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Zur Information: 





Sich informieren kostet Zeit. 
Sich nicht informieren 
kostet Geld. 


Hochwertige Femseher, Radios 
oder HıFi-Anlagen kosten heut- 
zutage bedeutend weniger als 
noch vor em paar Jahren - 
dank moderer, Kostensparen- 
der Herstellungsverfahren. 


Trotzdem, wenn Sıe heute Ihr 
Gerät für morgen und über- 
morgen nchtg auswählen, Ihr 
Geld sınnvoll anlegen wollen - 
dann müssen Sie sıch zunächst 
einmal gründlich informieren. 
Sie müssen wissen, was es 
heute an Qualıtät, Technik und 
Zukunftstechnik bereits gibt, 
damit Sie nicht nur Außerlich- 





keiten we Design, Farben und 
Abmessungen vergleichen 
können. 


Dieser umfassenden Informa- 
ton dient diese Programm- 
Mustrierte 78/79. 


® Wir stellen Ihnen hier unser 
gesamtes Produktionsprogramm 
vor — damit Sie sich nicht mehr 
umständlich aus vielen Pro- 
spekten Ihr Wunschgerät her- 
aussuchen müssen. 


® Wir zeigen Ihnen hier viele 
hochwertige Geräte für eine 
schönere Freizeit — übersicht- 
lich gegliedert, so daß Sie Ihr 
Wunschgerät schnell finden 
können. 


® Wir erklären Ihnen genau, 
wie viele fortschnttliche techni- 
sche Neuerungen Sie mit unse- 
ren Geräten bekommen - da- 
mit Sie wissen, warum die Ent- 
scheidung für ein Gerät von 
NORDMENDE eine gute 
Entscheidung ıst. 


® Wir beschreiben unsere Ge- 
räte ausführlich, damit Sie 
schon zu Hause Ihre Voraus- 
wahl treffen können. Eine Aus- 
wahl, die Ihnen Ihr Fachhändler 
geme vorführen wırd. 


Als bedeutender Hersteller 
hochwertiger Unterhaltungs- 
elektronik, der die Qualität des 
„Made ın Germany“ ın aller 
Welt mit berühmt gemacht hat, 


sind wir sicher, daß Sıe mit 
unseren Geräten Ihre Freizeit 
optimal genießen können. Falls 
Sie noch Fragen zu unseren 
Geräten haben - fragen Sie 
bitte Ihren Fachhändler. Er 
berät Sie geme. 

Oder schreiben Sie uns. Auch 
wır antworten Ihnen gem. 


Unsere Adresse: 
NORDMENDE 

Abt: Allgemeine Informationen 
Postfach 448360 

2800 Bremen 44 


Unterhaltungselektronik für viele Wünsche — 
in NORDMENDE-Qualität. 


Farbfernseher 


Video 


Schwarzweiß- 
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Bevor Sie sich Ihren Farbfernseher aussuchen: 
Lesen Sie diese Seiten, damit Sie wissen, 
was Sie von NORDMENDE alles erwarten können. 





1. deckendes Bild. Weil die PIL- ıntensität und den Kontrast des 
Vor wenigen Jahren hat man Röhre keinen Service mehr Fernsehbildes entsprechend. 
davon geträumt — heute braucht - sie ist praktisch Ganz von selbst. Deshalb ist 
ist es selbstverständlich: wartungsfrei Ihr Bild immer brillant - ob Sie 
Jahrelang brillante Farben KR nun bei strahlendem Sonnen- 
- selbst bei Tageslicht. Am hellen Sonntagmittag sind schein femsehen oder bei 
Auch vom schönsten 67-cm- die Farben genauso brillant wie summungsvollem Kerzenlicht. 
Panorama#Bildschirm haben Sie am späten Samstagabend. 3. 
weniger, wenn Sie die Farben Wie kommt das? Warum Sie von einem neuen nur die Lebensdauer Ihres 
nicht jederzeit undjahrelang in Wenn Sie fotografieren, wissen Spectra lange etwas haben. Fernsehers ganz erheblich. Sie 
voller Brillanz empfangen Sie sicher, wie ein Belichtungs- Jeder Farbfernseher entwickelt macht auch den Empfang noct 
können. Bei NORDMENDE messer funktioniert Wärme. Wärme, die sein besser. Denn die Netztrennunc 


können Sıe das: Durch die Eine ähnliche Licht- Leben verkürzen kann. erlaubt den Direkt-Anschluß 
selbstkonvergierende 67-cm- 


| x messungsautomatik des Antennenkabels an das 
Precision-Inline-Röhre. finden Sie an Ihrem Tuner-Modul: Störein- 
neuen Farbfernseher von strahlungen und Geisterbilder 
NORDMENDE - in der Con- > durch Direkteinstrahlung sind 
trast-Control Hierbei mißt eine Kalt 
CE 










dadurch ausgeschlossen. 
spezielle Diode d | 5 
Diese helle 3 Er ESERE éen Aber schon 8° C weniger Tem- Warum auch audiovisuelle 


=“ mm Rau d st en deg 3 
neuartige eegene peratur können die Lebens- ut mg i ein optimales 


Röhre sichert dauer wichtiger elektronischer 2 ZS: > 
Ihnen jeder- Bauteile verdoppeln - und da- > en una we 
zeit wirklich- en problemlosen Anschlu 


"e eiihnrf Tan Ver unetegdcre? audiovisueller Zusatzgeräte wie 
o ag | Spectra video-vision VHS mit 
bis zu 3 Stunden-Aufnahme- 


keitsgetreue, bril- 1 
lante Farben - auch in hellen Ingenieure System Kalt‘ 
Räumen, bei Tageslicht. Und Ei IE’ @) entwickelt. Es sorgt beispiels- 
mit der PIL-Röhre empfangen weise dafür, daß die Elektronik 
Sie auch noch nach vielen nicht mehr durch erwärmte, auf- 
Jahren ein farbreines und farb- steigende Luft aufgeheizt wird. 
Weil bei SK? die Warmluft nicht 
mehr in, sondern über der Elek- 
tronik ur und Wiedergabe-Kapazität auf 
Be d einer Cassette oder des elek- 
tronischen Super-8-Filmab- 
tasters colorvisıion CCS. Dank 
System Kalt” können Zusatzge- 
räte ohne den Einbau von 
Trenntrafos durch ein FBAS- 
Modul direkt an den Farbfem- 
seher angeschlossen werden. 
Ergebnis: Das Bild kommt 
direkt und optimal auf den Bild- 
schirm des Spectra SK‘. 





COLOR COUSTANT SPERI 








Außerdem konnte durch das 
System Kalt“ die Beanspru- 
chung der Bauteile und Moduln 
erheblich vermindert werden. 
Sogenannte „Elektroschocks" 
bei hoher Anfangsspannung 


gibt es auch nicht mehr. Denn arum auch tromver- 
SK“-Technik erlaubt die kalte men ried d - 


Einschaltung des Geräts bei Fuck 
usätzlich zu stromsparenden 
Nullspannung: Örtliche Über- Kalt-Moduln ist in Corijn mit 














Einschaltpunkt un System Kalt“ eine Strom-Rück- 
max. + une gewinnung eingebaut: Über- 
D uchung  schüssige Energie setzt sich 
— a | werdenso nicht mehr in Wärme um, son- 
_ spannung verhindert dern sie wird ins Netzteil 
zurück- 
geführt. 
Warum „Geisterbilder” durch 
Direkteinstrahlung der Ver- 
angehören 





SK“-Technik verlängert Richt 





4. Die Vorteile dieser Fembedienung liegen auf der Hand: 















Auch bei Ihrem Fernsehgerät 
sollten Sie daran denken, daß Sendersuchlauf-Elektronik. Data-Display-Taste. 
der Ton die Musik macht. Der elektronische Sender- Sender-individual- Damit können Sie die Ziffer des 
Was nützt Ihnen das beste suchlauf findet selbsttätig Abstimmung. laufenden Programms kurz ın den 
8 3 den jeweils nächstliegenden Sie können dasBild Bildschirm einblenden. Außerdem 
Farbbild vom schönsten Kon Sender für Sie und program- Quarz-Zeitmesser. so einstellen, wie es ist die Data-Display-Taste für den 
zert, wenn der Ton zwar laut, miert ihn fest ein. Neu zu Exakte Uhrzeit - un- Ihnen am besten ge- Abnuf von Informationsangeboten 
aber nicht klangvoll aus Ihrem speichern brauchen Sie zB abhängig vom Fem- fällt: extrem scharf der 80er Jahre - wie etwa Bild- 
Femsehgerät kommt? nur, wenn Sie in ein anderes seher. In der Tele- oder mit weicheren schirm-Zeitung oder Video-Text - 
Sendegebiet umgezogen control 1600 haben Konturen - immer bereits vorbereitet, 
Deshalb bekommen sind oder sich die Kanäle ge- Sie sie Immer zur aus der nchtigen 
Sie bei NORDMENDE ändert haben. Hierbei zeigt Hand. Entfemung. 
die meisten Farbfem- Ihnen eine optische Anzei 
seher mit besonders ge im Bildschirm, daß der een 


Sendersuchlauf die nächste Damit können Sıe das Ein- oder 


klangvollen Lautspre- GEES Ausschalten Ihres Fernsehers 

chern, die Ihnen den matische Frequenzkontrolle ge IE tier ge 
| \ | ren (bis zu unden). T- 

Klang direkt - ohne (AFC) sorgt beim Sender dem übernimmt die Schaltuhr für 


Sie auch das Umschalten auf ein 


schallablenkende und suchlauf immer für ein opti- 
| anderes Programm. 


-schluckende Umwege - zu 
Gehör bringen. Damit Sıe die 
besten Femsehkonzerte nıcht Tele-Regie. 

nur brillant sehen, sondern ; | Die von Ihnen einmal eingestellte 
auch brillant hören können. | ER = NSRDMENDE teldconttoil individuelle Ideal-Abstimmung 
Nur ein Beispiel: Der Prestige-SK^- Ziele von Helligkeit und Farbsättigung 
COLOR DE LUXE COLORSONIC. mal abgestimmtes Bild Tue aa aber 
Ein außergewöhn- | Weiterhin haben Sie die J l 


liches Modell mit Möglichkeit, die Abstim- 










es mung und damit die Kon- n i 
einer ZweiwegeBox P turenschärfe des Bildes <29 da © Cage | 16 Programm-Tasten. 
im Center-Sonic-Fuß. individuell zu verändern. | Mit der Telecontrol 1600 
Sie bietet Ihnen 15 Diese Feinabstimmung können Sie 16 Program- 





me speichern. Jedes Pro 
gramm können Sie durch leich- 
tes Antippen der jeweiligen 
Programmtaste direkt ein- 


wird dann automatisch 


Watt Musikleistung. gespeichert 


Das sollten Sıe sıch 
ansehen. Auf den 





09€ 
; 





Seiten 28 bis 31 dieser Pro- l schalten 
gramm-Illustrierten. Und an- | Ss) Za GC (5) 
sehen und anhören bei Ihrem | AV-Taste. 






Fachhändler Das 16. Programm ist auch für 

| © 10) © B audiovisuelle Zusatzgeräte wie 

Video-Cassetten-Recorder 
D. oder Super-8-Filmabtaster 

Falls Sie in wenigen Jahren über | HOGE ie 
ein Dutzend Programme und Sound-Stop-Taste. 
mehr empfangen können - Ihr Von Ihrem Sitzplatz aus können 
Spectra ist dafür bereits einge- Sie mit der grünen Taste den 
richtet. O Pe Ə @ Ton ausschalten - zB. wenn 

| das Telefon klingelt. 
Manche meinen, eine Fembe- 
dienung sei nur für Leute, K- 9 E 
denen Bequemlichkeit über 
alles geht. Aber das alleın 
stimmt nicht. Mit einer Fembe- Stand-by-Taste. 


Wenn Sie Ihr Gerät zeitweilig aus- 


dienung können Sie beispiels- 
schalten wollen, so genügt em leich- 


weise Helligkeit, Farbsättigung 





Funktions-Tasten 

















& Mit diesen 6 Tasten tes Antippen der roten Stand-by-Taste 
und Lautstärke optimal ein- steuern Sie Farbsättigung, (Bereitschaftsstellung). Und wenn 
stellen: Helligkeit und Lautstärke Sie - auch nach vielen Stunden - 
Nämlich exakt aus der Enntfer- N ; aus der he a ir Sage ai =. E 

.. s emung, aus ihrem >en wojen, aann drucken oc emiacn 
ëch e für Ge Were und Hör-Abstand. eine der 16 Programmtasten. 
aus der Sie sehen re 
wollen. 
Mit der Fernbedienung Tele- | p ER p TE 7 s EEE 7 7 : i 
control 1600 mit Tele-Processor SÉ ee | 
können Sıe 39 Funktionen Ihres Va Vorteile LG A 
Femsehers aus der nchtigen in U erbhei { > Y E 
Entfemung dingieren. EEE ENT O Na | x x iR 
Für Funktionen und Programme | f f í í f Eur = f T "e | 
Ee EE TE A Telecontrol 1600 | G ee 16 16 OO ® © ‚non 
und Programme von morgen. RR SP | | | | | TE WER 
Bitte überzeugen Sie sich [Telecontrol 160 e ® 16 16 ® | © © ® © ® © Kompakt | 
davon hier - und bei Ihrem | | | | | | | | I | 1 
Fachhändler. | TSlecontrol 120 12/12 © | i © © © © | © Kompakt 








6. 
Wenn Sie den Ton der Hitparade 
aufnehmen wollen. Oder Koch- 
rezepte. Oder Sprachkurse. 
Oder, oder, oder. 
Fast alle NORDMENDE-Farb- 
fernsehgeräte haben eine asc- 


7. 
Wenn die Kinder Schulaufgaben 
machen sollen — statt fem- 
zusehen. 
Ihr Spectra hat eine praktische 
Taste: die Netz-Schlüsseltaste. 
Die ziehen Sie einfach heraus - 


Buchse - asc ist die Ab- und schon ist das Gerät ge- 
kürzung für Audioselec- sperrt. Mit der Netz- 


tronic. An diese asc- 

Buchse können Sie zB. 
einen asc-Kopfhörer anschließen. 
Damit Sie den Ton hören kön- 
nen, ohne jemanden zu stören. 





Und ohne gestört zu werden. 
Oder Sie können an die asc- 
Buchse, an der Frontseite Ihres 
Geräts, Ihr Tonbandgerät oder 
Ihren Cassetten-Recorder oder 
einen Zusatzlautsprecher oder 
Ihre HıFi-Anlage anschließen. 
Wenn Sie mehr mit dem Ton Ihres 
Femsehers machen wollen - mit 
der asc geht das ganz einfach. 


LAT A ad 
< SS | | 
3 | 


Leen AN 
(UI D 


LL 


Die Qualität der Farbfernseher 
ıst von Jahr zu Jahr besser ge- 
worden. Das liegt nicht nur an 
der längst ausgereiften 
Technik. 

Sondern auch an der gesteiger- 
ten Präzision der Kontrollen. 

Bei NORDMENDE verläßt kein 
einziger Farbfernseher das 
Werk, der nicht jeden einzel- 
nen der strengen Tests eines 
ausgeklügelten Kontroll- 
systems mit 5 Prüfstrecken ein- 
wandfrei bestanden hat. 





Schlüsseltaste kön- 
nen Sie bestimmen, 
ob Ihre Kinder 
abends noch fern- 
sehen dürfen, wenn 
Sie nicht dabei sind. 


8. 
Video-Text kann kommen - Ihr 
Fernseher ist darauf vorbereitet. 
Video-Text bedeutet: Sie 
werden in Zukunft Nachrichten 
und Informationen auf dem Bild- 
schim Ihres Femsehers ein- 
blenden können, z.B. Kino- und 
Theaterprogramme, Fahrpläne 
oder Verkehrshinweise. 





Mit einem Video-Text-Zusatz - 
einfach einzubauen durch Ihren 
Fachhändler - ist der Anschluß 


nee 
u naii: 








Hier werden alle Bauelemente 
und Materialien der 
NORDMENDE-Geräte genau 
unter die Lupe, unters Mikro- 
skop genommen. Auch Bautei- 
le, die bereits freigegeben 
wurden, unterliegen weiteren 


strengen Kontrollen. 
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1. PRÜFSTRECKE: 
Das Material- 


Ihres Spectra an diese Zu- 
kunftstechnik kein Problem. 
Dank SK°-Technik. 


FC Magdeburg in Farbe sehen 
wollen — oder die Ansagerinnen 
des französischen Fernsehens. 
Wenn Sie in einem 

Gebiet mit i 

Secam- P 

Empfangs- | 

möglichkeit 

wohnen, geht / 

das ohne 





ler kann durch 
einfachen Modul- 
austausch Ihr SK°-Gerät auf 
PAL/Secam-Empfang (automa- 
tsch umschaltend) einrichten. 


10. 
zu Ihrer Einrichtung? 


sehers auch übermorgen noch 
modern ist, dürfen Design und 
Farbe Ihres Geräts auch nicht 

von gestem sein. Deshalb kön- 
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Schwierig- SS, 
keiten. Denn | 
Ihr Fachhänd- E f 


nen Sie bei NORDMENDE 
unter vielen Gehäuse-Ausfüh- 
rungen wählen. Und bei TPX 
1600, Prestige COLORSONIC 
und COLOR studio unter 8 mo- 
demen Metall-Look-Farben - 
passend zum Wohnstil von 
heute und morgen. 





11. 
Welche Bildschirmgröße für Sie 
die richtige ist. 
Farbfernsehgeräte von 
NORDMENDE gibt es in vielen 
Bildschirmgrößen. Von den Por- 
table-Größen 36 cm, 42 cm und 
46 cm über die besonders 
schrankfreundlichen BI cm. 
und 56-cm-Geräte bis zum 





67-cm-Großbildschirm. 

Die für Sie persönlich richtige 
Bildschirmgröße ist weniger 
eine Frage des Portemonnaies 








als des Raumes, in dem Ihr 
Fernseher stehen soll. 

Als für das menschliche Auge 
ideale Entfernung vom Bild- 
schirm ot - für Farbe wie für 
Schwarzweiß: 


Für Portable bedeutet das: 
ca. 1,80 m bis 2,30 m. 

Für Movables gilt: ca. 2,50 m 
bis 2,80 m. 





3. PRUFSTRECKE: 
Die = 
Auf dieser Prüfstrecke werden 
die Module des Systems Kalt” 
von NORDMENDE in über 250 
Einzelkontrollen Punkt für Punkt 
untersucht. Damit Sie sich auf 
die Langlebigkeit der GK". 
Technik auch wirklich ver- 
lassen können. 


Und beim 67-cm-Großbild- 
schirm sollte der Betrachtungs- 
abstand etwa 3,30 m sein. 


12. 
Die Formel, nach der Sie Ihren 
Femseher kaufen sollten! 


Wenn Sıe bedenken, für wie- 


viel Zukunftstechnik die Farb- 
femsehgeräte von 
NORDMENDE bereits heute 
vorbereitet sind, und wenn Sie 
bedenken, welche Lebensdauer 
diese Geräte dank SK“- 
Technik haben - dann ist Ihr 
nächstes Femsehgerät sicher 
von NORDMENDE. 

Sie brauchen nur noch Ihr 
Modell auszuwählen - in dieser 
Programm-Ilustnerten und bei 
Ihrem Fachhändler. 














Sie besteht aus 72 verschiede- 
nen Tests. Eine Sendezentrale 
versorgt alle NORDMENDE- 
Meßstationen mit Testsignalen 
für Bild- und Ton-Prüfungen - 
auch unter Extrembedingungen. 





9. PRUFSTRECKE: 
Der 25-Stunden-Marathon-Test. 
Hier muß jedes einzelne Gerät 
24 Stunden lang beweisen, daß es 
auch unter extremer Dauerbean- 
spruchung einwandfrei funktioniert. 
Aber damit nıcht genug: Anschließend 
an diesen Rund-um-die-Uhr-Test 
werden noch einmal alle Funktionen 
mindestens eine Stunde lang unter 
Höchstbelastung überprüft. Punkt für Punkt. 





NORDITlEnDeE 





Zubehör und Spiele 


Damit der Haussegen nicht 
schief hängt - asc-Set. 

Sie kennen das sicher: Ein Teil 
der Familie will im Wohnzim- 
mer ungestört arbeiten, lesen 
oder telefonieren - andere 
Familienmitglieder möchten 
aber fernsehen. Die Lösung 
dieses Problems heißt: asc-Set. 





Sie brauchen 
nur diesen 
Extra-Adap- 
ter mit der 
asc-Buchse 
an Ihrem 
Spectra zu verbinden - und 
schon können beliebig viele 
Personen den Ton über asc- 
infra-Kopfhörer empfangen. 
Drahtlos. Selbst in Räumen von 
50 m? und mehr. Die Lautstärke 
kann jeder individuell regeln - 
direkt an einem superleichten, 
frnsurschonenden ascı-infra- 
Kopfhörer. Dieser Kopfhörer 
arbeitet ohne Batterien: Einfach 
Akku in die Steckdose, auf- 
laden, und schon ist der Kopf- 
hörer wieder empfangsbereit. 
Wenn Sie ungestört und ohne 
zu stören fernsehen wollen, ist 








das asc-Set ein nützliches Extra. 


Wenn Sie Ihren 


Selbstverständlich gibt es zu 
Ihrem Farbfernseher auch aus- 
gezeichnete audiovisuelle Zu- 
satzgeräte von NORDMENDE. 





Zum Beispiel einen Video- 
Cassetten-Recorder mit vollen 
3 Stunden Aufnahme- und Wie- 
dergabekapazität pro Cassette. 





Oder einen elektronischen 
Filmabtaster, der Ihnen Ihre 
Super-8-Filme auf den Bild- 
schirm Ihres Fernsehgeräts 
überträgt. Mehr über die audio- 
visuellen Zusatzgeräte von 
NORDMENDE erfahren Sie auf 





den Seiten 36-37 dieser Pro- 
gramm-Ilustnierten. Und bei 
Ihrem Fachhändler. 

Wenn Sie nicht Ihr Sofa, sondern 
Ihren Femseher drehen wollen. 
Ein formschöner Extra-Fuß - 
passend zu Ihrem Gerät, im 
schwarzen oder silbemen 
Metall-Look - führt Ihnen Ihren 
Fernseher nicht nur in der rich- 
tıgen Augenhöhe vor. Sondern 
Immer auch im richtigen Blick- 
winkel Denn auf dem stabilen 
Fuß läßt sich Ihr Gerät leicht 
drehen. 





Wenn Sie auch ohne Steckdose 
in Farbe sehen wollen. 

Der Nachrüstsatz für 12- oder 24- 
Volt-Anschluß - zB. an die Auto- 
oder Bootbatterie - sichert 





Viel mehr als nur Spielerei: 
NORDMENDE TelePlay uP - 

mit einem vielseitigen 
Mikro-Prozessor, mit dem man 
spielen und spielend lemen kann. 


Im neuen TelePlay uP (uP = 
Mikro-Prozessor) wurde mo- 
derste Computer-Technologie 
konsequent angewandt. Mit 
diesem neuartigen Abspielge- 
rät sind Sie nicht mehr auf fest 
eingebaute Spiele angewiesen 
Mit den TelePlay-Cassetten 
können Sie den Mikro-Prozes- 
sor für viele abwechslungsrei- 
che Spiele programmieren. 
TelePlay-Cassetten, die ständig 
dazukommen, bringen immer 
wieder interessante Neuheiten. 




















Bis zu vier Telespiele sind 

auf einer TelePlay-Cassette. 

Mit einer einzigen TelePlay- 
Cassette können Sie zB. Mühle 
gegen den Computer spielen. 
Oder Sıe können auf Entenjagd 
gehen - auf lahme oder flinke 





Enten, je nachdem wie Sie Ihr 
Gerät programmieren. Oder Sie 
können mit der gleichen Tele- 
Play-Cassette selbst auf dem 
Bildschirm malen oder den 
Computer für Sie phantastische 
Bilder entwerfen lassen. 












Ihnen bei einigen Farb-Portab- Wenn das Fernsehprogramm 

les von zum Gähnen ist — TelePlay- 
NORDMENDE Cassette einlegen und auf dem 
überall einen Den neuen TelePlay uP können Bildschirm wird’s spannend. 
guten Emp- Sie einfach an die Antennen- Ob Sie mit Ihrem Partner Katz 
fang. Unab- buchse Ihres Femsehers an- und Maus spielen oder ob Sie 
hängig vom schließen - ohne Zusatzkabel Schifichen versenken wollen, 
Stromnetz. oder Extrastecker. ob Sie den Ausweg aus dem 
Original NORDMENDE-Zubehör: 

| Rechteck-| Rechteck-| Triabolo (as. ` Les asc PAL/ (pas |COLOR [12/24 v 
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Irrgarten suchen oder Dei 

l7 + 4 Ihr Glück versuchen 
wollen - auf TelePlay-Cassetten 
gibt es jede Menge spannungs- 
reicher Spiele. 

Vom Kampf ım All bıs zur See- 
schlacht, von Wüstenfuchs bıs 
zum Roboterkampf. Wer sıch 
ein Archiv anlegt, hat mit Tele- 
Play-Cassetten eine interes- 
sante Auswahl fasziınıerender 
Spiele - heute und in Zukunft. 
Mathematik per TelePlay — so 
können Kinder spielend rechnen 
lemen. 

TelePlay ist viel mehr als nur 
Spielerei: Ob Sie bei Memory 
Ihr Gedächtnis trainieren oder 
ob Sie den Bildschirm als Lein- 
wand für kreatives Malen 
nutzen oder ob Sie Ihre Kinder 
mit speziellen Cassetten viele 
Rechenrätsel lösen lassen — 

mit Tele Play-Cassetten wırd 
Lemen und Üben zum schnel- 
len, leichten Kinderspiel. 





Wer gewinnt das Mühlespiel 
Sie oder der Computer? 


0590 nel: 





KEE m 


Wer hat bei 17 + 4 das größte Glück? 


so 
RIGHT! 





Wer rechnet am schnellsten? 





Na OD 


Memory — wer hat das beste Gedächtnis? 


A7 at ala are ano ra m and 
Wer indet als erster aus dem Irrgarten d 
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SPC 
SK’-COLOR DeLUXE TPX 1600 





Technik der Zukunft - 
| verpackt in ein extrem | 
| stabiles Kunststoff-Ge- 
| häuse: Nur wertvolles, Moderner Metallic-Look | Dies Bild macht Ihnen 
| hochverdichtetes Material | für ein rundum gestalte- | jahrelang ungetrübte 
konnte man so gestalten. tes Gerät: Attraktiv, anti- | Freude: Es ist und bleibt 
Schlank und perfekt. statisch und pflegeleicht.! farbrein und brillant. 











Blinkende und leuch- 
tende Zeichen signali- 
sieren Ihnen: Ihre 
Befehle über Fem- 
bedienung werden 
befolgt. 
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Hier können Sie den Ton 


vielseitig nutzen: Sie 
habeft 
Mitschnitt bis: 
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Fernsehen bei Son- 
nenschein oder bei 
! Kerzenlicht: Dies Mei, 
| Auge sorgt dafür, daß 
| Sie immer ein optimales 
ild haben. Automatisch. 


| 


| 
| 
| 


Hier macht der Ton 
die Musik: Ein hoch- 
wertiger l0-Watt- 
Konzertlautsprecher. 
Selbstverständlich 
frontal abstrahlend. 







Für welches Modell von NORDMENDE Sie sich auch entscheiden - 
hier ist eines, das Sie sich auf jeden Fall vorführen lassen sollten. 


Bei Ihrem Fachhändler. 
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Harmonie in Form und Farbe - Spectra TPX 1600 in Metallic-Gold 


S Lan 


*COLOR DeLuxe 
TPX 1600 


Wenn Sie sich den Spectra- 
SK*-COLOR DeLuxe TPX 1600 
anschauen, dann sehen Sıe zu 
nächst einmal das funktionelle 
Design. Ein modemes Design, 
das auch in zehn Jahren noch 
zeitlos schön sein wırd. 

Was Sie nicht sehen, ist das tech 
nisch aufwendige Innenleben des 
TPX 1600: SK“-Technik, die Ihrem 
Fernseher eine lange Lebens- 
dauer sichert. Eine genau durch- 
dachte Technik, die es erlaubt - 
trotz großem Panorama-Farb- 
bildschirm - die Abmessungen 
im Rahmen zu halten 


Wenn Ihnen der Spectra einfach 
zu schön ist, um ihn in der 
Schrankwand zu verstecken. 
Der elegante Rechteckfuß im 
schwarzen Metall-Look ergänzt 
und steigert dıe Form des be- 
sonders schlank gestalteten 
TPX 1600 - vor allem in größe- 
ren Räumen. Ein schickes 
Extra, das Ihnen Ihren Spectra 
in der richtigen Augenhöhe vor- 
führt - und 
mit dem richtigen 
Blickwinkel 
Denn der Fuß ist 
selbstverständ- 
lich dreh- 
þar. ea 








Suchen Sie sich die Farbe aus, 
die am besten zu Ihrer Ein- 
richtung paßt. 

Ob klassisch oder modem - 
der TPX 1600 fügt sich immer 
harmo- MK: 

nisch ein. 





Denn es gibt ihn im aktuellen 
Metall-Look - in 8 attraktiven 
Farben, von denen ganz sicher 
eine zu Ihren Möbeln, Gardinen 
und Teppichen paßt 


Die Vorteile der Fernbedienung 
liegen auf der Hand — steuern 
Sie 39 Funktionen bequem 

vom Sessel aus. 

Die Telecontrol 1600, die Fem- 
bedienung Ihres TPX 1600, ist 
eingerichtet auf die Funktionen 
und Programme von heute — 
und von morgen und übermor- 





gen. — 
eg ® Der Quarz- 
Zeitmesser 
signalisiert 
Ihnen immer 
die exakte 
Uhrzeit - 
F i unabhängig 
EC KEE vom Gerät. 
® Die Sen- 
| 
cada dersuchlauf- 
Elektronik 
0990 findet jeden 
©9800 Sender selbst- 
8555 tätig für Sie. 
eoo Einmal einge- 
yO: Wan stellt - fest 
GE | ocmammiert. 
® Mit der Sender-Individual- 


Abstimmung können Sıe das 
Bild stufenlos einstellen - von 
extrem scharf bis ganz wech 


@ Mit der Data-Display-Taste 
können Sie die Ziffer des lau- 
fenden Programms ın den Bild- 
schirm einblenden. 

Außerdem werden Sie mit 
dieser Taste zukünftige Ein- 
blendungen, wie zB. die Bild- 
schirm-Zeitung oder Video-Text 
abrufen können. 


@ Mit der Quarz-Schaltuhr pro- 
grammieren Sie das Ein-/Aus- 
und Umschalten Ihres TPX 1600 
bis zu 24 Stunden vor. 


® Durch die TeleRegqie-Taste 
ist Ihre Ideal-Abstimmung von 
Helligkeit und Farbsättgung 
jederzeit abrufbar. 


® Auf 16 Programmtasten kön- 
nen Sie durch leichtes Antip- 
pen jedes Programm direkt ein- 
schalten, wobei das 16. Pro- 
gramm auch für audiovisuelle 
Zusatzgeräte vorgesehen ist. 


® Außerdem lassen sich die 
Funktionen Farbsättigung, Hel- 
ligkeit, Lautstärke, Sound-Stop 
und Stand-by aus der Ferne 
steuem. 


An der Brillanz Ihres Bildes 
können Sie sich jederzeit 
erfreuen. 

Ob Sie bei strahlendem Son- 
nenschein fernsehen oder beı 





stummungsvollem Kerzenlicht - 
das Bild Ihres Spectra bleibt 
immer brillant. Denn em spe- 
zıelles Meßauge registriert au- 
tomatisch jeden Lichtwechsel 
im Raum — und regelt 
das Bild immer opti- 
mal. 


Zum brillanten Bild 

das brillante Klang-Bild. 

Ihr TPX 1600 hat einen klang- 
vollen Front-Lautsprecher mit 
10 Watt Musikleistung. 

Er bringt Ihnen den Klang auf 
dem direkten Weg. Damit Sie 
genauso anspruchsvoll hören 
wie sehen. 





In dem Raum, in dem Ihr Spectra 
steht, ist es am schönsten. 
Vielleicht brauchen Sie deshalb 
das asc-Set. 

Fernsehen, wenn andere im 
gleichen Raum lesen oder tele- 
fonieren — mit dem asc-Set geht 
das problemlos. 


u 


Sie brauchen nur den Adapter 
(auf Wunsch beim Fachhänd- 
ler) mit der asc-Buchse zu ver- 
binden - schon hören Sıe draht- 
los. Direkt am superleichten 
asc-ınfra-K opfhörer regeln Sie 





Spectra-SK?-COLOR DeLuxe TPX 1600 auf einen Blick: 


die Lautstärke - niemand stört 
Sie und Sie stören niemanden. 


Auch ohne asc-Set ist die asc- 
Buchse ein nützliches Extra. 
An die asc-Buchse können Sie 
auch einen Kabel-Kopfhörer an- 
schließen. Oder Ihr Tonband. 
Oder Ihren Cassetten-Recor- 
der. Damit Sie den Femsehton 
mitschneiden können: Musik 
oder Ratgebersendungen, 
Reportagen oder Weiterbil- 
dungsserien. Auch ein Zusatz- 
lautsprecher oder Ihre HiFi- 
Anlage läßt sich anschließen - 
machen Sıe mehr aus Ihrem 
Femsehton. 





Drahtlose Fernbe- Contrast-Control — Tele-Regie-Taste Anschlußmöglichkeit 
dienung Telecontrol zur stufenlosen zum Abruf Ihrer Bild- für automatische für B 
1600 mit digitaler Anpassung an die wunscheinstellung optimale Sender At 8 

uarzschaltuhr Raumhelligkeit auch am Gerät. einstellunc 
Q 3 d J Breite 750 mm, 
Ferngesteuerter elek- - Netz-Schlüsseltaste - Sofort-Bild und -Ton Höhe 515 mm 
tronischer Sender- farbige Leuchtan- unbefugtesEinschal- aus Bereitschafts- Tiefe 450 mm 
suchlauf mit optischer zeigen zur Kontrolle ten wird verhindert. stellung Gehäuse-A 
Anzeige im Bild- der Fernbedienungs 
EEE Re ee Anschluß von audio- führungen: Metallic 
ES ) sound. Stop SS TEEN mit 10 Watt Musik- visuellen Systemen Gold, -Silber, -Braun, 
Fernbediente ze Sisi SCH leistung möglich Grün, -Blau, -Rot 

schaftsstellung & e 
Hr Vorbereitet für den Nachträglich einbau Seel i e 
für optimale Bild asc-Tonsystem zur > ai | : 

g SC Abruf von künftigen bar: PAL-Secam- 
konturen vielfachen Ton- 
übertragung Decoder zum Emp- 

Programmanzeige für i dungen wie zB fang von Secam-Farb 
16 Programme Video-Text sendungen 


im Bildschirm 





Ein DeLuxe-Modell für das stilvolle Wohnen: 
Mahagoni und Nußbaum. Kiefer und Eiche rustikal 
stehen zur Wahl. 


SPEeC 


SK?-COLOR DeLuxe 
TP 9786 


Wer auf echtes Holz wert legt 
und wer ım Wohnbereich kost 
bare Hölzer und vollkommene 
Harmonie mehr schätzt als 
spannungsreiche Kontraste, 
der wird dem neuen Spectra 
SK“-COLOR Deluxe TP 9786 
den Vorzug geben 

Der TP 9786 präsentiert sich in 
erlesenem Holz — repräsentativ. 





Mit vier verschiedenen Echt 
holz-Vananten tügt sich der 

TP 9786 in eine entsprechende 
Wohnraumgestaltung | harmo- 
misch ein. Denn dieses formschö 
ne Gerät hat nicht nur ein dezen 
tes, wertvo iios Gel \äAuse, sondem 
auch günstige Abmessungen 


Auch Bildqualität und Brillanz 
sind Deluxe. 

Auf die Farbreinheit Ihres 

Bildes können Sie sich verlas- 
sen. Jahrelang. Weil der TP 9786 
eime selbstkonvergierende 
67-cm-Precision-Inline-Bild 

röhre hat, die bereits von 
NORDMENDE präzise und fest 
eingestellt ist. Damit sind Farb 
verschiebungen ausgeschlos 
sen. Ihr Bild ist jederzeit farb- 
rein. Und es bleibt auch jeder 
zeit brillant: Die eingebaute 
Contrast-Control sorgt dafür, 

daß sıch das Bild Ihres Spectra 
der Helligkeit des Raumes 
automatisch anpaßt. Sie haben 
daher immer eın hervorragendes, 
optimales 
Bild - am 
hellen 
.—. 
tag wi 

am arten 
Abend 





Zu edlen Möbeln das Echtholz-Colorgerät - Spectra TP 9786 in Mabati 


Den hochwertigen Konzertlaut- 
sprecher werden nicht nur 
Konzertliebhaber zu schätzen 
wissen. 

Wer sich em DeLluxe-Gerät zu- 
legt, sollte nıcht allein auf Be- 
dienkomfort, auf Bildqualität 
und Design achten. Auch die 
Tonqualität muß hohen Ansprü- 
chen gerecht werden. Beim TP 
9786 werden Sie auch hier an- 
genehm überrascht. Denn auch 
dieses Echtholz-Modell hat 
einen klangvollen Konzertlaut- 
sprecher mit 10 Watt 
Musikleistung. Einen 
Frontlautsprecher, mit 
dem Sıe den Ton 
direkt empfangen 
können. 





Bei Ihrem Echtholz-Modell 
brauchen Sie auf modernen 


Ihr TP 9786 hat die Fernbedie- 
nung Telecontrol 160. Damit 
können Sie 16 Programme spei- 
chern und jederzeit direkt abru- 
fen. Das 16. Programm ist dabei 
auch für audiovisuelle Zusatz- 
geräte vorgesehen. Und Ihre 
Fernbedienung hat einige 
Extras: 

® Die Sender- 
suchlauf-Elek- 
tronik findet 
automatisch 
; den jeweils 
nächstliegen- 
den Sender 
für Sie (mit 
'i#Feinabstm- 

‚3 mung). 
=@Mitder 
Data-Display- 

Taste können 
- Sie die Ziffer 
=. o des laufenden 


MD Programms in 
ge 102 den Bildschirm 
einblenden und zukünftige An- 
gebote wie z.B. die Bildschirm- 
Zeitung abrufen. 

© Bequem vom Sessel aus 
steuern Sie außerdem die 
Funktionen Farbsättigung, Hel- 
lıgkeit und Lautstärke, sowie 
Sound-Stop und Stand-by. 


Dezente Leuchtanzeigen am Ge- 
rät signalisieren Ihnen, was Sie 
über Fernbedienung befehlen. 
Die Impuls-Control des TP 9786 
bestätigt Ihnen durch farbige 
Leuchtanzeigen, daß die 








Spectra-SK?’-COLOR DeLuxe TP 9786 


Befehle der Telecontrol 160 - 
wie z.B. Sound-Stop und Stand- 
by - empfangen 
und exakt be- 
folgt werden. 


Wie vielseitig Ihr TP 9786 ist, 
stellen Sie nicht zuletzt an der 


asc-Buchse fest. 

Ihr Tonbandgerät oder Ihren 
Cassetten-Recorder können Sie 
an die asc-Buchse direkt an- 
schließen. Zum Mitschneiden 
von interessanten Sendungen: 
Von der anregendsten Musik 
bis zur aufregendsten Diskus- 
sion - von der witzigsten Unter- 
haltung bis zur wertvollsten In- 
formation. Genauso können Sie 
an die asc-Buchse Ihre HiFi- 





Anlage direkt anschließen. 
Oder einen Zusatzlautsprecher. 
Oder einen Kopfhörer. Damit 
Sie niemanden stören, wenn 
nur Sie allein fernsehen wollen. 
Und wenn der Ton aus dem 
Kopfhörer ohne Kabel zu Ihnen 


ja 





Ab 


kommen soll, empfiehlt sich 
das asc-Set. Ein Extra-Adapter, 
den Sie nur mit der asc-Buchse 
zu verbinden brauchen - und 


es |, 


Spectra-SK?-COLOR DeLuxe TP 9786 auf einen Blick: 





schon hören Sie den Ton draht- 
los per asc-infra-Kopfhörer. 


Sie sind nicht zu Hause — und 
Ihre Kinder sollen früh schlafen 
gehen, statt bis in die Nacht 
fernzusehen. Was nun? 

Ganz einfach: Ihr Spectra hat 
für solche und ähnliche Fälle 
eine praktische Taste: Die 
Netz-Schlüsseltaste. Die brau- 
chen Sie nur herauszuziehen - 
und schon ist Ihr Gerät ge- 
sperrt. Mit der Netz-Schlüssel- 
taste können Sie jederzeit be- 
stimmen, wann 
ferngesehen wer- 
den darf - und 
wann nicht. 


te 





Selbstkonvergierende Contrast-Control - zur wunscheinstellung male Senderein- Abmessungen: 
67-cm-Precision- stufenlosen Anpas auch am Gerät, stellung Breite 765 mm, 
Tiefe 430 mn 
Drahtlose Fernbedie- ein: unbefugtes Einschal- aus Bereitschafts Gees . 
nung Telecontrol 160 - ten wird verhindert stellung Gehäuse-Ausfüh- 
mit Tele-Regie farbige Leuchtanzei KEE rungen: Nußbaun 
Ferngesteuerter gen zur Kontrolle der 2 i At natur, Eiche rustikal 
Fernbedienungsfunk- ra S Waat syetemon Kiefer, Mahagoni 
suchlauf mut optischer tionen sowe für leistung moguecn 
Anzeige im Bildschirm. Sound-Stop und Bereit- Vorbereitet für den Nachträglich einbau 
Fembediente +/- Fein- schaftsstellung Abruf von künftigen bar: PAL/ Secam- 
f ti- Bildschirm-Einblen- Decoder zum Empfang 
abstimmung für op oT p 
male Bildkonturen. | dungen wie zB von Secam-Farbsen 
zur vielfachen Ton y T P ; 
im übertragung ideo-Text. dungen 
Bildschirm für 16 Pro- Tele-Regie-Taste Anschlußmöglichkeit 
gramme zum Abruf Ihrer Bild für automatische opti für A 





Weniger eine Frage der Technik als des Preises: 
Was brauchen Sie per Fembedienung? 
16 Programme mit Sendersuchlauf... 
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Spectra-SK?2-COLOR TP 9706 


spectra 


SK?-COLOR 


2-COLOR 
TP 9706 2 
Der neue Spectra-SK“-COLOR 
TP 9706 ist ein vollkommenes 


Großbildgerät für 16 Programme. 


Für seine Bildschirmgröße hat 


er sehr günstige Abmessungen. 


Le | 
Selbstverständlich können 
Sie auch den 
TP 9706 mit 
dem elegan- 
ten, dreh- 
baren Recht- 
eckfuß ım 
schwarzen 


Metall-Look 
aufstellen 








Der TP 9706 hat die Fembe- 
dienung für 16 Programme. 
Mit der Telecontrol 160 haben 
Sie 16 Programme bequem 
zur Hand. Präzise einpro- 
grammiert und jederzeit di- 
rekt abrufbar. —T 

Aus dem für Ser 

Sie persönlich 
idealen Be- 
trachtungsab- 
stand steuern !} 
Sie Farbsätt- 
gung, Hellig- 
keit und Laut- 
stärke - 
stufenlos. an £ 
Mit der Tele- % BE 


Regie-Taste coo > 
können Sie > - y 
Ihre Bild- a 
wunsch-Ein- | 


stellung jeder- De 


zeit abrufen. 

Mit der Sound-Stop-Taste 
können Sie den Ton kurzfristig 
abschalten. 

Zusätzlich hat 

die Telecontrol 160: 

Den elektronischen Sender- 
suchlauf mit Feinabstimmung, 





der automatisch den jeweils 
nächstliegenden Sender zur 
Programmierung findet. Sowie 
die Data-Display-Taste, mit 
der Sie die Informations-Än- 
gebote der 80er Jahre - wie 
etwa Bildschirm-Zeitung oder 
Video-Text - abrufen können. 
Spectra-SK2-COLOR 

T 9766 

Der neue Spectra-SK2-COLOR 
T 9766 ist ein perfektes Groß- 
bildgerät für 12 Programme 

- zum vorteilhaften Preis. 

Bis auf die Zahl der Pro- 
gramme und einige Extras 
der Fernbedienung hat der 

T 9766 sonst die gleiche 
Technik und die gleichen Ab- 
messungen wie das neben- 
stehende 16-Programm-Gerät. 


oo ap, 


Und natürlich gibt es auch 
zum T 9766 einen eleganten, 
drehbaren Rechteckfuß. Im 
schwarzen Metall-Look. è 





Der T 9766 hat die Fem- 
bedienung für 12 Programme. 
Mit der Telecontrol 120 haben 
Sie 12 Programme bequem 
zur Hand. Jederzeit direkt 
wählbar - einfach durch leich 
tes Antippen. Die Funktionen 
Farbsättigung, Helligkeit und 
Lautstärke können Sıe stufen- 
los steuern - vom Sessel aus. 
Mit der Sound-Stop-Taste 
schalten Sie blitzschnell den 
Ton ab, zB. wenn's an der Tür 
klingelt. Und durch die Stand- 
by-Taste haben Sie sofort 
beim Wieder- mme, 





einschal- "emm 

ten Bild und 

Ton Auch NORDMENDE 
die Telecon- area Re 
trol 120 hat 

dıe Tele- 000 
Regie, mit o900o 
der Sie Ihre E OO OO o 
einmal ein- oo 
gestellte m 
Bildeinstel- Ge Sé 
lung jeder- Éd hs sei 
zeit wieder 

abrufen kön- 

nen. 
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oder 12 Programme? 


Spectra-SK°-COLOR T 9766 


Die Kontrolle auf Ihren Fem- 
befehl — das Electronen-Auge. 
Ob Sie nun einen Spectra für 
16 oder für 12 Programme 
haben, durch dezente Leucht- 
ziffern signalisiert Ihnen das 
Electronen-Äuge, welches 
Programm Sıe eingeschaltet 
haben. Und durch blinkende 
Symbole sehen Sie, wie Ihre 
Fernbedienung auch bei Sound- 
Stop oder Stand-by funktioniert. 





Jederzeit ein brillantes Bild - 
automatisch. 

Jeder neue, große Spectra ist 
mit der Contrast-Control ausge- 
rüstet. Eine Kontrastzelle mißt 
das Licht im Raum und regelt 
die Farbintensität und den 
Kontrast des Fernsehbildes ent- 
sprechend. Ganz von selbst. 
Deshalb ist bei Ihrem Spectra 
das Bild immer brillant — egal, 
ob die Sonne ins Zimmer 
scheint oder der Mond. 


Ob Bach oder Beat, 

ob Soul oder Symphonie — 
der Ton macht die Musik. 
Was nützt Ihnen das beste 
Farbbild vom schönsten Kon- 
zert, wenn der Ton zwar laut, 
aber nicht klangvoll aus Ihrem 
Femseher kommt? Deshalb 
hat Ihr Spectra einen klang- 
vollen Frontlautsprecher mit 
10 Watt Musikleistung. Einen 
Konzertlautsprecher, mit dem 
Sie jede Musik klangvoll 


hören können: Opem so gut 
wie Operetten, Märsche so 
gut wie Musicals, Schlager 
so gut wie Symphonien. Bei 
NORDMENDE ist nicht nur 
das Bild em voller Genuß, 
sondern auch der Ton. 

Weil Kinder nicht alles sehen 
sollen — Netz-Schlüsseltaste. 
Ein gar nicht so seltenes 
Problem: Die Eltern sind nicht 
zu Hause. Klar, daß sich die 
Kinder den Horrorfilm im 


Spectra-SK?-COLOR TP 9706 und T 9766 auf einen Blick: 





Spätprogramm nicht entge- 
hen lassen. Aber nicht bei 
einem Spectra. Denn der 
Spectra hat eine Netz-Schlüs- 
seltaste. Diese praktische 
Taste brauchen Sie nur her- 
auszuziehen — und schon ist 
Ihr Gerät gesperrt. In Zukunft 
bestimmen Sie, wann 
ferngesehen 

werden 

darf - und | 

wan micht en | 
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Gehäuse-Ausführung: 


leo-Texi 


Ein brillantes 67-cm-Farbbild und die Vorteile der SK?-Technik: 
Mit modemen Computer-Tasten für 12 Programme. 
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| SK?-COLOR 
Ein Farbfemsehgerät mit 
einem großen Panorama-Bild 
ist heute kein teurer Luxus 
mehr 
Das beweisen diese beiden 
Spectra-Modelle. Wenn Sie 
also Qualität und Technik eines 
echten Spectra zu einem be- 
sonders vorteilhaften Preis 
haben wollen, dann treffen Sie 
einfach Ihre Wahl zwischen 
dem SC 9736 und dem 
GC 9 9766 
Zwischen zwei Geräten, die 
sich ım Design unterscheiden 
Nicht aber in der Technik und 
ı den günstigen Abmes 
sungen 


Spectra-SK2-COLOR SC 9736 


Ob Sie sich für den SC 9736 
oder für den SC 9766 ent- 
scheiden — für beide gilt: 

Auf die Bildqualität können Sie 
sich verlassen — immer. 

Der SC 9736 und der SC 9766 
haben eine selbstkonvergie 
rende 67-cm-Precision-nline- 
Farbbildröhre. An dieser hellen 
Röhre werden Sıe lange ne 
helle Freude haben. Denn si 

ist praktisch wartungsfrei Mit 
der PIL-Röhre haben Sie ein 
farbreines und farbdeckendes 
Bild — auch noch nach vielen 
Jahren 

Ihr Farbfernseher hat eine 
lange Lebensdauer — eingebaut. 





Kalt 


Weil zu viel Wärme die Le- 
bensdauer Ihres Gerätes ver 
kürzen kann, haben NORD 
MENDE-Ingenieure 

System Kalt? in Ihren Spectra 
eingebaut. 
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sorgt z.B. dafür 


System Kalt“ : 
daß die Elektronik nicht mehı 
durch erwärmte, aufsteigende 
Luft aufgeheizt wird. Weil bei 


SK“ die Warmluft nicht mehr in 
sondern über der Elektronik ıst. 





Und weil schon 8° C weniger 
Temperatur dıe Lebensdauer 
wichtiger elektronischer Bau- 
teile verdoppeln können, 
haben Sıe viel länger Freude 
an Ihrem Spectra. 


Sie haben automatisch ein bril- 
lantes Bildi — jederzeit. 

Selbstverständlich haben auch 
SC 9736 und SC 9766 die è 





Contrast-Control 

Ein Meßauge mut fortwährend 
das Licht ım Raum und regelt 
dıe Farbintensität und den 
Kontrast des Femsehbildes 
entsprechend. Ganz von selbst 


CONTRAST 





Folglich ist Ihr Bild immer 
brillant - ob Sie nun am sonni 
gen Mittag fernsehen oder 
am späten Äbend 


Wählen Sie 12 Programme 
direkt am Gerät — ganz leicht. 
Wenn Sie nicht unbedingt em 
Fernbedienung brauchen, dann 
ist der SC 9736 oder der SC 
9766 das richtige Gerät für Sie 
Hıer wählen Sıe 12 Programme 
direkt am Gerät - einfach 
durch leichtes Antippen der 
modernen Computer-Tasten 





Spectra-SK?-COLOR SC 9766 


Ein Electronen-Äuge zeigt 
Ihnen dann automatisch, 
welches Programm Sıe gerade 
eingestellt haben. 

Und die Funktionen Lautstärke, 
Farbsättigung, Kontrast und 
Helligkeit regeln Sıe einfach 
per Drehregler. Stufenlos. 
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Hören Sie den vollen Klang - 
direkt. 

An manchen Extras kann man 
vielleicht sparen. Aber an der 
Tonqualıtät sollten Sıe nıcht 
sparen. 

Deshalb haben auch der 

SC 9736 und der SC 9766 
klangvolle Konzertlautsprecher 
mit 10 Watt Musikleistung. 
Selbstverständlich einen Front- 
lautsprecher, der den Klang 
ohne Umwege - direkt - zu 
Ihrem Ohr bringt. Damit der 
Ton ein ebenso schöner Genuß 
ist wie das Bild. 
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Darauf können Sie Ihren Spectra 
stellen - und drehen. 


Ein eleganter Rechteckfuß mm 
schwarzen Metall-Look paßt 
nicht nur sehr out zu Ihrem 


Er führt Ihnen auch das Bild 
in der richtigen Augenhöhe vor 


saaaannnaaaa" 






— und im 


nıchügen 
Blickwinkel, 
denn der 

Fuß ıst dreh- 
bar. 





Spectra-COLOR TP 9762 


rufen Sie Ihre individuelle Bild- 
einstellung ab. 

@ Mit Sound-Stop können Sie 
den Ton blitzschnell abschalten. 
® Mit der Stand-by-Taste schal- 
ten Sie Ihr Gerät auf Bereit- 
schaftsstellung. 

® Aus dem idealen Betrach- 
tungsabstand steuern Sie stu- 
fenlos Helligkeit, Farbsättigung 
und Lautstärke. 

T 9732 - wenn Sie die Fembe- 
dienung für 12 Programme und 
Tele-Regie haben wollen. 

Zum T 9732 gehört die Fembe- 
dienung Telecontrol 120. 


@ 12 Program- u 
me können 


Sie direkt ein- 

schalten — NORDMENDE 
durch leich- telecontrol 120 
tes Antippen 

der jeweil- 000 
gen Pro- o0e0 
grammtaste. a BB? 
® Mit der olo 
Tele-Regie- E 
Taste können $ 5 
Sie Ihre indivi- W © bé 

duelle Bild- 

einstellung je- 

derzeit abru- 





fen - bequem vom Sessel aus. 
® Mit der Sound-Stop-Taste ist 
der Ton kurzzeitig abschaltbar. 
® Bei Einschalten aus Bereit- 
schaftsstellung haben Sıe sofort 
Bild und Ton. 

® Mit der Telecontrol 120 
können Sie auch die Funktio- 
nen Farbsättigung, Helligkeit 
und Lautstärke steuern. Stufen- 


los - aus der Entfemung, aus 
der Sıe hören und sehen. 

T 9732 — mit Sendersuchlauf 
direkt am Gerät. 

Der TP 9762 hat eine Sender- 
suchlauf-Elektronik-Taste auf 
der Fernbedienung. Der T 9732 
hat einen elektronischen Sen- 
dersuchlauf direkt am Gerät. 
Damit Sie auch bei dem preis- 
günstigeren Modell nicht auf 
die Vorteile des schnellen, 
automatischen Stationenfindens 
verzichten müssen. 


Welches der 12 oder 16 Pro- 


gramme Sie eingeschaltet haben, 


sagt Ihnen das Electronen-Auge. 
TP 9762 und T 9732 haben ein 
Electronen-ÄAuge, das Ihnen am 
Gerät durch dezente Leuchtzif- 
fern die Zahl des laufenden 
Programms anzeigt. Hier sehen 
Sie auch, welche Funktionen 





160 oder 120 betätigen: z.B. 
Fernbedienung, Sound-Stop 
oder Stand-by. 

Ihr Farbbild bleibt so brillant 
und kontrastreich wie am ersten 
Tag. 

Auf die Farbreinheit Ihres 
Bildes können Sıe sıch fest ver- 
lassen. Denn TP 9762 und 

T 9732 haben eine selbstkon- 
vergierende 56-cm-Precision- 
Inline-Bildröhre, die bereits von 
NORDMENDE präzise und fest 
eingestellt ıst, so daß Farbver- 
schiebungen praktisch ausge- 
schlossen sınd. 

Sie hören den Ton klangvoll - 
direkt von vom. 

TP 9762 und T 9732 haben 
einen großen Konzertlautspre- 
cher - direkt neben dem Bild- 
schirm. Der Ton wird 

also frontal abgestrahlt 





Spectra-COLOR T 9732 


und vorteilhaft ıst, wenn 
Sie Ihren Spectra in eine 
Schrank- oder Regal- 
wand einbauen wollen. 
Sie haben viele | 
Anschlußmöglichkeiten - \ 
von asc bis AV. j 
Auch TP 9762 und T 9732 
haben eine asc-Buchse. Zum 
Direktanschluß Ihres Kopf- 
hörers, eines Zusatzlautspre- 
chers oder Ihrer HiFi-Anlage. 
Zum Mitschneiden des Tons 
per Cassetten-Recorder oder 
Tonbandgerät. 

Ihr Spectra läßt sich auch für 
Secam-Empfang einrichten und 
für audiovisuelle Zusatzgeräte 
nachrüsten. Durch Ihren Fach- 
händler, bei dem Sie auch viele 
neue Telespiele für Ihren 
Spectra bekommen. Damit Sıe 
noch mehr Vergnügen mit 








Sie gerade auf Ihrer Telecontrol - was besonders wichtig Ihrem Gerät haben. 

Spectra-COLOR TP 9762 und T 9732 auf einen Blick: 

| Gemeinsame Frontlautsprecher. inschlußmöglichkeii Fernbediente Spectra-COLOR T 9732 
technische Daten AFC-Feinabstimmung für Bildschirmspiele. + l- POES Drahtlose Fembe- 
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Welchen Spectra mit welchem Bildschirm hätten Sie gem? 


96 cm mit 12 Programmen... 


Spectra-COLOR SC 9732 


Spec TA 


Spectra-COLOR SC 9732 

Der Spectra-COLOR SC 9732 
ist ein neues Modell mit 
einem 56-cm-Farbbildschirm 
Für 12 Programme. 


Geh N 





Mit diesen Abmessungen ist 
der SC 9732 ein ideales Ge- 
rät für die modeme Schrank- 
wand oder fürs Regal 


Zwischen 12 Programmen 
können Sie wählen — per 
Computer-Tasten. 

Durch leichtes Antippen der 
neuen Computer-Tasten 
schalten Sie sofort Ihr 
Wunschprogramm ein 


Die entsprechende Pro 
gramm-Ziffer signalisiert 
Ihnen dann das Electronen 
Auge. Automatisch. Und die 
Funktionen Lautstärke, Hellig 
keit, Farbsättigung und Kon 
trast regeln Sie einfach per 
Drehregler. Stufenlos 






Sec Ee, s 


Q Ò Q-Q 


Die Bildqualität ist optimal - 
auf Dauer. 

Genießen Sie das farbige 

Bild - morgen genauso rein 
wie heute, denn der SC 9732 
hat eine selbstkonvergierende 
56-cm-PIL-Bildröhre. Diese 
Röhre braucht keinen Service 
mehr — denn sie ist praktisch 
wartungsfrei 





Die Tonqualität kann sich 
hören lassen. 

Wie alle Spectra hat auch der 
SC 9732 einen großen Kon- 
zertlautsprecher. Einen Front 


anne ooo 
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lautsprecher, der Ihnen den 
vollen Klang ohne Umwege - 
direkt - zu Gehör bringt 


Spectra-COLOR SC 7730 
Hier ist em bewährtes Farb- 
fernsehgerät mit §1-cm-Bild 
schirm für 8 Programme 
Seine Abmessungen sind 
besonders günstig 


Mit diesen Maßen paßt der 
C 7730 leicht ins Regal oder 
in die schmale Schrankwand 


Zwischen 8 Programmen 
können Sie wählen - 

auf Selectronic-Felkdern. 

Die SelectronicFelder rea- 
qeren schon auf die leıch- 
teste Berührung. Und sofort 
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erscheint die entsprechende 
Leuchtanzeige über dem 
Ziffernfeld. Helligkeit, Farb- 
sättıgung, Lautstärke, Kon- 
trast und Klang steuern Sie 
über 5 leichtgängige Gleit- 
regler. Stufenlos 


Vom vollen Klang geht nichts 
verloren — dank Frontlaut- 
sprecher. 

Auch der SC 7730 verfügt 
über einen großen 
Konzertlautsprecher - 
direkt neben dem 
Bildschirm. Dadurch 
wırd der Ton frontal 
abgestrahlt — Sie 
hören die Klang- 

fülle voll und ganz 





Wenn Sie nicht zu Hause 
sind — Netz-Schlüsseltaste. 
Sie sind eingeladen - und es 
wird sıcher spät. Die Kinder 
sollen aber ın Ruhe schlafen 
und sıch nıcht vom Krimi im 
Spätprogramm an- und auf 
regen lassen 

In solchen und ähnlichen 
Fällen ziehen Sie einfach die 
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\etz-Schlüsseltaste Ihres 

SC 7730 ab und schon ıst der 
Fernseher ge- 

sperrt. So lange, 

bis Sie die 

a ee onn 
wieder 


emsetzen. 


Spectra SC 9732 und Spectra 
SC 7730 bieten viele An- 
schlußmöglichkeiten: 

Sie können auch über die 
Grenzen hinweg ın Farbe 
sehen - wenn Sie in einem Ge- 
biet mit Secam-Empfangsmög- 
lichkeit wohnen: 
Durch einfachen 
Modulaus 

tausch richtet 

Ihr Fach- 

händler Ihren 
Spectra für 
Secam- oder & 
PAL/Secam- 
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Spectra-COLOR SC 7730 


oder 51 cm mit 8 Programmen. 
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Cassetten aufzeichnen und 
immer wieder abspielen? 
Auch hierfür ıst Ihr Spectra 
vorbereitet und läßt sıch vom 
Fachhändler leicht einrichten. 
Und wenn Sıe Ihren Bildschirm 
zum Spielplatz machen wollen - 
dann geht das ganz einfach: 
Sie brauchen nur das Abspiel- 
gerät an die Äntennenbuchse 
Ihres Spectra anzuschließen, 
eine Cassette einzulegen und 
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schon Können Sie spielen. 
Spiele der 2. Generation. Cas- 
setten zum Malen auf dem 


Spectra-COLOR SC 9732 und SC 7730 auf einen Blick: 





Bildschirm. Cassetten zum 
Mühlespiel gegen den Compu- 
ter. Oder Cassetten zum Spiel 
mit Ihrem Partner: 
Geschicklichkeitsspiele, 
Geduldspiele, Glücksspiele, 
wie zB. Memory, 17 + 4 oder 
finden Sie den nchtügen Weg 
aus dem Irrgarten. Für Ihr 
Abspiıelgerät gibťs laufend 
neue Spiel-Cassetten. 

Bei Ihrem Fachhändler 





SC 9732 


Selbstkonvergierende 


56-cm-Precision- 
Inline-Farbbildröhre. 


12 Computer-Tasten 


für die Programmwahl 


4 Drehregler 

für Farbe, Helligkeit 
Kontrast, Lautstärke 
KU Aus 


Electronen-Auge für die 


Programmanzeige 


für automatische, opt 


male Senderein 


ek CH) < 
stell unc J 


Anschluß von 

men möglich 
Nachträglich embau 
bar: PAL/Secam- 
Decoder zum Emp- 
fang von Secam-Farb 
sendungen 


Anschlußmöglichkeit 


für Bildschirmspiele. 
Abmessungen: Breite 
675 mm, Höhe 480 mm, 
Tiefe 390 mm 
Gehäuse-Ausfüh- 
rungen: nußöbaumfar 
big, Silber/Metallic 
Schwarz 


SC 7730 


5i-cm-PrecisionmAnline- 
Farbbikdröhre mit 


Black-Stnpes-Technik 


8 Selectronicfelder 


für die Programmwah 


Ziffern-Leuchtanzeige 
signalisiert, welches 

Programm 51e einge- 

stellt haben 

5 Gleitregler für 

Farbe, Helligkeit, 


Kontrast, Lautstärke 


Klang 


Netz-Schlüsseltaste - 
unbefugtes Einschal 
ten wırd verhindert 


Frontlautsprecher. 
AFC-Feinabstimmung 


für automatische, opti 
male Sendereinstel 
lung 


Anschluß von 
audiovisuellen Syste- 
men moöalch 


Nachträglich einbau 
bar: PAL/Secam- 
Decoder zum Emp 
fang von Secam-Farb 
sendungen 


Anschlußmöglichkeit 
für Bildschirmspiele. 


Breite 625 mm 
Höhe 420 mm, 
Tiefe 390 mm 


Gehäuse-Ausführun- 
gen: nußbaumfarbig 
Weiß/Schwarzz, Silber 
Metallic-Schwarz 


Zwei Farb-Portables für mobile Leute, 
die auf den Fembedienungskomfort nicht verzichten wollen. 
Mit 42-cm- oder 46-cm-Farbhild. 





spectra 


Ein Femsehgerät ist ein ideales 
Informations- und Kommunika- 
tonsmittel. Vor allem dann, 
wenn man ein leichtes, hand- 
liches Gerät hat, mit dem man 
mobil ıst. Mit dem man im 
Schlafzimmer und in der Küche, 
auf dem Balkon und im Garten, 
auf der Skihütte und im Ferien- 
zimmer immer ein kontrastrei- 
ches, brillantes Bild hat. Und mit 
den neuen NORDMENDE-Farb- 
Portables T 4230 und T 4630 ha- 
ben Sie den Fembedienungs- 
komfort der Telecontrol 120. 


Eine spezielle Bildröhre bringt 
spezielle Vorteile: 


Die neuen Spectra-COLOR- 
portables T 4230 und T 4630 
haben eine selbstkonvergie- 
rende Precision-InlineBildröhre 
mit Black-Stnpes-Technik. 
Diese Technik erhöht die Farb- 
Intensität auf dem Bildschirm. 
Dadurch empfangen Sie jeder- 
zeit ein farbklares Femsehbild 
mit scharfen Konturen. Außer- 
dem konnte 
durch diese 
Bildröhre die 
Tiefe des 
Gehäuses 
sogar noch 
verringert 
werden. 

T 4230: 
Farb-Portable mit 42-cm-Bild. 
Das neue Spectra-COLOR- 
portable T 4230 können Sie 
überallhin mitnehmen: Es wiegt 
nur 17,6 kg. In seinem schwarz) 
silbernen Technik-Look sieht 
dieses rundum gestaltete Ge- 
rät überall gut aus. Mit diesen 
handlichen Abmessungen: 
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Fernsehton hören ohne zu 
stören. 

Wenn Sie zB. am späten Abend 
noch femsehen wollen, ohne 
Familie oder Campingnach- 
bam zu stören, ist das mit Ohr- 








Spectra-COLOR T 4230 


hörer kein Problem. Man ver- 
bindet ıhn einfach mit der 
Buchse, die unauffällig in die 
rechte Gnffschale von T 4230 
und T 4630 eingebaut ist, 


T 4630: 

Farb-Portable mit 46-cm-Bild. 
Das neue Spectra-COLOR- 
portable T 4630 hat einen 
größeren Bildschirm als das 

T 4230. Deshalb ist es auch ein 
bißchen breiter und höher - bei 
genngerer Tiefe: 





Das rundum gestaltete Gerät im 
schwarz/silbemen Technik- 
Look wiegt 20,8 kg 

Sie haben überall die Vorteile 
der Fernbedienung für 

12 Programme. 

Ob Sie beim Fernsehen sitzen 
oder liegen, ob im Sessel oder 
im Bett, in der Koje oder auf 
der Luftmatratze - beim T 4230 
wie beim T 4630 haben Sie 
immer und überall die Vorteile 
der Telecontrol 120 zur Hand: 
® Durch leichtes Antippen 
einer der 12 Programmtasten 
können Sie Jedes Programm 
direkt einschalten. 

® Ihre individuelle Bildein- 
stellung Können Sie Jederzeit 


abrufen - mit der Tele-Regie- 

Taste. 

® Farbsätt ‚Helligkeit und 
arbsättigung, Helligkeı 


Lautstärke 
steuern Sie 


A 
m 


stufenlos — NORDMENDE 
aus Ihrem telecontrol 120 
Betrach- 

tungs-Ab- ao900 
stand. o0eo0 
@ Der Ton 

ist kurzzeitig 2900 
abschaltbar - 

mit der 

Sound-Stop- 

Taste. 








® Bild und Ton haben Sie sofort, 
wenn Sıe aus Bereitschaftsstel- 
lung einschalten. 


Das Pendant zur Fernbedienung: 
Das Electronen-Auge: 

Welches der 12 Programme Sie 
gerade empfangen, sagt Ihnen 
das Electronen-Auge. Durch 
dezente Leuchtziffern. 





Leuchtsignale zeigen Ihnen, wenn 


Sie Fernbedienung, Sound- 
Stop oder Stand-by betätigen. 


Spectra-COLOR T 4230 und T 4630 auf einen Blick: 








Spectra-COLOR T 4630 


Wo Sie auch sind: 

Der elektronische Sendersuch- 
lauf findet die nächste Station 
für Sie. Automatisch. 

Ob Sıe im Hochgebirge oder 
auf See fernsehen - bei Ihrem 
Spectra-portable gibt es kein 
umständliches Sendersuchen 
nach Programmzeitschrift und 
Sendertabellen. Denn T 4230 
und T 4630 haben am Gerät 
einen elektronischen Sender- 
suchlauf, der automatisch den 
Jeweils nächstliegenden Sen- 
der für Sie findet. Und sie sind 
überall empfangsbereit: durch 
die schwenkbare Teleskopan- 
tenne mit 75-Ohm-Anschluß. 


R ER Anschlußmöglich Gerät mit Leucht AFC-Feinabstimmung 
Selbst} UU Ein: 1 keit fur Bildschirm- noder zeige für automatische 
BelDstKkonvergliei 1 g , : 
ten wir en spiele. optimale Senderei 
Ce +/ - Feinabstimmung 
A LE O UU: 
Inline-Farbbildröhre ] e für optimale Bild 
mit Black-Stnp: schwenkbare pre: ite er mn konturen che und -Ton 
111S Arif tt 
Technik Teleskopantenne. Hö 5 mm aus Bereitschal 
; fe 375 mn Electronen-Auge - ellun 
å KÉ LLL - T ` TA 
Drahtiose Fernbe- Inte merte S sic mansieri aas einge Ohrhörer-Anschluß. 
dienung Telecor Griffschalen. Gewicht: 176 kg stellte Pro gramm und 
ION mit Mal Ve iih eg 0 Anschluß von audio- 
Lei) Int icio, IR F ti t f Gehäuse-A Ad über f ernbedie d 
i G g: nung getätgte visuellen Systemen 
"les ie? mhes y Li Schw; Tz Sul it i möc 
Elektronische! Nal el Einktion nöglic} 
Sendersuchlauf a: AFC-Feinabstimmung & : 
N für automatische opti Spectre COLOR T 4830 Netz-Schlüsseltaste - \ auch enba 
Cd er eek nale Sender: | - PAL/Secam- 
lioden-Änzeige Aaa Selbstkonvergierendi unbefugtes Ein Zeen 
4 e . schalten wırd ver ; i 
Feinabstimmung ~ Raser Anschlußmöalichkei 
fir optimale Bild Sofort-Bild und -Ton Inline-Farbbildröhre indert ag: eer 
Konturen. us Bereit t mit Black-Stnpes Herausziehbar: x ; 
KONnturer nerauszienpa D 
CERS stellunc Technil ER Abmessungen: 
schwenkbare RAN rr 
Electronen-Auge 7 Breite 580 mm 
- sIgnalisiert das ein Ohrhörer dienung Telecontrol Höhe 395 d 
estellte Programn Nachträglich einba GE FÜR Re 32% Integrierte Tiefe 370 mm 
40 mit lele-Regie i TR 
und die über Fen bar PAL/Secam- Griffschalen. Gewicht: 20,8 kg 
Dechen mng ge mag Decoder. BIeKxKTonls IGI Frontlautsprecher Gehäuse-Ausführung: 
Funktio: Sendersuchlauf an Schwarz/Silbeı 





Drei attraktive Farb-Portables in jeder Größe: 
Für drinnen, draußen und unterwegs. 
Für Netz- und Batteriebetrieb. 
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Jung und mobil - Spectra-COLOR-portable 3600 in Schwarz/Silber 





TG 


Es gibt viele Gründe, sich ein 
Farb-Portable zu kaufen. Als 
Erst- oder als Zweit-Gerät. Weil 
man damit mobil ist. Zu Hause 
innerhalb der Wohnräume. 
Oder unterwegs - auf dem 
Campingplatz, in der Ferien- 
wohnung. 

Und es gibt viele Gründe, sich 
für ein Farb-Portable von 
NORDMENDE zu entscheiden, 
weil hier vollendete Technik 
zum preiswerten Vergnügen 
wird - wie die Spectra-COLOR- 
portables beweisen. Jedes in 
seiner Größenklasse. Jedes im 
professionellen Schwarz/Silber- 
Look. 


Von der Brillanz und Konturen- 
schärfe des Farbbildes werden 
Sie überrascht sein. 

Die Spectra-COLOR-portables 
haben eine selbstkonvergie- 
rende Black-Stripes-Inline-Bild- 
röhre. Die Technik dieser Bild- 
röhre erhöht die Farbintensität 
auf dem Bildschirm. Ergebnis: 
Ein Fernsehbild Si 
mit klaren 


Farben 


und scharfen 
Konturen. 
Ein weiteres Ergebnis dieser 
Bildröhre: Die Tiefe des Gehäu- 
ses konnte um entscheidende 
Zentimeter verringert werden. 


Spectra-COLOR-portable 3600: 
36-cm+Bikl. 


Das kleinste der Farb-Portables 
von NORDMENDE hat auch 
das geringste Gewicht: nur 

14,6 kg. Und die günstigsten 
Abmessungen: 









Spectra-COLOR-portable 4200: 
42-cm-Bild. 


Ein neuesNORDMENDE- 
Portable für diejenigen, denen 
der 3600 zu klein und der 4600 
zu groß ist. Gewicht: nur 17,6 kg. 








Spectra-COLOR-portable 3600 
Handlıch in seinen Ab- 
messungen: 

Gil 8 e ES 
v 
Spectra-COLOR-portable 4600: 
46-cm-+Bikl. 


Ein Portable mit einem großen 
Bildschirm. Und mit einer genn- 
gen Tiefe, weshalb man es 
auch qut in ein schmales Regal 
stellen kann: 


[ 
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Mit 20,8 kg ist der 4600 noch 
ein recht handlıches Gerät. 


Ganz leicht 

wählen Sie 8 Programme. 
Durch leichteste Be- 
rührung der 8 hoch- 
sensiblen Selectronic- 
Felder können Sıe 8 
Programme direkt 
wählen. Eine Leucht- 
anzeige sagt Ihnen, 
welches Programm 
Sie eingeschaltet 
haben. 





Stufenlos 

regeln Sie 4 Funktionen. 

Mit der elektronischen Präzi- 
sıon von 4 Gleitreglem steuern 
Sie Farbsättigung und Kontrast, 
Helligkeit und Lautstärke. 
Stufenlos. 





Allzeit empfangsbereit. 

Die eingebaute Teleskopan- 
tenne mit 75-Ohm-Anschluß ist 
schwenkbar. Damit ist Ihr 
Portable überall 
empfangsbereit. 


| 


| 


) 
an 


D d À 
paj) 


LL) 


L 


Ein Griff - 
und Sie hören per Ohrhörer. 
In der rechten Gnff- 
schale Ihres Spectra- 
portable ist eine 
Ohrhörerbuchse - 
kaum sichtbar. Sie 
brauchen nur einen Ohrhörer 
mit dieser Buchse zu verbinden 
- und keiner kann Sie mehr 
beim Femsehen stören. Und 
Sıe können auch keinen mehr 
stören, zB. nachts auf dem 
Campingplatz. 


Sie sind unabhängig 

vom Stromnetz. ës? 
Die Spectra- 

COLOR- 

portable 3600 ee 


und 4200 
können Sie mit 
einem Nach- 
rüstsatz für 12 


Spectra-COLOR-portable 3600, 4200 und 4600 auf einen Blick: 





Schwarz/Silber 
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oder 24 Volt an Ihre Auto- oder 
Schiffsbatterie anschließen. 
Damit bleiben Sie unabhängig 
vom Stromnetz. 


Auch Ihr Portable 

können Sie sperren. 

Das mobile, praktische Portable 
steht oft im Kinderzimmer. Aber 
Kinder sollen nicht alles sehen, 
was das Fernsehen bringt. 





Für dıese Fälle hat auch Ihr 
Spectra-portable die praktische 
Netz-Schlüsseltaste. Die können 
Sıe einfach | 
herausziehen e ne 
-und schon ` Te Ss 
ist das Gerät a 
gesperrt. So- 


lange Sie wollen. 


Spectra-COLOR- 


Gemeinsame Herausziehbare Spectra-COLOR- S OR- 
technische Daten. schwenkbare Tele- portable 3600 portable 4200 portable 4600 
skopantenne. 
8 Selectronic-Felder G Selbstkonvergierende Selbstkonvergierende Selbstkonvergierende 
für die Programmwahl, Integrierte Griff- 36-cm-Precision- 42-cm-Precision- 46-cm-Precision- 
EE schalen. Inline-Farbbildröhre Inline-Farbbildröhre Inline-Farbbildröhre 
sinialisiert weiches Frontlautsprecher. mit Black-Stripes mit Black-Stripes mit Black-Stripes 
eg ` ` icio d SIGLOS a d sé .. Tor 4 F 
Proaramm Sie einge d Ohrhörer-Anschluß. Te IMIK Te: UO I NTIIK 
FRITZ nachträglich einbau e n - 
stellt haben mes PALS PRERA Für 12- oder 24-Volt- Für 12- oder 24-Volt- Anschluß von audio- 
4 Bleitregler für Farbe, Decoder zum Emp Anschluß nachrüstbar. Anschluß nachrüstbar. visuellen $ 
ERS ai Ge möglich 
Helligkeit, Kontrast fang von Secam-Farb - Abmessungen: 
Lautstärke Sendungen Breite 500 mn Breite 530 mm 
Netz-Schlüsseltaste - Anschlußmöglichkeit für Höhe 340 mm Höhe 365 mm, Breite 580 mm 
unbefugtes Einschal Bildschirm-Spiele. Tiefe 365 mm Tiefe 375 mm Höhe 395 mm 
| OI ` zech LULA L / r Tiefe 370 mm 
ten wird verhindert Gehäuse-Ausführung: Gewicht: 14.5 ka Gewicht: 175 ka 


Gewicht: 208 kg 
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Egal wie hell oder dunkel der 
Raum. Das Meß-Auge sorgt 

ei ne für ein immer optimales Bild. 

in ein extrem stabiles Automatisch. 

Nur wertvolles. hoch- AN diesem Bild haben 

verdichtetes Material menu ee, 

konnte so gestaltet EN d 

Sardon Dertakt und und bleibt farbrein MM HL 

kompakt. und brillant. Kein gewöhnlicher Fuß - sondern fifsssssssesssssts 
eine außergewöhnliche Ton- AH HEHE 
Säule mit einer Zwei-Wege-HiFi-Box: Bzvisäenzststen 


Für faszinierende Klangfülle. HEIMMHENMN 
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Hier können Sie den Ton 

exclusiv hören - per Kopf er 
hörer. Oder mitschneiden - TS ee 
per Tonbandgerät oder | Gees 


i 2 CNET 


I SS EEE n AE Cassetten-Reccorder. Zut rer 
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Mr | ei Zeichen signalisieren Ihnen: EE 
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Wer an Bild, Klang und Design höchste Ansprüche stellt, 


wird sich der Faszination dieses DE LUXE-Modells nicht entziehen können. 
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Funktionelle Gestaltung im exclusiven Rahmen - Prestige COLORSONIC in Metallic-Schwarz 
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PRESTIGE 


SK’-COLOR DE LUXE 
COLORSONIC 


Was Sie hier sehen, war eine 
Herausforderung an die Inge- 
nieure und Designer von 
NORDMENDE. 
Die Aufgabe lautete: Zum opti- 
malen Bild den optimalen Klang 
im optimalen Design zu finden. 
Das Ergebnis heißt: Prestige- 
SK°-COLOR DE LUXE COLOR- 
SONIC. Ein ungewöhnliches 
Gerät, von dessen außerge- 
wöhnlicher Bild- und Tonqualı- 
tät Sie sich bei Ihrem Fach- 
händler überzeugen können. 
Wie bei einer Hifi-Box: 
Zwei Lautsprecher — für 
brillante Höhen und satte Bässe. 
Beim Prestige-SK°-COLOR 
DE LUXE COLORSONIC bilden 
Gerät und Fuß eine kompakte, 
durchgestaltete Einheit: 
Der Center-Sonic-Fuß ist eine 
perfekte Tonsäule, die den 
Klang aus der idealen Position 
- nämlich zentral, aus der Mitte 
- abstrahit. Einen großen Kon- 
zertklang aus zwei Laut- 
sprechern mit 15 Watt Musik- 
leistung. 
Wie bei einer HiFi-Box werden 
durch das 2-Lautsprecher- 
System in gestopf- 
ter Box - kein 
Klang kann mehr 
nach hinten ver- 
lorengehen - 
Höhen und Bässe 
getrennt wieder- 
gegeben. Sie haben em 
vollkommenes Klangerlebnis - 
zentral, frontal, ıdeal. 
Ein ungewöhnliches Klang- 
Prinzip erfordert ein ent- 
sprechendes Design. 
Der Prestige-SK?-COLOR 
DE LUXE COLORSONIC entzieht 
sich dem Vergleich mit her- 
kömmlichen Tisch-, Schrank- 
oder Regal-Geräten. 

| | \ 








Der COLORSONIC kann und 
sollte frei im Raum stehen. Da- 
für wurde er - von Kopf bis Fuß - 





konzipiert Bild einstellen - stufenlos. 
und rundum @ Die Ziffer des laufenden Pro- 
gestaltet. Und gramms können Sie mit der 
das Anschluß- Data-Display-Taste in den Bild- 
kabel hängt schirm einblenden. Auch für 
nicht in der den Abruf von Informations- 
Luft, sondern Angeboten der 80er Jahre, wie 
verbirgt sich beispielsweise Bildschirm- 
im Fuß. Zeitung und Video-Text, ist die 
Data-Display-Taste vorbereitet. 

In welcher Farbe paßt der REITER EE E 

COLORSONIC em. besten zu 

Ihrer MEIBEWETTER-BERICHT . 

Wenn Sie sich Aë Ihrem Fach- 

händler von der Bild- und Ton- 

Brillanz des COLORSONIC über- 
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zeugt haben, gibt es nur noch 
eine Frage: Welche Farbe? 





® Das Ein-/ Aus- und Umschal- 
ten Ihres COLORSONIC können 
Sie mit der Quarz-Schaltuhr ERR 
bis zu 24 Stunden vorprogrammieren. |= ge 
@ Ihre persönliche, einmal ein- 
gestellte Ideal-Abstimmung von 
Helligkeit und Farbsättigung 
können Sie speichern und mit 
der Tele-Regie-Taste jederzeit 








Zwischen diesen 8 modemen 
Farben können Sıe wählen. Alle 


abrufen. 

im aktuellen Metall-Look, der @ Durch leichtes Antippen 

die Fortschnittlichkeit des können Sie auf 16 Programm- 
COLORSONIC am besten zur tasten jedes Programm direkt 
Geltung bringt. einschalten. 

Mit einer luxuriösen Sie pe Zusätzlich ist das 16. Programm 
= en er teuem auch für audiovisuelle An 


schlußgeräte vorgesehen. 


Die Vorteile der Telecontrol @ Wie jede Fernbedienung 


1600 liegen auf der Hand- mit yon NORDMENDE hat auch die 
ihr können Sie 39 Funktionen Telecontrol 1600 eine Sound- 
dirigieren, bequem von Ihrem Stop- und eine Stand-by-Taste 
Sessel aus. sowie die stufenlose Fernbe- 
dienung der Funktionen Farb- 


sättigung, Helligkeit und Laut- 
stärke. 











® Unabhän- Ob Sie be hellem gleichgültig — das Bild Ihres die Lichtstärke im Raum mißt 
gig vom Sonnenschein oder COLORSONIC bleibt immer und die Farbintensität und den 
Gerät signa- o®8o bei stimmungsvoll-gedämpftemn brillant. Weil die eingebaute Kontrast des Fernsehbildes ent- 
lisiert Ihnen | Lampenlicht fernsehen, ist Contrast-Control fortwährend sprechend regelt. 
der Quarz- | | @@@®| | Prestige-SK?-COLOR DE LUXE COLORSONIC auf einen Blick: 
| 
immer die Drahtiose Fembe- Contrast-Control - Tele-Regie-Taste Anschlußmöglichkeit 
exakte Uhr- oppooo oning nme ae Eeer, zum Abruf Ihrer Bild für Eege für B ` 
) mit digitaler passung an die wunscheinstellung - optimale Sender- z 
e ken © ve ©! Quarzschaltuhr Raumhelligkeit auch am Gerät einstellung Breite 620 mm. 
i =. -  Impuls-Control - Netz-Schlüsseitaste- Sofort-Bild und - öhe 
Sender fin- en en eso EE elek Ni und Ton Höhe 1000 mm, 
tronischer $ender- farbige Leuchtan- unbefugtes Einschal- aus Bereitschafts- Tiefe 445 mm. 
det die Sen- © o © mit optischer zeigen zur Kontrolle ten wird verhindert. stellung Gehäuse-A 
dersuch- eo Anzeige im Bildschirm. der Fernbedienungs ie Anschluß von amidio- Metalli 
ké e C- 
lauf-Elektro- EEE ge funktionen sowie für | x 
i sh T 1 i Fembediente Sound-Stop und Bereit dei 15 Watt Musik visuellen Gold, Silber, -Braun, 
nik selbsttätig für Sie — einmal + ge leistung im Center möglich Grün, -Blau, -Rot, 
i schaftsstellung 
programmiert - fest gespel- AEE NE perido Nachträglich einbau Schwarz, -Werp 
chert. konturen. war enge sur Vorbereitet für den bar: PAL Secam- 
x ~ viellac on- 
@ Von ganz weich bis extrem Programmanzeige für  inertragung Abruf von künftigen Decoder zum Empfang 
i . . Programme im Bildschirm-Einblen- von Secam-Farb- 
scharf können Sie mit der Sen- B 
So Bildschirm. dungen wie zB. sendungen 
der-Individual-Abstummung Ihr Video-Text 


Kompakte, symmetrische Eleganz — mit unterschiedlichen Abmessungen. 
Welches Modell paßt besser in Ihre Wohnung? 
67-cm-Farbbild. 


PRESTIGE-SK?-COLOR TP 9796 


PRESTIGE 
SK?-COLOR 


Der neue TP 9796 ist ein 
Fernsehgerät für alle diejeni- 
gen, denen Symmetne und 
Eleganz besonders viel gilt. 
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Mit diesen Abmessungen kann 
Sch dieses PRESTIGE-Modell 
überall 

sehen lassen 

- sowohl in einer 
modernen Schrank- 
wand als auch frei 
im Raum: eng 
Die rundum- 
gestylte Kom- 

paktheit macht sich besonders 
gut auf einem drehbaren Fuß 
Im schwarzen Metall-Look. 


Das Bild ist immer optimal - 
automatisch. 
Ob Sie am schummrigen 







Samstagabend femsehen oder 
am hellen Sonntagmittag - 

das Bild Ihres TP 9796 ist 
immer optimal. Dafür sorgt eine 
spezielle Meß-Diode, die stän- 
dig das Licht im Raum mißt 

und Farbintensität und Kontrast 
des Bildes ent- 
sprechend regelt. 
Automatisch. 

Ergebnis: ein optimales 
Bild. 


color Triabolo 


Wenn Sie perfektes, symme- 
tnsches Design stilvoll in Ihre 
Schrankwand integneren 
wollen. Oder wenn Sie auch 
mal an einem anderen Platz 
in der Wohnung fernsehen 
wollen, dann ist der color 
Tnabolo em maßgeschneider- 
tes Angebot für Sie - mit 
abnehmbarem Tragegriff. 


© 


51-cm-Farbbiki auf Triabolo- 
Presto-Fuß - drehbar. 

Ein elegantes 
Extra zum 

color Tnabolo 
ist der 

spezielle 
Tnabolo- 
Presto-Fuß. 
Passend zum 
Gerät - in Weiß 
oder Anthrazit. 
Mit einem Gnff 
verbinden Sıe 
color Tnabolo 
und Fuß - zum stilvollen, 
drehbaren Bilderlebnis. 


Bu 
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Tele-Regie serienmäßig: 

Auf der Fembed 

- oder direkt am Gerät. 

Ihre persönliche Ideal-Ab- 
stimmung von Helligkeit und 
Farbsättgung Können Sie 
Jederzeit direkt abrufen - 
mit der Tele-Regie. 
Entweder mit der speziellen 
Taste auf der Fernbedienung 
des TP 9796. Oder direkt am 
Gerät beim color Triabolo. 


Der elektronische Sendersuch- 





lauf findet selbsttätig den 
Jeweils nächstliegenden Sen- 
der für Sie. Den einmal einge- 
stellten Sender können Sie per 
Fernbedienung auch auf Ihren 
persönlichen Geschmack ab- 
stimmen. Selbstverständlich hat 
die Telecontrol 160 eine Data- 
Display-Taste für den Abruf 
zukünftiger Bildschirm-Ein 
blendungen wie zB. Video- 
Text. 





Selbstverständlich hat die 
Telecontrol 160 eine Sound- 
Stop-Taste, mit der Sie den 
Ton blitzschnell stoppen kön 
nen — zB. wenn das Telefon 
klingelt. Und selbstverständ- 
lich hat die Telecontrol 160 
eine Stand-by-Taste — damit 


Sie jedes der 16 gespeicher- 
ten Programme nach dem 
Ausschalten direkt wieder 
einschalten können. 


NORDMENDE 
telecontrol 160 





Hier kontrollieren Sie, wie Sie 
steuern und schalten — unauf- 
fällig. 

Das Electronen-Auge signali- 
siert Ihnen, welches Pro- 
gramm Sie eingeschaltet 
haben und welche Funktio- 


oder 51-cm-Farbbild. 


< D tte Aer de ut, T Y 
N geg 
N 


nen Sie gerade wählen (zB. 
Fernbedienung, Sound-Stop 
oder Bereitschaftsstellung). 
Durch dezente Leuchtziffern 
und durch blinkende Signale. 


Hier können Sie den Ton mit- 
schneiden — beispielsweise. 
An die asc-Buchse können 
Sie Ihr Tonbandgerät oder 
Ihren Cassetten-Recorder di- 
rekt anschließen. Und dann 
können Sie mitschneiden, was 


Së d wéih 





Sie wollen: 

Anregende Musik, praktische 
Tips und interessante Kurse. 
Oder Sie können einen Zusatz- 
lautsprecher und sogar Ihre 
HiFi-Anlage mit der asc-Buchse 
verbinden. Damit ein Fern- 


ILS 





seh-Konzert wie im Konzertsaal 
klingt. 

Wenn Sie niemanden stören 
wollen, dann schließen Sıe an 
die ascBuchse einfach emen 
Kopfhörer an. 

Und wenn Sie sich þei Ihrem 
Fachhändler das vielseitige 
asc-Set holen, dann kommt der 
Ton sogar ohne Kabel zu 
Ihnen. Per asc-ınfra-Kopfhörer. 


Ein Ergebnis der NORDMENDE-Technologie: 
Das fernsteuerbare Fernsehstudio für 4 Programme auf einmal. 
Von Profis — für Profis. 
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Wer mehrere Programme gleich- 
zeitig sehen muĝ, ist nicht zu be- 
neiden. Es sei denn, er hat einen 
Spectra-SK*-COLOR DeLuxe 
studio. Denn dieses Profi-Gerät 
wurde exakt für die Leute konzi- 
piert, die oft über mehrere Pro- 
gramme gleichzeitig im Bilde sein 
wollen, zB. Politiker, Manager, 
Journalisten, Schauspieler oder 
Sportler. Und was für Profis gut 
ist, ist für anspruchsvolle Inten- 
sivseher erst recht gut. 


Ein Informations-Zentrum 

für Atelier, Büro oder Studio. 
Der Spectra-SK?-COLOR 
DeLuxe studio steht fest auf 
einem formschönen Rechteck- 
fuß. Für sein umfangreiches 





Bildangebot hat er günstige 
Abmessungen. 
k = sed | | 
E | | IT \ | 


Er ist in jedem Arbeitsraum ein 
vielseitiges Kommunikations- 
und Informations-Zentrum, das 
sich in 8 aktuellen Metall-Look- 
Farben präsentiert. Repräsenta- 
tv. 





Sie können 4 Programme gleich- 
zeitig sehen. 

Der Spectra-SK°-COLOR 
DeLuxe studio hat einen 
großen 66-cm-Panorama-Farb- 
bildschirm mit Inline-Technik. 
Diese Technik sichert Ihnen 
auch in hellen Räumen brillante, 
wirklichkeitsgetreue Farben. 
Auf dem Farbbildschirm 
können Sie 16 Programme 
empfangen. Fest program- 
mieren und per Fembedienung 
direkt wählen. 





Repräsentatives Informations-Centrum - COLOR studio in Metallic-Silber 


Zusätzlich hat der Spectra-SK°- 
COLOR DeLuxe studio drei 
20-cm-Monitore, auf denen Sie 
gleichzeitig optimal scharfe, 
kontrastreiche Schwarzweiß- 
bilder empfangen. Direkt am 
Gerät können Sie für jeden 
Monitor jeweils 4 verschiedene 
Stationen fest programmieren — 
diese 12 Schwarzweißpro- 
gramme sind mit der Fernbe- 
dienung einzeln abrufbar. 

Sıe können den Ton eines Pro- 
gramms Ihrer Wahl über den 
großen Konzertlautsprecher 
hören. Oder Sie wählen mit der 
Fernbedienung, zu welchem 
der vıer Bilder Sie den Ton 
über einen senienmäßigen asc- 
infra-Kopfhörer empfangen 
wollen. Drahtlos. 

Mehrere Personen können 


gleichzeitig 4 Programme 
sehen — und hören. 

Der Spectra-SK?-COLOR 
DeLuxe studio ist em Profi- 
Gerät für viele. Denn wenn 


mehrere Personen 4 verschie- 
dene Programme sehen und 


m) Y J 


hören wollen, können sie Ihren 





ist diese Taste auch für 
den Abruf von Informa- 
tions-Angeboten der 
80er Jahre wie Bild- 
schirmzeitung und 
Video-Text vorbereitet. 
® Mit der Telecontrol 
160 studio steuern Sie 
stufenlos die Funktionen 
Farbsättigung, Helligkeit 
und Lautstärke sowie 
Sound-Stop und Stand-by. 
Mit der Fembedienung 
steuern Sie die 

3 Monitore. 

Mit der Telecontrol 160 
studio kann jeder Zu- 
schauer auch jedes 
Monitorbild fernbe- 
dienen: 

Durch Betätigen der 
Data-Display-Taste sind 
die 3 Schwarzweißbild- 
schirme bereit für Bild- 
und Ton-Fernsteuerung. 
Damit ist die direkte 
Wahl von jeweils 4 Pro- 
grammen auf den 3 
Monitoren möglıch. Bei 
gedrückter Data-Display-Taste 
können Sıe dıe 3 Monitore 
durch die Stand-by-Taste ein- 
zeln ausschalten. Außerdem 














Femsehton wählen: ist mit der Telecontrol 160 

drahtlos über asc-infra-Kopf- studio die Bildhelligkeit und die 

hörer, über Kopfhörer mit Lautstärke jedes einzelnen 

Kabel, über Ohrhörer oder Monitors getrennt zu regeln. 

direkt aus dem klangvollen Wenn man bei Ihnen gleichzeitig 

10-Watt-Konzertlautsprecher, fernsehen will, ein AV-Programm 

Mit der Fembedienung steuern verfolgen, mit dem Fernseher 

Sie das große Farbbild. d Mühle spielen und per Video- Durch die Anschlußmöglich- wenn sich wichtige Sendungen 

Ein professionelles Gerät Kamera das Kinderzimmer im keiten von audiovisuellen Ge- überschneiden, gibt es beim 

braucht eine professionelle Auge behalten möchte - räten, Bildschirmspielen oder COLOR DeLuxe studio keinen 

Fernbedienung: Die Telecontrol mit dem Spectra SK“-COLOR einer Video-Kamera bietet er Informationsverlust. Bis zu 4 
160 studio. DeLuxe studio ist das kein Pro- eine unübertroffene Nutzungs- Programme sind im selben 
@ Mit blem. vıelfalt zur gleichen Zeit. Und Moment zu Ihrer Verfügung. 
automatischen Spectra-SK’-COLOR DeLux 

NORDMENDE e studio auf einen Blick: 
BEEN Sendersuch- 
lauf können Sie Eine 66-cm-Inline- - K von Secam-Farb - 
auf dem Farb- Farbbildröhre. farbige Leuchtan mit 10 Watt Musik sendungen Breite 830 mm. 
bildschirm 16 Drei 20-cm-Schwarz- en EEN Anschlußmöglichkeit Ai E ` 
Programme weiß-Bildröhren. Kleed für Vorbereitet für den für | 
präzise ein- Drahtiose Fernbe- Sound-Stop und ee oe Zusätzliche Besonder- Er 
stellen, indivi- dienung Telecontrol Bereitschaftsstellung blend u heiten für die drei N a 
duell abstim- uf a asc-Tonsystem zu: Video-Text say -Grün, -Blau, -Rot, 
men und fest z ESTER vielfachen Tonüber Mechanische Pro- Schwarz. -Weiß 
tragung einschließ grammierung von 
programmıe- Ferngesteuerter elek lich asc-infra-Kopf für automatische 4 Programmen je 
ren- jeder- tronischer hörer zum drahtlosen es Senderein Monitor 
zeit direkt ab- suchlauf mit optischer Empfang des Fem en ee A 
studio  rufbar Anzeige im Bildschim sehtons Sofort-Bild und -Ton is vi e 
EC für das Hauptgerät aus Bereitschafts > HS 
® Mit der Tele-Regie-Taste an anzeige 
Data-Display- Fembediente zum Ābruf Ihrer Bild w 3 Anschlußbuch 
= : - +- wunscheinstellung Anschluß von audio- hen see 

Taste können Sie die genaue für optimale Bild am Gerät visuellen Systemen für Ohrhörer 

Uhrzeit und die Ziffer des lau- konturen Netz-Schlüsseltaste - möglich. Zum Lieferumfang 

fenden Programms in den Programm- und Zeit- unbefugtes Ein Nachträglich einbau > Brand; form 

Hauptbildschirm einblenden Anzeige im Bildschirm schalten wird ver bar: PAL/Secam- schöner Rechteckfuß 


und wieder löschen. Zusätzlich 


hindert 


Decoder zum Empfang 


in Metallic-Schwarz 
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Daß auch Video-Cassetten- 
Recorder immer perfekter 
werden, beweist das neue 
NORDMENDE Spectra video- 
vision VHS. Ein kompaktes, 
tunktonelles Gerät für 
Schwarzweiß und Color, das 








micht nur wegen /% ES, 
von 3 Stunden 
weiterschlafen, wenn z.B. um 


der Aufnahme- Geisen ..... 
und Wieder- e 
besonders vor- SS SS 
teilhaft ist. D 
3 Uhr morgens der Boxkampf 
des Jahres übertragen wird. 


gabekapazität 
In Zukunft können Sie beruhigt 
Der neue NORDMENDE Video- 


Spectra video-vision VHS - Ihr privater TV-Kanal - 
macht Sie jetzt unabhängig 
vom laufenden Femsehprogramm. 


e s i i t i 


` 
HERE 


Cassetten-Recorder hat eine 
eingebaute Zeitschaltuhr mit 
LED-Ziffernanzeige, mit der Sie 
das Ein- und Ausschalten des 
Recorders 24 Stunden vorpro- 
grammieren können. Auf die 
Sekunde genau. Damit können 
Sie zB. den Boxkampf des 
Jahres um 3 Uhr aufzeichnen 
und ihn sich morgens zum 
Frühstück ansehen. Wenn Sie 
mal keine Zeit zum Femsehen 


haben, brauchen Sie trotzdem 
kein Programm mehr zu ver- 
säumen - Ihr Vıdeo-Cassetten- 
Recorder zeichnet es für Sie 
auf, während Sie schlafen, ein- 
geladen sind oder selbst Gäste 
haben. Zur vorgewählten Zeit 
schaltet sich das praktische 
VHS-Gerät für Sie ein. 





In Zukunft können Sie den 
Spielfilm von Anfang bis Ende 
miterleben und trotzdem noch 
sehen, wer in der Talk-Show das 
letzte Wort hatte. 

Über Programmüberschnei- 
dungen brauchen Sıe sıch nıcht 
länger zu ärgern. Wenn zB. um 
22.00 Uhr der spannende Spiel- 
film beginnt, aber die anregen- 
de Talk-Show mindestens noch 
bıs 22.15 Uhr dauert, dann 
schauen Sie sich einfach den 
Spielfilm an und nehmen die 
Talk-Show auf Cassette auf. 


Wenn Sie sich an Marylin 
Monroe oder an Charlie Chaplin 
nicht sattsehen können. 

Mit Spectra video-vision VHS 
können Sıe ein Programm auf- 
nehmen, während Sıe gar nicht 
vor Ihrem Femseher sitzen. Sie 
können ein Programm aufzeich- 
nen, während Sie ein anderes 
sehen. Und selbstverständlich 
können Sie auch das Programm 
aufnehmen, das Sie gerade 
sehen. Was Sie auf Cassette 
haben, können Sie sich immer 
wieder vorspielen - so lange es 
Ihnen gefällt. Und wenn es 
Ihnen nicht mehr gefällt, lö- 
schen Sie es einfach und 
nehmen ein anderes Programm 
auf die gleiche Cassette auf 
Einen Unterschied zwischen 
Ornginal-Programm und Casset- 
ten-Kopie werden Sie kaum 
feststellen können - auch nach 
vielen Aufnahmen und Abspie- 
lungen sınd Bildschärfe und 
Farbqualität optimal. 


Sie können z.B. die ganze 
Sportschau aufzeichnen — 
oder nur die Torszenen. 

Wie ein Radio-Cassetten- 
Recorder hat auch der Video- 
Cassetten-Recorder VHS eine 
Pausentaste. Damit können Sie 
die Aufnahme kurzfristig unter- 
brechen und die Programm- 
stellen auslassen, die Sie nıcht 
auf Cassette haben wollen. 


Ein rundes Cassetten-Angebot: 
Von 1/2 Stunde bis zu 3 Stunden. 
VHS-Cassetten gibt es mit Auf. 
nahme- und Wiedergabezeiten 
von 30, 60, 120 und 180 Minuten. 
Für kurze Programme wie für 
superlange Spielfilme. Damit 
können Sie sıch Ihr eigenes 
Film- und Femseharchiv zu- 





sammenstellen. Und das beson- 
ders günstig, denn VHS-Cas- 
setten sind ım Verhältnis zur 
Spieldauer sehr preiswert. Im 
Laufe der Zeit können Sie es 
dann auch noch um vorbespiel- 
te VHS-Cassetten mit Shows 
und Spielfilmen, Sport- und 
Lemprogrammen erweitern. 


Die Vorteile von video-vision 
VHS können sich sehen lassen. 
Der VHS-Cassetten-Recorder 
ist ganz auf Schnelligkeit und 
Vielseitigkeit eingestellt 

® Das parallele Bandeinlege- 
system ermöglicht eine schnel- 
le und sichere Bandeinfäde- 
lung. Automatisch. 
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auf 8 vorgewählten Kanälen 
sofort abrufen. 

@ Nachvertonungsschalter und 
Mikrofonanschluß ermöglichen 
die Nachvertonung eigener 
Aufnahmen. 


Mit einer zusätzlichen Video- 
Kamera sind Sie erst recht Ihr 
eigener Programmchef. 
md" Ee Mt emner Video- 
tr "7 Kamera - ob für 
Schwarzweiß 
Zee, Oder Color - 
k LEE SE konnen Sie zB. 
"Sr I Ihre Kinder im 
En — Kinderzimmer fil- 
E men und gleich- 
©: zeitig das Ergeb- 
"= nisim Wohn- 
zimmer auf dem Bildschirm 


Ihres Femsehers betrachten. 
Oder Sie können Ihr nächstes 
Gehaltsgespräch zu Hause 
optimal einstudieren. Die Video- 
Kamera zeichnet Ihre Mimik, 
Ihre Gestik und Ihre Sprache 
auf. Und auf dem Bildschirm 
können Sie kontrollieren, wie 
überzeugend Sie wırken. Was 








@ Das Bandzählwerk erleich- Sie auch mit einer Video-Kamera 
tert das schnelle Auffinden ge- filmen - Sie brauchen weder 
suchter Bandstellen. Leinwand noch Projektor: Das 
® Mit der Memory-Taste Ergebnis sehen Sie direkt auf 
Search" können Sie das Band dem Bildschirm Ihres Fernseh- 
bis zu einem vorbestimmten gerats. 
Punkt bequem und automatisch VHS gibt es 
vor- und zurückspulen. Sec | bei diesem 
@ Mit 8 leichtgängigen Tasten autorisierten 
können Sie jedes Programm Fachhandel. 
Spectra video-vision auf einen Blick: 

Standard: )hm, Ausgang: 10 Vss Digital-Zeitgeber: 

VHS-PAL-Norm 75 Ohm inzeige: 24 Std. mit 

Video-Aufnahmesystem: Störabstand: 40 dP FRE er 

er Ee mi Hori tale A KÉ . 23 Std. 59 Min 

KA eg ; Farbe: >3 MHz (-6 dB) 

Video-Signalsystem: Schwarzweiß: >36 MHz Laeoecaes 

Ee EE Audio-Signale: Iöhe 25 mn 

Bandbreite: 12,7 mm Eingang; Mikrofon Tiefe 105 mn 

- R 0,35 mV/10 kOhm pielzeit 

ee" TA/TB 78 mV/50 kOhm E-180:180 Min 

Ee A Ausgang TA/TB, 780 mV/ E-120:120 Min 

PERA Aufnahmezeit: l kOhm. Störabstand E- 60: 60Min 

180 Min. mit E-180 40 dB, Frequenzgang | 30: 30 Mir 

[0O F R kH 
Antennen Eingang: i; Gewicht: 13,9 ka 
Kanäle 2-4, 5-12 im VHF Monine 

Band, Kanal 21-69 ım möglch rage zg 

HF-Band Pausenfunktion: Höhe 150 mr 

Antennen-Ausgang: vorhanden Tiefe 340 mn 

HF-Modulator auf UHI Kee 

Kanal 43-47 (einstellbar) Ce og etc? rg g g H 

110 IK LI GGU 240 \ ut ars) 
Video-Signale: 50/60 Hz (wählbar 


Eing DC) | 0 Vss/ 7! 35 Wati 


Oder führen Sie Ihre Super-8-Filme 
auf dem Bildschirm 
Ihres Femsehers vor. 





colorvision CCS 











Damit können Sie Super-8-Filme 
jeder Art direkt auf Ihren 
Bildschirm übertragen. 

Ob Sie color- ®e BER 
vision CCS ID LS te Sa 
beruflich 

oder privat 

einsetzen, A 

ob Sie selbst ` Vr"""eëemesieg? 
filmen oder Bienen 
ob Sie das 

wachsende A 
Angebot vor- Ga 
produzierter 

Super-#$- El L 
Filme nutzen, 

die Vorzüge Ss 
des elektronischen Super-8- 
Filmabtasters von 
NORDMENDE sind ebenfalls 
überzeugend. 

Automatische Filmeinfädelung: 
Die Eıinfädelung des Films in 
das Gerät erfolgt automatisch. 
Für die unterschiedlichen Film- 


längen 15 m, 30 m, 60 m und 
120 m gibt es Filmcassetten, die 
den Film vor Beschädigung und 





Verschmutzung schützen. 
Offene Filmspulen lassen sich 
mit einem Adapter leicht in die 
Filmcassette einsetzen. 





Ohne Leinwand, ohne Projektor, 
ohne Raumabdunklung: 

Für eine perfekte Vorführung 
von Super-8-Filmen schließen 
Sie einfach colorvision CCS an 
die Antennenbuchse Ihres 
Femsehgeräts an. Der Film- 
transport ist durch die kalte, 
elektronische Abtastung extrem 
materlalschonend. So ist auch 
Einzelbildwiedergabe in belie- 
biger Dauer ohne Lichtverlust 
möglich. Wahlweise Licht- und 
Magnettonwiedergabe und 
Filmvertonung über Magnetton 
mit Aussteuerungsautomatik 
vervollständigen die Anwen- 
dungsmöglichkeiten des Ge- 
rätes.Sie können sogar 
mehrere Femsehgeräte bzw. 
Monitore an colorvision CCS 
anschließen. 





Wenn Sie Schwarzweiß-Femsehen bevorzugen, 
haben Sie bei NORDMENDE eine attraktive Auswahl: 
Zum Beispiel in der 61-cm-Klasse. 
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Unten: Spectra L,X weiß, Spectra L,X nußbaumfarben 
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Ein gestochen scharfes, kon- 
trastreiches Schwarzweiß-Bild 
wird immer seine Freunde 
haben - ın der Fotografie wie 
beim Femsehen. 

Zumal die Schwarzweiıß-Ferm- 
sehgeräte von heute vıel mehr 
sind als nur eine besonders 
preisgünstige Alternative zum 
Farbfemsehen. Das beweisen 
der Spectra-electronic L,X wie 
der diplomat 834 oder der 
hanseat 734 - 3 attraktive 
Modelle mit 6l-cm-Panorama- 
Bildschimn für jeweils 8 Pro- 
gramme. 


Der Spectra-electronic L,X ist 
ein besonders elegantes 
Modell, sowohl in klassıschem 
Weiß als auch in wohnlich- 
warmer Nußbaumfarbe. Mit vor- 
teilhaften Abmessungen: 


| í | | 
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Dazu der Bedienungskomfort 
der Strato-Selectoren: Eine 
leichte Berührung der silbrıg 
schiımmernden Konkavtasten 
genügt — und schon ist der Sen- 
der einge- 
schaltet. 
Welches 
der 8 Pro- 
gramme Sie 
gerade 
empfangen, 
signalisiert 
Ihnen das 
Electronen- 
Auge - per 
dezenter 
Leuchtziffer. 
Außerdem hat der Spectra- 
electronic L,X eine asc-Buchse. 
Zum Anschluß von Tonband 
oder Cassetten-Recorder, von 
HiFi-Anlage oder Kabel-Kopf- 
hörer sowie eines asc-Sets zum 
Empfang des Fermsehtons über 
drahtlosen asc-ınfraKopfhörer. 








Mit Selectronic-Programmwahl 
und Leuchtanzeige. 

Auch den diplomat 834 gibt es 
in wohnlich-warmer Nußbaum- 
farbe. Die Abmessungen dieses 
Modells sind - bei gleichem 
6l-cm-Bild - besonders günstig. 


Si 
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Beim diplomat 834 wählen Sie 
Ihren Sender durch leichte Be- 
rührung eines der 8 Selectro- 
nıc-Felder - eine Leuchtan- 
zeige signalisiert Ihnen dann, 
welches der 8 Programme Sıe 
eingeschaltet haben. 


fofoa -fpifaiinifor 
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Mit 8 leichtgängigen Programm- 
tasten 


Der hanseat 734 hat das wohn- 
lıch-warme nußbaumfarbene Ge- 
häuse und die gleichen günstigen 
Abmessungen wıe der dıplomat 
834. Der wesentliche Unter- 
schied: Beim hanseat 734 wählen 
Sıe Ihre Sender durch 8 leicht- 
gängige Programmtasten. 
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Diese Vorteile gelten für alle 
3 Modelle der 61-cm-Klasse: 


Lautstärke und Klang, Kontrast 


und Helligkeit können Sıe beim 
Spectra-electronic L,X, beim 
diplomat 834 und beim hanseat 
134 präzise und stufenlos steu- 
em - durch leicht gleitende Regler. 


Voller Klang — durch 
großen Konzertlautsprecher. 
Alle 3 Schwarzweiß-Fernseher 
haben einen großen Frontlaut- 
sprecher, der einen 
vollen, reinen Klang 
direkt abstrahlt. Damit 
Sie auch Musiksen- 
dungen richtig ge- 
nieĵen können. 





Serienmäßig 
Netz-Schlüsseltaste. 
Auch diese Schwarzweiß-Ge- 
räte haben die praktische Netz- 
ar Schlüsseltaste. Die 
H brauchen Sie nur 
[Sg ) herauszuziehen, 

D 

ki 


wenn sıe wollen, daß 
Ihre Kinder mal nicht 
fernsehen sollen. 
Mit Schwarzweiß auf gutem Fuß. 
Mit ihren günstigen Abmes- 
sungen sind diese 6l-cm- 
Schwarzweiß-Modelle von 
NORDMENDE auch ideale 
Schrank- oder Regalgeräte. 
Trotzdem ist ein formschöner 
Rechteckfuß - ın Silber oder 
Schwarz - mehr als nur ein 
Extra: Der moderne Fuß führt 
Ihnen Ihr Ge- 
ratımmerın 
der richtigen 
Augenhöhe 
und mit dem 
gewünschten 
Blickwinkel vor. 













Ein funktionelles Design für funktionelle Geräte: 
Dreimal Portable und Regal-Gerät in einem. 
36-, 43-, und 51-cm-Bild stehen zur Wahl. 
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Oben: integral 1401 - Mitte: integral 1701 - Unten: integral 2001 ` 





Portables 


Die drei Schwarzweiß-Modelle, 
die Sie hier sehen, heißen 
integral, weil sie vollwertige 
Fernsehgeräte sind, die sich in 
jedes Regal, in jede Schrank- 
wand perfekt integrieren las- 
sen. Darüber hinaus sind die 
Modelle der anspruchsvollen 
integral-Reihe kompakte, rund- 
um gestaltete Portables, die Sie 
überall mit hinnehmen können, 
und die Ihnen an jedem Ort em 
kontrastreiches, gestochen 
scharfes Schwarzweißbild lie- 
fern. In einem klaren, schwarz- 
silbemen Technik-Look, der in 
eine ÄAtelierwohnung genauso 
paßt wie in ein modernes Büro, 
ins Fenenapartment oder ın 
die Zweitwohnung. 


Die integral-Fernseher sind für 
Regal und Schrankwand ideal. 
Weil sie nur wenig Platz brau- 
chen. Und weil sie einen 
großen Frontlaut- 
sprecher haben, 

der den Ton direkt 
abstrahlt. So klang- 

voll, daß auch be 
Musikprogrammen / 
nicht nur das Bild ein 
brillanter Genuß ist. 

Und die integral-Modelle 
können Sie auch in einem en- 








Ihr integral-Gerät mit einer 
Hand transportieren wollen. 
Ansonsten wirkt Ihr Portable 
ohne Gniff wie ein kleines 
Heimgerät. 


Mit einem integral haben Sıe 
auch unter ungünstigen 
Empfangsbedingungen 
durch die Dach auszieh- 
bare Teleskopantenne. 
Der große Isolierknopf 
erlaubt ein störungs- 
freies Ausrichten der 


SV ran 
mi Mënz: 


schwenkbaren Antenne. =s 
integral 1401: A 
Voll-Portable mit 36-cm-Bild. 
Mit dem integral 1401 


können Sie auch im Wohnwa- 
gen oder auf dem Boot fem- 
sehen - netzunabhängig durch 
eingebauten 12-Volt-Anschluß. 





Ein Betrachtungsabstand von 
ca. 1,80 m genügt für das 36-cm- 
Voll-Portable, das nur 8 kg 
wiegt und sehr wenig Platz be- 
ansprucht. 

integral 1701: 

Voll-Portable mit 43-cm-Bild. 
Der integral 1701 ıst ein Voll-Por- 
table, d.h. er funktioniert auch 
unabhängig 


von einer Steck gg Fr 
dose. Denn an — 










12-Volt-Battene anschließen und 
damit überall fernsehen. 

Auch die Abmessungen des 
integral 1701 können sich sehen 
lassen - bei einem Gewicht von 
nur 11,5 kg. 








integral 2001: 

Portable mit großem 51-cm-Bild. 
Besonders für Wohn- oder 
Schlafzimmer, für Arbeits- oder 
Hobbyraum ist der integral 2001 
das richtige Gerät. Trotz großer 
5l-cm-Bildschirmdiagonale hat 
er sehr regalfreundliche 





Abmessungen. 

Und mit einem Gewicht von 

17 kg läßt sich der integral 2001 
leicht von einem Zimmer ins 
andere tragen. 

integral 1401 und 1701: 
Ohrhörer-Anschluß eingebaut. 
Wenn Sıe z.B. nachts auf dem 
Campingplatz fernsehen und 
dabeı niemanden stören wol- 
len, oder wenn Sie während 
einer lauten Party 

mal schnell die = 
Sportschau sehen i 
und hören wollen - 
dann stecken Sie 
sıch einfach einen 










gen Regal leicht steuern und den einge- Ohrhörer ins Ohr. Durch den 
schalten - per Frontbedienung. Pauten l2-Volt- bei integral 1401 und integral 
Mit 8leichtgängigen Tasten für Anschluß kön- 1701 serienmäßigen Ohrhörer- 
8Program- ` Det Sie mit wma, Anschluß können Sie überall 
GR me. Und einem Verbin- den Ton empfangen - ohne 
SE, — 2 Dren- Gungskabel jede andere zu stören. 
= regler für è . ` 
SL, adonis integral 1401, integral 1701, integral 2001 auf einen Blick: 
Ted Steuerung Gemeinsame integral 1401 12-Volt-Anschluß. 
BE Von Kon- technische Daten 36-cm-Schwarzweiĝ Abmessungen: 
A TTası, Hel- 8 leichtgängige Pro- Budröhre Breite 495 mm 
ef ligkeitund grammtasten für die Pro- Ohrhörer-Anschluß. Höhe 355 mm 
Per Lautstärke. arammwamn 12-Volt A ' ' B. Tiefe 305 mn 
-z 3 Drehregler für Laut A Gewicht: 115 ka 
tärke, Kontrast, Hellig s 
SÉ: Breite 415 mm Lieferbares Zubehör: 
Ideal für überall: Höhe 285 mm, Ohrhörer, 12-Volt 
Abnehmbarer Tragegriff. Eingebaute, schwenk Tiefe 270 mm Anschlußkabel 
Den serienmäßigen Tragegriff Bereet 80 ko integral 2001 
bringen Sie ehmbareı -  Lieferbares Zubehör: 51-cm-Schwarzweiß 
nur an, Ohrhörer 12-Volt Bildröhre 
wenn Sie Anschlußkabel Abmessungen: 
Integral 1 1701 GE 
43-cm-Schwarzweiß Höhe 405 mm 
Bildröhre Tiefe 335 mn 
Ohrhörer-Anschluß. Gewicht: 17,01 





Für kleine Räume und große Reisen: 
Mit diesen handlichen Voll-Portables sind Sie mobil. 
Sie können wählen zwischen 31-, 36- und 43-cm-Bild. 





Oben: compact 1202 - Mitte: compact 1402 - Unten: compact 1702 





NORDITIENDE 


Portables 


Auch wenn Sıe eın Voll-Portable 
haben wollen, bei dem der Bild- 
schirm die gesamte Frontpartie 
ausfüllt, brauchen Sie auf die 
Technik und Qualität von 


NORDMENDE nıcht zu verzichten. 


Die Nur-Bild-Front-Geräte der 
compact-Reihe tragen ihren 
Namen zu Recht: Sie sind be- 
sonders kompakte Portables, 
deren schickes Design überall 
gefällt. In elegantem Schwarz, ın 
klassischem Weiß oder ın be- 
sonders jugendlichem Orange. 
Hier haben Sie Ihr Gerät und 

8 Programme immer zur Hand. 
Zum durchdachten Konzept der 
compact-Modelle gehört der ın 
das attraktive Design integner- 
te Tragegriff, Daneben das über- 
sichtliche Bedienungsteld: 

8 leıchtgängige Programmtasten 
für 8 Stationen, 3 Drehregler für 
stufenlose Steuerung von Kon- 
trast, Helligkeit und Lautstärke. 





Für jede Höhe: 

Zwei Aufstell-Winkel bei 31- 
und 36-cm-Bildschirm. 

Das Design der compact- 
Geräte ist nicht nur besonders 
schick. Es ist auch besonders 
praktisch. Ob Sıe Ihren com- 
pact 1202 oder 1402 auf den 
Fußboden oder auf einen Tisch 
stellen, Sie haben immer einen 
idealen 
Sichtwinkel - 
durch zwei ver- 
schiedene 
Aufstell- 
Positionen. 


Überall auf Empfang eingestellt: 
Schwenkbare Teleskopantenne 
und 12-Volt-Anschluß. 

Auch unter ungünstigen Emp- 
fangsbedingungen brauchen 
Sie auf Ihr gewohntes Femseh- 
bild nicht zu verzichten. Die 
5fach ausziehbare Teleskopan- 
tenne können Sie mit dem 
großen Isolierknopf störungs- 
frei ausrichten. Und wenn Sie 
keinen Strom aus der Steck- 
dose zur Verfügung haben - mit 





compact 1402: 
Voll-Portable mit 36-cm-Bild. 





einer 12-Volt- Kë Bi: Für das nur 7,4 kg 
Batterie können Kë schwere Gerät genügt ein Be- 
Sie überall fem- trachtungs- 

sehen: im Auto, E abstand Eat 

auf dem Boot 

oder beim ca. 180 m. 

Camping. I A 10%: 

compact 1202: Volt Portable mit 43-cm-Bild. 
Voll-Portable mit 31-cm-Bild. Das Größte der compact- 


Mit dem compact 1202 können 
Sie auf kleinstem Raum fern- 
sehen: Ein Betrachtungsab- 
stand von ca. 1,50 m genügt für 
dieses handliche 6,9 kg leichte 


Modelle ist mit 10,7 kg Gewicht 
immer noch leıcht zu transpor- 
tieren. Und der compact 1702 
braucht - trotz großem 43-cm- 


N 





7 = A 
compact- _ EN U relativ S 
Gerät. | a N wenig e | 
a | Platz. D VI 
N it ek ER a 44cm» +35» 
“250 ® «75>» immer ganz Ohr: 


Wenn Sie niemanden stören 
wollen - jedes compact-Modell 
Wie der compact 1202 bat auch hatserienmäßig einen Ohr- 


der compact 1402 zwei Stand- | hörer-Anschluß. 


® Integrierter Tragegriff 

@ 5fach ausziehbare, schwenk- 
bare Teleskopantenne 

@ 12-Volt-Anschluß 

Darüber hinaus ist dieses hand- 

liche, leichte Portable auch em 

ideales Regal-Gerät: Mit einem 

großen Frontlautsprecher. Und 

mit Frontbedienungskomfort — 

ein leichtgängiger Programm- 

regler für 6 Stationen, 3 Gleit- 

regler für stufenlose Steuerung 








132: von Kontrast, Helli | 
Voll-Portable und Regal-Gerät in Te en 
einem. Mit Frontlautsprecher RR 
und omfort. Ä | £ [ 
Dieses 31-cm-Portable im Soft- 


| 
line-Look hat viele Vorteile der a JI 
compact-Geräte, zB.: | 


compact 1202, 1402, 1702 und monopol 132 auf einen Blick: " 


Daten 31-cm-Schwarzweiß- 
1202, 1402, Breite 310 mm, Bildröhre. 
17 Höhe 275 mm 
8 leichtgängige Pro- Tiefe 275 mm für 6 Programme 
grammtasten fir die Pro Gewicht: 59 kg 3 f 
grammwahl 
S re für Laut compact 1402 für Lautstärke, Kontrast 
stärk 36-cm-Schwarzweiß- Helligkeit 
stärke, Kontrast, Hellig 
keit Bildröhre. Eingebaute, schwenk 
Eingebaute, schwenk 2 Standpositionen. bare T 
bare T $ e Integnerter Tragegriff. 
Integnerter Tragegriff. Breite 340 mm Frontlautsprecher. 
Seitlich angebrachter Höhe 310 mm 12-Volt-Anschluß. 
Lautsprecher. Tiefe 280 mm } 
12-Volt Gewicht: 7,4 kg Breite 380 mm, 
-Volt-Ans geet compact 1702 Höhe 275 mm, 
N de. 43-cm-Schwarzweiß- Tiefe 275 mm 
Orange, Schwarz 
Bildröhre Gewicht: 7,4 kg 
Lieferbares Zubehör: i 
Ohrhörer, 12-Volt-An \ z Ausführung: 
schlußkabel, UHF-Dipol Set mm, Weiß 
OAG SAD IHN Lieferbares Zubehör: 
compact 1202 e : 
Si Mefe 315 mm 12-Volt-Anschlußkabe! 
10,7 kg UHF-Dipol 
Bildröhre. 





Bevor Sie sich Ihre HiFi-Anlage aussuchen: 
Lesen Sie diese Seiten, damit Sie wissen, was Sie von NORDMENDE - 
von „HiFi der Vernunft“ — alles erwarten können. 


1. 
Alle Welt redet jetzt von HiFi - 
aber was ist eigentlich HiFi? 


HiFi ist die Abkürzung des 
amerikanischen Begriffs High 
Fidelity, was etwa „Hohe Ge- 
nauigkeit“ oder „Hohe Überein- 
stimmung“ bedeutet. Das Deut- 
sche High-Fidelity-Institut defi- 
niert HiFi folgendermaßen: 


„HiFi ist gegeben, wenn das die 
Wiedergabeapparatur verlas- 
sende Musiksignal sich vom 
Original im besten Fall durch 
Messungen, gehörmäßig aber 
gar nicht oder nur durch direk- 
ten Vergleich unterscheiden 
läßt.“ 

High Fidelity ist also ein Quali- 
tätsmaßstab. Ein Begriff für 
besondere Klang-Qualitäten, 
deren Merkmale in der Deut- 
schen Industrie-Norm 45500 
genau festgelegt sind. Nur 
Geräte, die in allen Punkten die 
Mindestwerte der HiFi-Norm 
erreichen, dürfen daher die 
Auszeichnung „HiFi“ führen. 


Alle HiFi-Geräte von 


NORDMENDE erfüllen die HiFi- 


Norm DIN 45500 nicht nur, son- 
dem sie übertreffen deren 
Anforderungen in den meisten 
Punkten bei weiten. 


NORDMENDE 





ermöglicht Klangtreue 
-= Stereo macht ein räumliches 
Klangeriebnis möglich. 
Früher wurden die Begriffe 
HiFi und Stereo oft für die glei- 
che Sache gebraucht - einfach, 
um eine bessere, vollkomme- 
nere Klangqualität zu bezeich- 
nen. 
Aber das ist nicht richtig. Denn 
während HiFi ein genau fest- 
gelegter Qualitätsmaßstab ist, 
ist der Begriff Stereo wertneu- 
tral. Mit Stereofonie bezeichnet 
man die Aufnahme- und Wie- 
dergabetechnik mit zwei Über- 
tragungs-Kanälen. Bei Stereo 
werden die Klänge durch min- 
destens zwei Mikrofone aufge- 
nommen, in elektrische Schwin- 


gungen umgewandelt, getrennt 
verstärkt, aufgezeichnet und 
übertragen. Am Ende der 
Übertragungskette stehen zwei 
Lautsprecherboxen: Die linke 
Box strahlt ab, was das linke 
Mikrofon aufgenommen hat - 
die rechte Box gibt wieder, was 
das rechte Mikrofon aufnahm. 
Ein Signal in gleicher Laut- 
stärke aus beiden Lautspre- 
chern hören Sie genau aus der 
Mitte. 


Perfekte Stereo-Technik kann 
deshalb z.B. die ganze Breite 
eines Sinfonieorchesters ver- 
mitteln: Die ersten Geigen, die 
Harfe, dıe Hömer usw. hören 


Sie von links, Bratschen, Oboen, 


Fagotte usw. kommen aus der 
Mitte, und von rechts hören Sie 
Violoncelli, Kontrabässe oder 
die zweiten Geigen. 


Stereofonie ist also ein techni- 
sches Verfahren, das eine 
höhere Transparenz der 
Klänge, ein räumliches Klang- 
erlebnis möglich macht. Aber 
erst die auf möglichst original- 
getreue, unverfälschte Wieder- 
gabe abzielende HiFi-Norm 
macht Stereo vollkommen: 


Technik, welche die Akustik 
des Konzertsaales vermittelt - 
kombiniert mit einem Qualitäts- 
maßstab, der hohe Klangtreue 
kennzeichnet. 


Und diese Kombination - 
Stereo in HiFi-Qualität - ist 
heute kein teurer Luxus mehr, 
wie NORDMENDE mit seinem 
„HiFi der Vernunft“ beweist. 








Mit erschwinglichen HiFi-Gerä- 
ten, die über Anschlüsse für 2 
Lautsprecher-Paare verfügen, 
so daß Sie Stereo in einem 
oder in zwei Räumen hören 
können - auf HiFi-Niveau. 


Dada 


Viel HiFi-Qualität zu einem 
günstigen Preis: Das ist „HiFi 
der Vernunft“ von NORDMENDE. 


Die meisten HiFi-Geräte von 
NORDMENDE liegen mit ihren 
Werten weit über der HiFi- 
Norm. Eine hervorragende 
Klangwiedergabe ist daher für 
HiFi-Geräte von NORDMENDE 
selbstverständlich. Aber genau- 
so selbstverständlich ist es für 
NORDMENDE, daß wir nicht 
jene Spitzenwerte noch über- 
treffen wollen, die selbst ein 
geschultes Gehör gar nicht 
mehr wahrnehmen kann. Denn 
minimalste Unterschiede, die 
nur noch von speziellen Meß- 
Instrumenten festgestellt wer- 
den können, machen die 
Klangwiedergabe nicht mehr 
hörbar besser. Das Gerät aber 
erheblich teurer. 


„HiFi der Vernunft“ heißt daher: 
NORDMENDE will Ihnen nicht 
mit irgendwelchen unhörbaren 
Werten imponieren. Sondern 
wır möchten Ihnen sehr gute 
HiFi-Geräte für einen optimalen 
Musikgenuß bieten — zu ver- 
nünftigen Preisen. Nicht mehr 
— aber auch nıcht weniger, 


anlagen. NORDMENDE bietet 
Ihnen beides. 


Einzelbausteine 
(Komponenten) 


Um Stereo in HiFi- Zum 


Qualität hören zu Beispiel: 
können, brauchen Hifi 
Sie verschiedene Platten- 


HiFi-Bausteine: spieler 

Sie benötigen einen RP 1100 
HiFi-Verstärker, el- ` 
nen HiFi-Rundfunk- Hifi 
empfänger (Tuner) Empfänger 


und/oder einen TU 1050 
HiFi-Plattenspieler » 
und/oder ein HiFi- HiFi 
Bandgerät sowie 

zwei Lautsprecher. Verstärker 
Diese Bausteine PA 1200 > 
müssen Sie nun HiFi 


nicht alle auf einmal Cassetten- 
kaufen: Wenn Sie Deck 
zunächst nur Stereo- CD 1200 
Rundfunksendun- 
gen in HiFi-Qualität 
hören wollen, brau- 
chen Sie - außer 2 
Lautsprecherboxen 
oder einem Kopfhö- > 
rer — dazu nur einen 
Empfänger und ei- 

nen Verstärker 

oder beide Kompo- 

nenten in einem 

Baustein - einen 
Empfänger-Verstär- 

ker (Receiver). 





> 


HiFi Turm 
HR 1000 


Und damıt sınd wır schon beı 
den Vorteilen, die eine HiFi- 
Anlage aus Einzelkomponen- 
ten bietet: 


Sie können sich Ihre Anlage 
nach und nach zusammenstel- 
len. Und Sie können Ihre An- 
lage genau nach Ihrem Ge- 
schmack kombinieren: 


Wenn Sie z.B. viele Stereo- 
Schallplatten besitzen, die Sie 
wirklich erstklassig hören wol- 
len, dann können Sie sich dafür 
einen Plattenspieler der geho- 
benen Klasse zulegen. Einen 
Plattenspieler wie den 
NORDMENDE RP 1200 mit 
Linear-Äntneb, dessen Werte 
die HiFi-Norm weit hinter sich 
lassen. Oder wenn Sie ein aus- 
gesprochener Cassetten-Fan 
sind, dem es auf ausgezeich- 
nete Qualität und einen hohen 
Bedienungskomfort ankommt, 
dann können Sie sich für 

CD 1200 - das beste 
NORDMENDE-Cassetten-Deck 
- entscheiden. Für ein Casset- 
ten-Deck, das hohe Ansprüche 
erfüllt. 


Bei einer HiFi-Anlage aus Ein- 
zelbausteinen können Sie die 





P 
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HiFi Dreiweg-Kompaktanlage 9000 SCP 


Phonowagen PW 100, Schwarz 


Anschaffungskosten nicht nur 
auf einen längeren Zeitraum 
verteilen. Eine Einzelkompo- 
nenten-Änlage ist im Laufe der 
Zeit auch leichter zu verändern. 


Wenn Sie z.B. in eine größere 
Wohnung umziehen, brauchen 
Sie keine neue Änlage, son- 
dem Sie brauchen nur einen 
Verstärker mit mehr Leistung 
und entsprechende Laut- 
sprecherboxen. 


Kompaktanlagen 
(Kombinationen) 


Wie schon der Name sagt, fas- 
sen Kompaktanlagen mehrere 
HiFi-Bausteine in einem Gerät, 
in einer Kombination zusam- 
men. Je nachdem wie viele 
Bausteine sıch ın einem Gerät 
befinden, spricht man von einer 
Zweiweg- oder von einer Drei- 
weg-Kombination: 


® Eine Zweiweg-Kombınation 
enthält neben dem Receiver 
ein Cassettenteil oder einen 
Plattenspieler. 


® Eine Dreiweg-Kombınatıon 
enthält neben einem Receiver 
und einem Cassettenteil noch 
einen dntten „Weg“: einen 
Plattenspieler. 

Von NORDMENDE bekommen 


Sie sowohl hochwertige Zwei- 
weg- als auch Dreiweg-Kombı- 


nationen - Kombinationen, De 
denen selbstverständlich alle 
Bauteile die HıFı-Norm erfüllen 
bzw. weit übertreffen. 


Die Vorteile einer Kompakt- 
anlage sieht man auf den 
ersten Blick: 


Eine Kompaktanlage braucht 
viel weniger Platz - vor allem, 
wenn sie so kompakt, schlank 
und regalfreundlich gebaut ıst 
wie jede HıFi-Kombination von 
NORDMENDE. Der zweite 
Vorteil: 


Eine Kombination kostet erheb- 
lich weniger, als wenn Sie sich 
die entsprechenden Bausteine 
einzeln kaufen würden. Dieser 
günstigere Preis hat nichts mit 
weniger Qualität, weniger Lel- 
stung zu tun - NORDMENDE- 


HiFi-Kombinationen sind Einzel- 


bausteinen von NORDMENDE 
ebenbürtg. 


Sondern der günstigere Ge- 
samtpreis kommt daher, daß 
viele elektronische Baugrup- 
pen, Verbindungen, Schalter 
usw. die bei Komponenten in 
jedem Baustein vorhanden sem 
müssen, bei Kompaktanlagen 
nur einmal gebraucht werden. 
Und natürlich wird auch nur em 
Gehäuse benötigt. 

Sie sehen: So wie es viele gute 
Gründe gibt, die für eine HiFi- 
Anlage aus Einzelbausteinen 


sprechen, so gibt es genauso 
gute Gründe, die eine Kom- 
paktanlage vorteilhaft erschei- 
nen lassen. Deshalb bietet 
Ihnen NORDMENDE auch De 
de Systeme: Damit Sie sich das 
System aussuchen können, das 
Ihren Hörwünschen, Ihrer Woh- 
nung und dem, was Sie aus- 
geben wollen, am besten ge- 
recht wird. Denn NORDMENDE 
versteht unter „HiFi der 
Vemunft“ nicht nur ein optima- 
les Verhältnis von Preis und 
Leistung, sondem auch em viel- 
fältıges Angebot, das jeder 
HiFi-Hörer individuell nutzen 
kann. 


d. 
Wieviel Watt brauchen Sue? Wie 
hoch muß die Sinusleistung 
Ihres Verstärkers sein, damit Sie 
in ihrer Wohnung Musik 
genießen können, wie es HiFi 
ermöglicht? 
Wenn Sie die Frage „Bausteine 
oder Kompaktanlage" entschie- 
den haben, kommt die Frage 
nach der Ausgangsleistung 
Ihres Verstärkers. Diese Nenn- 
ausgangsleistung — auch Sinus- 
Leistung genannt — wird in Watt 
gemessen. Wieviel Watt Ihr 
Verstärker, das Herz Ihrer HiFi- 
Anlage, haben sollte, können 
Sie mit einer einfachen Formel 
ausrechnen: 


1 Watt pro Quadratmeter 


Auf diese Faustregel ist man 
folgendermaßen gekommen: 





Wenn man z.B. von einer Raum- 
größe von 25 m“ ausgeht, 
braucht man für Zimmerlaut- 
stärke ungefähr 4-5 Watt pro 
Lautsprecherbox. Wenn Sie 
nun Ihre HiFi-Änlage auf Kon- 
zertlautstärke aufdrehen wol- 
len, um auch Feinheiten nıcht 
nur ganz fein hören zu müssen, 
brauchen Sıe noch einmal 

4-5 Watt. Also schon 8-10 
Watt. Und weil die Bässe be- 
sonders viel Watt verbrauchen 
- Leistung, die sie den Höhen 
wegnehmen -, brauchen Sie 
für tiefe Paukenschläge, für 
volle Orgelklänge oder kräftige 
Rockbässe wiederum das Dop- 
pelte - also insgesamt 16-20 
Watt. Und wenn Sie nun für 
höchste Höhen und tiefste Bäs- 
se noch einige Reserven 
haben wollen, dann kommen 
Sie bei einer Raumgröße von 
25 m? auf rund 25 Watt sinus 
pro Kanal. 


Die Faustregel „Watt = 
Quadratmeter" bietet genug 
Reserven für hohe Ansprüche 
- in normal möblierten 
Räumen. Wenn Sie allerdings 
in Ihrem Wohnzimmer viele 
dicke Teppiche, Vorhänge, 
Stofftapeten und Polstermöbel 
haben, die viel Schall schluk- 
ken, brauchen Sie rund 50% 
mehr Leistung - also etwa 1,5 
Watt pro m’. 

Entsprechendes gilt umge- 
kehrt für eine besonders 
schallreflektierende Wohnung 
mit kahlen Wänden, großen 
Fensterscheiben und glatten 
Möbeln: Hier brauchen Sie 
rund 20% weniger Sinus- 
leistung, also 0,8 Watt pro 
Quadratmeter. 


Die Sinusleistung gibt die Lei- 
stung an, die ein Verstärker 
bei Dauerbelastung über 
längere Zeit einbringt - ohne 
Verzerrungen und ohne schäd- 
liche Erwärmung. 

Die Sinusleistung entspricht 
also etwa der Dauergeschwin- 
digkeit bei einem Auto. Dage- 
gen versteht man unter Musik- 
leistung die Leistung, die ein 
Verstärker für kurzfristige Laut- 
stärkespitzen erbringen kann. 
Die Musikleistung kann man 


daher mit der Höchstgeschwin- 


digkeit bei einem Auto ver- 
gleichen. Aber so wie man die 
Höchstgeschwindigkeit ver- 
schieden messen kann - zB. 
bei Rückenwind oder abschüs- 
siger Straße, so gibt es auch 
für die Musikleistung verschie- 
dene Meßmethoden, die zu 
unterschiedlichen Ergebnissen 
führen. 

Wenn Sie also die Wattzahlen 
verschiedener Fabrikate ver- 
gleichen wollen, achten Sie 
darauf, daß die angegebenen 
Leistungsdaten nach der HiFi- 
Norm DIN 45500 gemessen 
worden sınd. 


d. 
Watt ist wichtig — aber nicht 
alles. 


Wenn Sie sich im Fachhandel 
verschiedene Verstärker, 
Receiver oder Kombinationen 


ansehen, werden Sie fest- 
stellen, daß einige Hersteller 
die Wattzahlen ihrer Geräte 
ganz besonders herausstellen. 
Aber Wattzahlen sind kein 
Qualitätsmaßstab. So kommen 
z.B. speziell für Bands oder Dis- 
kotheken hergestellte Verstär- 
ker auf sehr hohe Wattzahlen - 
trotzdem erreichen diese Ver- 
stärker mit ihrer extremen 
Leistung nicht die hohe Quali- 
tät ın der Klangwiedergabe 
wie eine gutausgestattete 
Heimanlage. 

Wer seinen HiFi-Verstärker 
allein nach den Wattzahlen 
kaufen würde, wäre wie je- 
mand, der sich beim Autokauf 
allein von der Kraft beeindruk- 
ken ließe - er müßte konse- 
quenterweise statt eines 
bequemen PKW einen großen 
LKW kaufen. 


8. 
NORDMENDE bietet Ihnen mehr 
als nur hohe Wattzahlen. 
Wenn Sie sich in dieser 
Programm-Ilustrierten die ver- 
schiedenen Verstärker, Recel- 
ver und Kombinationen von 
NORDMENDE anschauen, 
dann sehen Sie, daß alle diese 
HiFi-Geräte Ihnen klar ables- 
bare Instrumente, einen hohen 
Bedienungskomfort, viele nütz- 
liche Extras und viele An- 
schlußmöglichkeiten bieten. 
Alles Dinge, die nur einem Ziel 
dienen: Ihnen den Musik- 
Genuß in HiFi-Qualität so pro- 
blemlos und so angenehm wie 
möglich zu machen. 


und jedes 
Cassettenteil eine Dolby ` MR. 


Bei NORDMENDE erfüllt nicht 
nur jedes Cassetten-Deck, 
sondern auch die in HiFi- 
Kombinationen der Mittel- 
klasse eingebauten Cassetten- 
teile die HiFi-Norm DIN 45500. 
Und bei NORDMENDE haben 
alle HiFi-Cassetten-Decks und 
die meisten -Kombinationen 
einen Dolby®-NR-Schalter: Mit 
diesem Schalter können Sie 
das Eigenrauschen der Cas- 
sette unterdrücken. Das Eigen- 
rauschen der Bandbeschich- 
tung wird vor allem bei Pausen 
oder bei leisen Sequenzen 


9. 
Bei NORDMENDE hat z.B. jedes 
Cassetten-Deck 


klassischer Musik vom Ohr als 
sehr störend empfunden - 
aber nur bei Geräten, in denen 
das Dolby®-NR-System zur 
Rauschunterdrückung fehlt. 


DOLBY SYSTEM |® 


10. 
Wenn Sie z.B. einen Cassetten- 
ee enge 


nungskomfort suchen 
NORDMENDE hat einen mit 
Fernbedienung. 
Daß Ihnen NORDMENDE eine 
große Auswahl an hochwert- 
gen HiFi-Geräten bietet, sehen 
Sie auf den folgenden Seiten 
NORDMENDE 
HIFI STEREO 8600 SC-F 
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dieser Programm-Ilustrierten. 
Dazu gehört z.B. auch, daß wir 
für Sie einen HiFi-Cassetten- 
Receiver mit drahtloser Fern- 
bedienung haben, mit der Sie 
nıcht nur Ihre festprogrammier- 
ten UKW-Lieblingssender 





bequem vom Sessel aus ein- 
schalten können, sondern mit 
der Sie auch Cassetten-Auf- 
nahmen vom Sessel aus 
machen können. Und noch 
vieles mehr. Siehe auch 

Seite 66. 


Zum „HiFi der Vemunft“ von 
NORDMENDE gehört auch, 
daß wır Ihnen in verschie- 
denen Preisklassen jeweils 
optimale HiFi-Geräte bieten. 
Bei Plattenspielern heißt das: 
Von NORDMENDE können Sie 
einen HiFi-Plattenspieler mit 
Riemenantrieb bekommen, 
dem Sie seinen niedrigen Pre: 
weder ansehen noch anhören. 
Oder NORDMENDE beweist 
Ihnen, daß ein HiFi-Plattenspie 
ler mit Direktantrieb nicht teue 
sein muß. Oder NORDMENDE 
bietet Ihnen einen Hut Diaen 
spieler der gehobenen Klasse 
mit Linear-Antrieb. 

So kann sich bei 
NORDMENDE jeder HiFi- 
Freund für das gewünschte 
System entscheiden: 

® Riemenantrieb - das be- 
währte System. Unterbietet 
bereits die zulässigen Rumpel 
werte nach DIN weit. 

® Direktantrieb - für noch 
bessere Gleichlaufeigenschaf- 
ten und niedrigste Rumpel- 
werte. 

® Linearantrieb - erzielt 
Gleichlaufwerte, die man 
gestern noch für unmöglich 
hielt. Für allerhöchste 
Ansprüche. 





1 2. 
NORDMENDE rät Ihnen: 
Lassen Sie sich von Ihrem 
Fachhändler beraten. 
Wenn Sie sich anhand der fol- 
genden Seiten und der Tabel- 
len dieser Programm-Ilustner- 
ten die HiFi-Geräte ausgesucht 
haben, die für Sie in Frage 
kommen könnten, dann sollten 
Sıe darüber mit Ihrem Fach- 
händler reden. Er wırd Ihnen 
dann genau sagen, welches 
der von Ihnen ausgesuchten 
Geräte für Ihre Wohnung ideal 
ist. Und Ihr Fachhändler wird 
Ihnen auch helfen, die HıFı-Laut- 
sprecherboxen so aufzustellen, 





Ä ii daß Sie Stereo-Klang in HiFi- 
p IP Së Br Be" | ET es qualität von NORDMENDE auch 
l Ae = T A B n wirklich genießen können. 


HiFi komplett — aus einer Hand: 
NORDMENDE sagt Ihnen, wie Sie welche Hifi-Geräte kombinieren können 
und welche Lautsprecherhoxen passen. 


CD 1050 | RP 1200 | RP 1100 | RP 1050 | LB 1000 
PA 1200 
2x 50 Watt Sinus ar 
PA 1100 
2 x 35 Watt Sinus 
PA 1050 
| 2 x 25 Watt Sinus 
RE 1200 
2 x 50 Watt Sinus 
RE 1100 
2 x 35 Watt Sinus 
RE 1050 
| 2 X 29 Wa x 25 Watt Sinus 






TU 1050 ` CD 1200 























9500 9500 SCP 
2 x 50 Watt Sinus 


9000 SCP 
2 x 30 Watt Sinus 


8100 SCP 
2 x 25 Watt Sinus 


| 8600 SC | 
2x 25 Watt Sinus | 

8500 SC 

2x25 Watt Sinus | 
8100 SC 
2 x 25 Watt Sinus 















Optimal zusammengestellt | Zur unauffälligen Placierung l1) Zusätzlich ®under LICENCE from 
entsprechend | und für Schrankwände als externes DOLBY laboratories 
Preis-Leistungs-Verhältnis besonders geeignet Gerät 
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HiFi-Zubehör, HiFi-Lautsprecherboxen 


Für Ihre HiFi-Anlage aus Einzel- 
bausteinen hat NORDMENDE 
einen idealen Rahmen: 

Den Turm HR 1000. 

In dem schlanken Turm HR 
1000 (HR = HiFi-Rack) können 
sich die Komponenten Ihrer 
HiFi-Anlage sehen lassen. Hier 





sind sie sinnvoll und platz- 
sparend untergebracht: Über- 
sichtlich geordnet und leicht zu 
bedienen. Und dieser Turm 
läßt sich in jede modeme 
Wohnung harmonisch integrie- 
ren, denn es gibt ihn in 4 
attraktiven Farben: klassisch 
Schwarz, kiefern-, eichen- oder 
nußbaumfarbig. Sie können 
sich also die Ausführung aus- 
suchen, die am besten zu Ihren 
Möbeln paßt. Außerdem bietet 
Ihnen das HiFi-Zentrum HR 
1000 auch viel Platz für Ihre 
Schallplatten und Cassetten. 


Für Ihre HiFi-Kombination hat 
NORDMENDE einen idealen 
Extra-Platz: 


Den Phonowagen PW 100. 
Ob Sie Ihre Zweiweg- oder 


Dreiweg-Kombination oben auf 
dem Phonowagen placieren 





oder ob Sie Ihre Zweiweg-Front- 


lader-Kombination in das Fach 
und einen Plattenspieler oben- 
auf stellen - der Phonowagen 
PW 100 bietet Ihnen viel Platz. 
Für Ihre NORDMENDE HiFi- 
Kombination und für viele 
Schallplatten und Cassetten. 
Und natürlich können Sie sich 
auch beim Phonowagen die 
Farbe aussuchen, die mit Ihren 
Möbeln harmoniert: Schwarz, 
eichen-, kiefern- oder nußbaum- 
farbig. 

Schlank und standfest: 

Der Extra-Fuß für Ihre 

HiFi-K s 

Mit ihren regalfreundlichen 
Abmessungen können Sie die 
HiFi-Kombinationen von 
NORDMENDE gut in eine 
Schrankwand integrieren. Doch 
genauso gut können Sie Ihre 
Kompaktanlage auch unabhän- 
gig vom Mobiliar aufstellen - 
auf einem drehbaren Recht- 
eck-Fuß, 












der durch 

seine schlanke 

Form das 

attraktive De- 

sıqn Ihrer 

NORDMENDE- 

Anla- 

ge optimal 

zur Geltung bringt. 

Wenn Sie Hifi in Konzertlaut- 
stärke hören wollen: 
NORDMENDE bietet Ihnen drei 
hervorragende Kopfhörer. 
Wenn Sie weder Nachbam 
noch Familienmitglieder durch 
Ihren HiFi-Genuß stören wollen 


- legen Sie sich einen Kopf- 
hörer zu. NORDMENDE hat für 
Sie bequeme, hochwertige 
Kopfhörer, die mit einer Klang- 
qualität aufwarten, wie sie nur 
sehr viel teurere Lautsprecher- 
boxen haben. 

Für welches Kopfhörer-System 
Sie sich auch entscheiden - ob 
für ein geschlossenes Modell, 
das alle Außengeräusche 
dämpft, oder für ein offenes 
Modell, bei dem Sie eine laute 
Telefonklingel noch hören 
können — NORDMENDE hat für 
Sie beide Möglichkeiten: Sie 
haben die Wahl. 


Zum „HiFi der Vernunft“ von 
NORDMENDE gehört, daß wir 
Ihnen bei unseren Geräten viel 


Leistung und Qualität zu einem 
günstigen Preis bieten. 

So daß Sie nicht Ihr ganzes 
Geld für Bausteine oder eine 
Kompaktanlage ausgeben und 
sich am Ende mit billigen Laut- 
sprecherboxen begnügen 
müssen. Denn nichts wäre fal- 
scher, als gerade an den 
Boxen zu sparen: Der beste 
Verstärker oder Receiver kann 
seine ganze Klangfülle und 
Leistung nicht hören lassen, 
wenn die Boxen nicht wieder- 
geben können, was sie 
empfangen. Deshalb gehören 
zu hochwertigen HiFi-Geräten 
von NORDMENDE auch hoch- 
wertige HiFı-Lautsprecher- 
boxen von NORDMENDE. 

Ob 2-Weg-Boxen oder 3-Weg- 
Boxen - von NORDMENDE 
bekommen Sie die Lautspre- 
cher, die Ihre HiFi-Anlage 
optimal ergänzen. 

Bei der 2-Weg-Box LB 300 wird 
der Schall auf 2 getrennten 
Wegen abgestrahlt - ein Weg 
für die hohen Töne, ein Weg 
für mittlere und tiefe Töne. 
3-Weg-Boxen (LB 500, LB 700 
und LB 1000) haben noch für die 


mittleren SCH einen Extra-Weg. 
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Hier erkennen Sie, wie gerad- 
linig bei NORDMENDE HiFi- 
Boxen die Frequenzgangkurve 
verläuft. Alle Tonlagen werden 
in einem äußerst minimalen To- 
leranzfeld unverfälscht linear 
wiedergegeben. 

Mit diesem Regler haben Sie 
bei der NORDMENDE Laut- 


FH 


sprecher-Box 

LB 1000 die Mög- 
lichkeit, die 
Klangcharakten- 
stik individuell 
den akustischen Verhältnissen 
Ihres Wohnraumes anzu- 
passen. 

Mit welchen hervorragenden 
Werten die HiFi-Lautsprecher- 
boxen von NORDMENDE auf- 
warten können, sagt Ihnen die 
untenstehende Tabelle. Auf Seı- 
te 47 sehen Sie, welche Boxen 
zu welchen Geräten passen. 


Das Stereo-Dreieck - 

oder wie Sie Ihre Boxen 
aufstellen sollten. 

Um Stereo in HiFi-Qualität 
hören zu können, sollten Sie 
ungefähr so weit von den Laut- 
sprecherboxen entfernt sitzen, 
wie deren Abstand unterein- 
ander beträgt - mindestens 
jedoch 2 Meter (Stereo- 
Dreieck). 

Auch sollten die Boxen jeweils 
etwa l Meter Abstand zur seit- 
lichen Zimmerwand haben, 
damit nıcht durch Schallrefle- 
xionen die Baßtöne störend 
verstärkt werden. Als beste 
Höhe für de Boxen gilt etwa 

L Meter. Und weil selbst de 
größten HiFi-Boxen von 
NORDMENDE noch regal- 
freundliche Abmessungen 
haben, können Sie sie gut in 
Ihre Schrankwand stellen - am 
besten bündig zur Vorder- 
kante. Für welche Boxen von 
NORDMENDE Sie sich anhand 
der Tabellen auch entscheiden 
- Sie können bei jeder das 
Frontgitter abnehmen und 
haben dann Boxen im Technik- 
Look. Und jede Box können Sie 
in Anthrazit oder nußbaumfarbig 
bekommen — damit sie gut zu 
Ihren Möbeln passen. 
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HiFi Kopfhörer 


KH 500 


LB 300, LB 500, LB 700, LB 1000 


HiFi Kopfhörer 


KH 300 


rer 
HiFi Lautsprecher-Boxen (von links nach rechts) 


HiFi 
KH 100 
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HiFi Receiver RE 1200 
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Damit können Sie das 


Klangbild an Ihre indivi- 
Eine optimale Sender- duelle Raumakustik opti- 
Feinabstimmung erzie- mal anpassen: 2fach- 
Praktisch an der Wie stark der len Sie mit der UKW- Klangregelung mit je 1l 
Frontseite: der Sender kommt, Mittenabstimmung: exakt rastenden Schalt- 
Stereo-Kopf- zeigt die Feld- Einfach Zeiger genau stufen für Höhen und 


hörer-Änschluß. stärke-Änzeige. auf Mitte einpegeln, Bässe. 


Ein großes 
Schwungrad macht 
die präzise Hand- 
abstimmung der 
Stationen möglich - 
auf UKW, MW und 
LW. 


Mit der Monitor-Schaltung 
hören Sie bei Bandaufnah- 
men nicht das, was aus dem 
Sender kommt, sondern das, 
was aufgenommen wird: Sie 
können daher Original und 
Aufnahme direkt verglei- 
chen, Sie hören sofort etwaige 
Aussteuerungsfehler und 
können sie noch frühzeitig 
korrigieren. 


Hier regeln 
Sie die Laut- 
stärke in 4l 
Stufen. 


Mit dem Muting-Schalter 
können Sie bei der UKW- 
Senderwahl das Rauschen 
und Zwitschern zwischen den 
einzelnen Stationen unter- 
drücken und benachbarte 
schwächere Sender aus- 
schalten. 





Hier können Sie Disc- 
Jockey spielen - mit 
mehr Anschlußmöglich- 
keiten als man meistens 
braucht: TA für Platten- 
spieler, 2x TB für Ton- 
band und Cassette, 

l x Universal als Reser- 
ve sowie Anschlüsse 
für 2 x 2 Lautsprecher. 


Zwei von vielen Möglichkeiten, 





wie Sie sich Ihren HiFi-Turm individuell zusammenstellen können. 
Im wohnlich-warmen Kiefer-Ton mit schwarzer Front... 
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Gerade wer es gewohnt ist, hoh« 
Ansprüche an die Gestaltung se 
ner eigenen vier Wände zu stelle 
mußte oft die räumlichen Anfor- 
derungen, die mehrere HiFi-Bau 
steine mit sich bringen, als zu 
groß, zu platzraubend empfinde 
Die Lösung dieses Problems 
heißt nicht: Entweder Neben- un 
Durcheinander oder gar keine 
anspruchsvolle HiFi-Anlage. 
Sondern die Lösung heißt ganz 
einfach: Turm. 


Im Turm bilden alle HiFi-Kompo- 
nenten eine optische Einheit. 
Ob eın Turm in wohnlich- 
warmen Holztönen (kiefern,- 
eichen-, nußbaumfarbig) 
besser zu Ihrer Wohnumge- 
bung paßt oder eın klassisches 
schwarzes Rack (so der englı- 
sche Ausdruck für Turm) - in 
einem Turm sind Ihre wertvol- 
len Musik-Geräte optimal und 
harmonisch untergebracht. 
Übersichtlich geordnet und 
leicht zu bedienen. Und Ihre 
Platten und Cassetten, Kopf- 
hörer und Mikrofone haben Sie 
im Turm auch schnell zur Hand. 


Bei NORDMENDE haben alle 
Hifi-Komponenten die gleichen 
Abmessungen - nicht nur heute, 
auch wenn Sie später einmal 
Ihre Anlage ergänzen wollen. 
Sie können sie daher beliebig 
kombinieren. Eine Möglichkeit, 
wie Sie Ihren wertvollen Turm 
bestücken können, zeigen wir 
Ihnen hier. Viele weitere Vana- 
tonsmöglichkeiten können Sie 
sıch anhand der folgenden 
Seiten dieser Programm-Ilu 
stnerten selbst zusammenstel- 
len. Oder Sie können sie mit 
ihrem Fachhändler nach inten- 
siven Hörproben kombinieren. 
Auf jeden Fall sollten Sie Ihren 
Fachhändler als Spezialisten in 
die Beratung mit einbeziehen 
Sie können zB. unser bestes 
Cassetten-Deck wählen und 
dafür Ihre Ansprüche beim Plat- 
tenspieler nicht in die absolute 
Spitze legen. Sie sind also frei 
in der Wahl der Zusammenstel- 
lung. Im kiefemfarbigen Turm 
sehen Sie zB. von oben nach unt 
l. Den HiFi-Plattenspieler RP 1100 
(RP = Record-Player, ausführ- 
liche Beschreibung auf Seite 59) 


oder in klassischem Schwarz mit silberner Front. 


2. Den HıFi-Empfänger TU 1050 
(TU = Tuner) 

3. Den HiFi-Verstärker PA 1200 
(PA = Power-Ämplifier) 

4. Das HıFi-Cassettengerät CD 
1200 (CD = Cassetten-Deck, 
ausführliche Beschreibung auf 
Seite 58). 


1) Ji 
Ein HiFi-Empfänger mit hoher 
Trennschärfe, mit dem Sie das 
gesamte UKW-Stereo-Angebot 
optimal nutzen können. 
Wenn Sie auch weiter entfernte 
UKW-Sender präzise und 
sauber empfangen und somit 
die ganze Stereo-Musik-Palette 
voll ausschöpfen wollen, dann 
ist der NORDMENDE HiFi- 
Empfänger TU 1050 ein wicht- 
ger und richtiger Baustein für 
Ihre Anlage. Ein Baustein mit 
ausgezeichneter FM (UKW)- 
Empfindlichkeit (0,8 uV) und 
mit allem, was Sie von einem 
hochwertigen Tuner erwarten: 
® Mit dem Feldstärke-Instru- 
ment erkennen Sie die 
Qualıtät des eingestellten 
Senders. 


® Mit dem UKW-Mitten-Instru- 


ment können Sie den gewähl- 
ten Sender feın abstimmen. 


® Mit dem Muting-Schalter unter- 


drücken Sıe das lästige Rau- 
schen zwischen den Sendern 
bei der UKW-Senderwahl. 

® Der MPX-Filter gewährt 
Ihnen einen rauschfreien 
Stereo-Empfang auch ent- 
fernter UKW-Stationen. 

® Mit dem Ausgangspegel- 
regler können Sıe den Tuner 
auf ein einheitliches Laut- 
stärke-Niveau ım Rahmen 
Ihrer Anlage bringen. 

Außer UKW können Sie mit 

dem TU 1050 auch Mittel- und 

Langwelle empfangen. 


Ein HiFi-Verstärker, der sehr 
hohe Ansprüche erfüllt — in der 
Leistung wie in der Ausstattung. 
Eine optimale Kraft-Zentrale 
Ihrer HiFi-Anlage ist der HiFı- 
Verstärker PA 1200. (Zwei wel- 
tere HiFi-Verstärker von 
NORDMENDE finden Sıe auf 
den folgenden Seiten). 

Mit einer Sinusleistung von 2x 
50 Watt bietet der PA 1200 
selbst in sehr großen Wohn- 
räumen genügend Reserven 


HiFi Tuner 
TU 1050 


NORDMENDE Hiti Tuner TU 1050 


NORDMENDE Hifi Amplifier PA 1200 
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HiFi Amplifier í 
PA 1200 


für onginalgetreue Wieder- 

gabe höchster Höhen und oer. 

ster Bässe. Und genauso stark 

wie die Leistung ist auch die 

Ausstattung des PA 1200: 

® Der Lautstärke-Drehregler 
hat Al rastende Schaltstufen. 

® Die Drehregler für Höhen 
und Bässe haben je 1l exakt 
rastende Schaltstufen. 

® Die Drehregler für Präsenz 


(mittlere Tonlagen) und Balan- 


ce haben MittenKennung. 

@ Mit der Dreifach-Klang-Rege- 
lung können Sie das Klang- 
bild der Akustik Ihrer Wohn- 
umgebung optimal anpassen. 





® Sie haben nelfältige An- 
schlußmöglichkeiten: 
2 X TA (hier können Sie 2 
Plattenspieler anschließen). 
2x TB (für Tonband und/ 





oder Cassette - mit Über- 
spielmöglichkeit von Band 
zu Band). 
1x TU (Tuner/Empfänger). 
1x Aux (Reserve für Zusatz- 
wünsche), sowie Anschlüsse 
für 2 Lautsprecher-Paare und 
Kopfhörer. 

® Sie haben Rausch- und 
Rumpelfilter für ältere Schall- 


platten oder Bänder mit Rausch- 


und Rumpelgeräuschen. 

® Mit dem Loudness-Schalter 
heben Sıe bei gennger Laut- 
stärke Höhen und Bässe 
nach Ihrem Geschmack an. 

® Mit 2 Monitor-Schalter können 
Sıe schon während der 
Aufnahme Ongınal und Band- 
aufzeichnung vergleichen. 


Im schwarzen Turm haben Sie 
Hifi-Empfänger und -Verstärker 
in einem Baustein. 

Eine von vielen Möglichkeiten, 
wie Sie sich auch für weniger 
Geld eine leistungsfähige HiFi- 
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Anlage in NORDMENDE-Qualı- 

tät zusammenstellen Können, 

zeigt Ihnen der schwarze Turm. 

Sıe sehen von oben nach unten: 

l. Den HıFı-Plattenspieler RP 

1050 (RP = Record-Player, aus- 
führliche Beschreibung auf Seite 59) 
2. Den Hifi-Empfänger/Ver- 

stärker RE 1100 (RE = Receiver, 
ausführliche Beschreibung auf 

Seite 
56-57 

3. Das 
Hiri-Cas- 
setten- 
Gerät CD 
1050 (CD 
= Casset- 
ten-Deck, 
ausführlı- 
che Be- 
schrel- 
bung auf 
Seite 58). 





Zwei weitere HiFi-Verstärker mit klarer, übersichtlich 





gestalteter Front, um die Sie Ihre HiFi-Anlage herumbauen können. 
Brauchen Sie eine Schaltzentrale mit 2x 50 Watt... 





Philharmonic hifi system 


Verstärker 





Den kraftvollsten Verstärker 
von NORDMENDE haben Sie 
schon im Tum auf der Seite 53 
gesehen: 
Den HiFi-Verstärker PA 1200 
mit 2 x 50 Watt Sinusleistung. 
Aber auch wenn Sie gar nicht 
so viel Leistung haben wollen, 
brauchen Sie auf HiFi-Qualität 
von NORDMENDE nicht zu 
verzichten. Sie können den 
HiFi-Empfänger TU 1050 ge- 
nauso problemlos mit dem 
Verstärker PA 1100 oder 
PA 1050 kombinieren - je 
nachdem, welche Anfordenrun- 
gen Sie an die Leistung und 
die Ausstattung Ihres HiFi-Ver- 
stärkers stellen. Schließlich 
haben auch diese Verstärker 
die gleichen günstigen Abmes- 
sungen wie alle Einzelbau- 
steine von NORDMENDE. 

Breite: 440 mm 

Höhe: 140 mm 

Tiefe: 290 mm 


NORDMENDE Hiti Amplifie 





r PA 1100 


PA 1100: 

Ein sehr gut ausgestatteter HiFi- 
Verstärker mit einer Sinuslei- 
stung von 2 x 35 Watt. 

Neben der höheren Sinuslei- 
stung mit entsprechend viel 
Reserven für unverzerrte Spit- 
zenimpulse bietet der HiFi-Ver- 
stärker PA 1100 (PA = Power- 
Amplifier) auch noch mehr 
Bedienungskomfort und noch 
mehr attraktive Ausstattungs- 
details als der PA 1050. 


PA 1100: 
Die 


Hand und Gehör. 

Der HiFi-Verstärker PA 1100 
hat einen Lautstärke-Drehreg- 
ler mit Al exakt rastenden 
Schaltstufen. Die Drehregler, 


erfreut 





mit denen Sie die Höhen und 


Bässe beeinflussen können, 


haben jeweils 11 exakt rasten- 








Lounen low tiiter 





de Schaltstufen, und der Dreh- 
regler für die Balance zwi- 
schen linkem und rechtem 
Lautsprecher hat eine Mitten- 
Kennung - alles Bedienungs- 
vorteile, mit denen Sie das 
Klangbild Ihrer Anlage Ihren 
Wünschen exakt anpassen 
können. 

PA 1100: 

Auch die vielen Anschluß- 


möglichkeiten lassen keine 
Wünsche offen 


An den HiFi-Verstärker PA 1100 
können Sie 2 Plattenspieler 
anschließen, zB. für die Eigen- 


produktion von Musik, für die Ver- 


tonung Ihrer Urlaubsfilme. 2 TB- 
Anschlüsse für Tonband und/ 
oder Cassette bieten Überspiel- 
möglichkeiten ohne Probleme. 
Und wenn Sie noch ein weiteres 
Gerät anschließen wollen - Sie 
haben auch noch eine Reserve- 
buchse für Zusatzwünsche. 

Und selbstverständlich haben 
Sie auch Anschlüsse für 


Empfänger, 2 Lautsprecher- 


Paare und Kopfhörer. % 
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PA 1100: 
2 Monitorschalter 
für Hinterbandkontrolle. 
Wenn Sıe Bandaufnahmen 
machen wollen, sind die Moni- 
torschalter em Vorteil: Sie 
können während der Aufnahme 
das Original mit der Bandauf- 
zeichnung vergleichen, Sie 
können von Anfang an das 
Band hören und Aussteuerungs 
fehler korrigieren. 

I monitor: 2 


source E source 


dubbing 
tape = 


PA 1100 und PA 1050: 

Die Instrumente sind 

leicht ablesbar. 

Auf den großen, zentralen 
Zeiger-Instrumenten können 
Sie bei beiden HiıFi-Verstär- 
kerm die Leistung, die an die 
Lautsprecher abgegeben wird, 
schnell ablesen. 





tape 





oder wollen Sie 2 x 40 Watt Musikleistung? 


NORDMENDE 


Hifi Amplifier PA 1050 
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Hifi Amplifier PA 1050 ;0 (DIN 45 500) 


PA 1100 und PA 1050: PA 1100 auch 









low filter wissen Sie auch, daß Sie von die- für einen 2. Plattenspieler oder 
Bei diesen HiFi-Verstärkern einen Rumpel- ER sem soliden Verstärker, beidem ein 2. Bandgerät. Außerdem 
gehen weder Höhen noch filter, mit dem nicht nur der Preis sehr vorteil- Anschlüsse für Empfänger, 2 
Tiefen verloren. Sie auch tiefe haft ist, allerhand technischen Lautsprecher-Paare und Kopfhörer. 
Bei geringer Lautstärke kann Rumpelgeräu- Komfort erwarten können: Erhat PA 1050: 
das menschliche Gehör hohe sche, wie sie Rauschäilter und Loudness-Schal- Auch Tonbandfreunde kommen 
und vor allem tiefe Töne nicht z.B. bei älteren off ter, große Drehregler für Laut- auf ihre Kosten - ohne große 
mehr optimal wahrnehmen. Plattenspielern stärke und Balance, Bässe und Kosten. 
Damit Ihnen aber auch Dei vorkommen, ausblenden können. Höhen. Selector Selbst der preisgünstigste HiFi- 
leiser Musik keine Höhen und PA 1050: Außerdem Verstärker von NORDMENDE 
Tiefen verloren FETE Ein besonders preisgünstiger hat er An- une ea pona hat einen Monitor-Schalter, mit 
gehen, können Sie Hifi-Verstärker mit einer Sinus- schlüsse für ə» dem Sie bei Bandaufnahmen 
bei allen HiFi-Ver- — leistung von 2x 25 Watt. Plattenspie- Original und Aufzeichnung 
stärkern von d Wenn Sie wissen, daß die DIN- ler, Ton- direkt vergleichen können. Ein 
NORDMENDE mit Norm für HiFi eine Ausgangs- band- oder Vorteil, der in dieser Preisklas- 
einem Loudness- leistung von mindestens 2 x 6 Cassettengerät und einen se bei NORDMENDE selbst- 
Schalter die Bässe E Watt Sinus vorschreibt, dann Reserve-Anschluß, zB. verständlich ist. 
und Höhen so = 
anheben, daß Ihr Ohr den volen HiFi Amplifier PA 1100 und PA 1050 auf einen Blick: 
Klangeindruck empfangen Kann. | Wifi Amplifier PA 1100 Getrennte Anzeige- Anschlüsse für folgen- Getrennt Anschlüsse für folger 
PA 1100 und PA 1050: (DIN 45 500) instrumente für die de Program mque len für Lautstärke, Bässe de Programmauellen 
Auch bei di Hp. 2 x 50 Watt Musil Ansgar gele istung bei 2 TA, 2 TB | Tune I Höhen und Balance l TA, 1 TB, 1 Tuner 
Verstärkern gibt’s kein Rauschen. | estns ER | Reservebuchse Getrennte Anzeige- I eservebuchse 
selbst Ihre x-mal abgespielten 2 x 35 Watt Sinu: ee 2 Lautsprecher-P e ee 2 Lautsprecher Ban 
EE Seier Sie rg eistung a K ker für und Kopfhörer beider Kanäle und Kopfhörer | 
ohne störendes Rauschen un Getrennte Drehreg su ER EEE, Ausführungen: Stereo- Ausführung: Silbe: 
Knistern hören. Denn alle HiFi- E Geen ee “onen ; Sé | 
RENNEN: tärke, Bässe und 2 Monitorschalter für HiFi Amplifier PA 1050 _Kippschalter für Seite 82. 
haben einen Rauschfilter, mit Höhen Hinterbandkontrollı (DIN 45 500) Rauschfilter und 
dem Sıe die für das Rauschen Taste für mittlere Tor PER d SS 7 2 x 40 Watt Musik EEN 
verantwortlichen hohen Fre- ‚gen ($prach- Taste für Audio leistung 1 Monitorschalter für 
quenzen viel besser unterdrük- schalter). (Leisetaste). 2 x 25 Watt Sinus Hinterbandkontrolle 
ken können als mit dem Drehregler fi Eege 2 bei TB-Aufnahmen 


Höhenregler. Zusätzlich hat der 


Balanceabsimmung 


Dreimal Empfänger und Verstärker komplett - in einem kompletten 
kompakten HiFi-Baustein. Mit Ausstattungsvorteilen für jeden Anspruch. 
mit 2 x 50 Watt 


Mit 2x 80 Watt, 
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HiFi Receiver RE 1200 (DIN 45500) 
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Philharmonic hifi system 


Receiver 


Wenn Sie statt eines Empfän- 
gers und eines Verstärkers bej 
de HiFi-Komponenten zusammen 
ın einem haben wollen, finden Sie 
bei NORDMENDE in 3 Leistungs- 
klassen hochwertige Receiver, die 
Sie mit allen HiFi-Bausteinen von 
NORDMENDE kombinieren 
können. Weil sie alle die glei- 
chen Abmessungen haben. 


Bei NORDMENDE hat jeder HiFi- 
Receiver 3 Wellenbereiche. 
Stereo gibt es aus technischen 
Gründen nur auf UKW. Doch 


wenn Sie auch mal Mono-Sendun- 


gen zB. auf Mittel- oder Langwel- 
le hören wollen, brauchen Sie 
dazu kein Extra-Radio: Jeder Re- 
ceiver hat UKW, MW und LW 
Und jeder Receiver 

hat ein Feldstärke-Instrument, auf 
dem Sıe die für 
die Empfangs- 
Qualität wichti- 
ge Äntennen- 
spannung der 
Sender präzise 
ablesen können. 
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UKW-Senderwahl ohne 
Rauschen und Zwitschem. 

Ob Sie sich für den RE 1200, 

RE 1100 oder RE 1050 entscheiden 
- bei NORDMENDE haben alle 
HiFi-Receiver einen Muting- 
Schalter, mit dem Sie während 
der Senderwahl das 
lästige Rauschen zw. 
schen den Stationen 
unterdrücken können. 


Auch bei Hintergrundmusik 

hören Sie Höhen und Bässe. 

Weil das menschliche Gehör 
Dei geringer Lautstärke hohe 
und vor allem tiefe Töne kaum 
mehr wahmımmt, haben alle 
Hifiı-Receiver von NORDMENDE 
eine Loudness-Schaltung: Mit 
dıesem Schalter können Sie bei 
gennnger Lautstärke die Höhen 
und Bässe anheben, so daß Sie 
den Sound voll genießen können 


Mit der Monitor-Schaltung 
können Sie bei Bandaufnahmen 
Original und Aufzeichnung direkt 
vergleichen. 

Alle HiFi-Receiver ur 
von NORDMENDE iape 
haben Monitor -Schaltung 

mit dem Sie bei Bandaufzeich- 
nung die Aufnahme kontrollie- 
ren und - falls erforderlich - 
noch rechtzeitig korrigieren 
können (Hinterbandkontrolle) 


FM mute 


e9 


monitor 
e 





NORDMENDE H; 


HiFi Receiver RE 1100 (DIN 45 500) 


RE 1200: 

Ein Spitzen-Receiver für HiFi- 
Spezialisten. Mit einer Sinus- 
leistung von 2 x 50 Watt. 

Auf den Seiten 50-51 haben Sie 
den NORDMENDE HiFi-Recei- 
ver RE 1200 fast ın Onginal- 
größe gesehen. Aber we viele 
Reserven für Spitzenleistungen 
ın dem funktionellen Design 
dieser Profi-HiFi-Zentrale stek- 
ken - das können Sie nicht 
sehen. Das müssen Sie sich 
einfach bei Ihrem Fachhändler 
anhören - genauso we die 
Dreifach-Klangregelung, mit 
der Sie das Klangbild Ihrer 
Anlage optimal an die Raum- 
akustik anpassen können. 

RE 1200: 
Präzisions-Klangregelung für 
HiFi-Perfektionisten. 

RE 1200 hat einen Drehregler 
für die Feinabstimmung der 
Lautstärke mit Al rastenden 
Schaltstufen. Je 12 rastende 
Schaltstufen haben die Dreh- 
regler für Höhen und Bässe 
Und der Präsenz- und Mitten- 
regler, mit dem Sie die mitt- 
leren Tonlagen beeinflussen, 


sese weg ve 


EEN 


E a $f 


so wie der Balance-Regler, mit 
dem Sıe das Gleichgewicht 
zwischen den Lautsprechem 
ausgleichen können, haben 
Mitten-Raster. 

RE 1100: 

Ein Hifi-Receiver mit Ausstat- 
tungsdetails der Spitzenklasse 
und einer Sinusleistung von 

2 x 35 Watt. 

Auch der NORDMENDE HiFi- 
Receiver RE 1100 hat einen 
Lautstärke-Drehregler mit 41 
exakt rastenden Schaltstufen, 
sowie Drehregler für Höhen, 
Bässe und Balance mit Mitten- 
Kennung. Und der RE 1100 hat 
viele Ausstattungsvorteile mit 
dem RE 1200 gemeinsam: 

RE 1200 und RE 1100: 
Extra-Instrumentierung für 
UKW-Feinabstimmung. 
Zusätzlich zum Feldstärke-Instru 
ment haben die HiFi-Receiver 
RE 1200 und RE 1100 ein UKW- 
Mitten-Instrument: Wenn Sie 
das Feldstärke-Instrument auf 


EH 


maximalen Ausschlag einge- 
stellt haben und danach den Zeı 
ger des zweiten Instruments 
exakt auf die Mitte einpegeln, 
dann haben Sıe den UKW-Sen- 
der optimal und fein abgestimm' 
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Was Sie nicht hören wollen, 
wird ausgefiltert. 

Die NORDMENDE HirFi-Recer- 
ver RE 1200 und RE 1100 haben 
einen Rauschfilter, mit dem Sie 
das berüchtigte Rauschen älte- 
rer Schallplatten, Tonbänder 
oder Cassetten unterdrücken 
können. Außerdem hat der RE 
1200 einen Rumpelfilter, mit 
dem Sie Resonanzen und Rum- 
pelgeräusche, die von älteren 
Plattenspielern oder den Plat- 


DI 
i 


Uberspielmöglichkeit von Band 
zu Band — in beiden Richtungen. 
An die NORDMENDE Hiıri-Re- 
ceiver RE 1200 und RE 1100 
können Sie zwei Tonbandgerä- 
te gleichzeitig anschließen. Da- 
durch sind Überspielungen 
möglich. Und mit den Monitor- 
schaltungen haben Sie mit ent- 
sprechend ausgestatteten 
Bandgeräten eine Hinterband- 
kontrolle über die HiFi-Anlage. 
Ein HiFi-Receiver mit einer 
Sinusleistung von 2x 25 Watt, 
der mehr bietet, als man in 
dieser Preisklasse erwartet. 
Der NORDMENDE HiFi-Recei- 
ver RE 1050 hat das gleiche 


ten herrühren, ausfiltem können. 






professionelle Design wie die 
anderen Receiver. Er hat das 
gleiche große Schwungrad zur 
präzisen BE 
Abstimmung a 
der Stationen. Zu 
Er hat em 
Feldstärke- 
Instrument, 





HiFi Receiver RE 1050 (DIN 45 500) 


Muting-, Monitor- und Loud- 


ness-Schaltung. Und er hat gnf- 


fige Drehregler für Lautstärke 


und Balance, Höhen und Bässe. 


Alle NORDMENDE HiFi-Receiver 
bieten viele Anschlußmöglich- 
keiten. 

Ob Sie sich für den RE 1200, 


oder mit 2 x 40 Watt Musikleistung. 


den RE 1100 oder den RE 1050 
als zentralen Baustein Ihrer 
HiFi-Anlage entscheiden - Sie 
haben immer viele Anschluß- 
möglichkeiten: 1 x TA (Platten- 
spieler), 2 x TB (Tonband oder 
Cassette), 1 x Reserve für Zu- 
satzwünsche. Außerdem An- 
schlüsse für 2 Lautsprecher- 
Paare und Kopfhörer. 


Wenn Sie Ihre HiFi-Anlage um hochwertige Bausteine erweitern wollen: 
2 Hifi-Cassetten-Decks, deren Aufnahme- und Wiedergabequalität 





NORDMENDE H 


aufhorchen lassen. 


NORDMENDE Hifi Cassette Deck CD 1200 


tu auto stap 





Gerät oben: HiFi-CassetteDeck CD 1050 (DIN 45500) - Gerät unten: HiFi-Cassette-Deck CD 1200 (DIN 45 500) 





Diese beiden Cassetten-Decks 
sınd eine ideale Ergänzung der 
anderen HiFi-Komponenten von 
NORDMENDE. Sie lassen in 
puncto Qualität, Leistung und 
Design keine Wünsche offen. 
Ob Sie das große Angebot be- 
spielter Musik-Cassetten nutzen 
oder ob Sıe selbst Rundfunk- 
sendungen oder Schallplatten 
überspielen wollen — Sie werden 


immer von der außergewöhnlichen 


Klangqualität überrascht sein. 
Aussteuerungs-Instrumente 


in jedem Cassetten-Deck. 

Weil die optimale Aussteue- 
rung für Oe Klangqualität be- 
sonders wichtig ist, haben 

CD 1200 und CD 1050 je 2 große 


Änzeigeinstrumente (VU-Meter), 
exakt 
Dolby“ -NR-Rauschunterdrückung. 


auf denen Sie die Aussteue- 
ablesen 
Auch bei leisen Stellen und bei 





rungs- A 
können. 


werte 
Beide Cassetten-Decks haben 


Pausen hören Sie kein Bandrau- 


schen. Denn beide haben zur 
Rauschunterdrückung das 
Dolby”-NR-System. 


Ein HiFi-Cassetten-Deck 

mit hervorragendem Gleichlauf 
und vielen Extras. 

Bei Gleichlaufschwankungen 
von weniger als 0,15% klingen 
Ihre HiFi-Aufnahmen genauso 
brillant wie das Original. Mit 
dem Memory-Zählwerk finden 


Sie schnell zum jeweiligen Auf- 


nahmeanfang zurück. Und 
selbstverständlich haben Sie 
auch einen schaltbaren Mikro 


fon-Eingang und die Wahlmög- 
lichkeit zwischen 3 Bandsorten, 


und zwar Fe, CrO,, FeCr 


Optimale Lautstärke-Anpassung 
und Spitzenwert-Anzeige über 
Leuchtdioden. 

Das HiFi-Cassetten-Deck 

CD 1200 hat getrennte SE 
ler für die Auf- a 
nahme-Aussteue- 
rung rechts/ 
links - ideal zur 
Lautstärke- 
Anpassung an 
Receiver oder 
Plattenspieler, 
Und das Casset- 
ten-Deck CD 1200 hat eine ex- 
tra Spitzenwert-Änzeige: Leucht- 
dioden warnen zuverlässig 

vor Über- 


steuerung. Er 





Ein besonders preisgünstiges 
HiFi-Cassetten-Deck, bei dem 
auch der Gleichlauf die 
DIN-Norm übertrifft. 

Auch diese besonders preis- 
günstige CassettenKomponent 
kann mit sehr guten Werten 
und Ausstattungsdetails auf- 
warten. Mit einer Gleichlauf- 
schwankung, die kleiner ist als 
0,18%, mit Dolby“ -NR-Schaltung 
und mit getrennten Drehreglerr 
für die Aufnahme-Aussteue- 
rung rechts/links. Ebenso 
haben Sie beim CD 1050 em 
dreistelliges Zählwerk, einen 
schaltbaren Mikrofon-Eingang 
sowie die Wahlmöglichkeit für 
die 3 Bandsorten. 


Für jeden Anspruch ein HiFi-Plattenspieler — 
Direkt- oder Riemen- oder Linear-Antrieb. 
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Gerät oben: HiFi RP 1050 belt drive (DIN 45500) : Gerät unten: HiFi RP 1100 direct drive (DIN 45 500) 





Wenn Sıe Ihre HıFı-Komponen- 
ten-Anlage nach und nach aus- 
bauen wollen, prüfen Sie diese 
attraktiven HiFi-Plattenspieler. 
3 Modelle mit unterschiedl- 
chem Antniebssystem - aber 
mit den gleichen Abmes- 
sungen: Breite: 440 mm 

Höhe: 130 mm 

Tiefe: 360 mm 
Alle HiFi-Plattenspieler von 
NORDMENDE haben einen 
professionellen Tonarm mit 
vielen Vorteilen. 
Der professionell ausbalancıer- 
te Tonarm wird auf Knopfdruck 
oder bei Plattenende automa- 
tisch zurückgeführt. Und mit 
dem eingebauten Tonarm-Lift 
können Sıe den Tonarm so 
weich absenken wie Sie das 
von Hand nie könnten. 
Diamantnadel — und Platten- 
schonung durch Antiskating. 
Alle HiFı-Plattenspieler von 
NORDMENDE haben eine Vor- 
nchtung, welche die Skating- 
Kraft, die den Tonarm ın Rich- 
tung Plattenmitte drückt, aus- 
gleicht. 


Beleuchtetes Stroboskop mit 
Drehzahl-Feinregulierung. 

Das Stroboskop, mit dem Sıe 
die Umdrehungsgeschwindig- 
keit (33 1/3 oder 45 UpM) kon- 
trollıeren können, ist beleuch- 
tet. Drehzahlabweichungen 
können Sıe leicht regulieren. 


Ein HiFi-Plattenspieler mit 
Riemenantrieb, dem man seinen 
niedrigen Preis weder ansieht 
noch anhört. 

Beim RP 1050 belt drive über- 
trägt ein elastischer Riemen die 
Kraft des Motors auf den Plat- 
tenteller. Erschütterungen und 
Rumpeln des Motors werden 
ferngehalten. Auch der RP 1050 


hat einen besonders günstigen 
Geräuschspannungsabstand 
von 70 dB. Und auch die Gleich- 
laufschwankungen unterbieten 
die HE Mon DIN 45500 mit 
0,09% souverän. 

Ein HiFi- 
Plattenspieler mit Direkt- 
Antrieb muß nicht teuer sein. 
Der Direkt-Äntrieb der Platten- 
teller-ÄAchse durch einen ex- 
trem ruhigen Gleichstrom- 
Motor 
bringt 
Rumpel- 
freiheitund § 
Spitzen- i 
werte für / 
den Gleich- M 
lauf — 








beim NORDMENDE HiFi- 
Plattenspieler RP 1100 betragen 
die Gleichlaufschwankungen 
höchstens 0,08%. (Die DIN-Norm 
45500 läßt Werte bis 0,2% zu!) 
(ohne Abb.) 
Ein HiFi-Spitzen-Plattenspieler 
für Spezialisten, den Sie sich 
bei Ihrem Fachhändler anhören 
und ansehen müssen. 
Beim Linear-Äntneb, bei dem 
im Plattenteller 120 unsichtbare 
Pole angebracht sind, ist der 
Plattenteller das einzige Teil 
des Gerätes, das sıch dreht. 
Toleranzen durch Antriebs- 
übertragung sınd überflüssig 
geworden. Das bringt Spitzen- 
werte — die Gleichlaufschwan- 
kungen sind kleiner als 0,05%. 


HiFi-Dreiweg-Kombination 9500 SCP 


Wer hohe HiFi-Leistung in 
einer flachen, regalfreundli- 
chen Dreiweg-Kombina- 
tion schätzt, braucht 

auf NORDMENDE- 

Qualität nicht zu ver- 
zichten. 


Sie können sicher sein, 
NORDMENDE’S 7+1UKW-Statio- daß Sie Spitzen-Impulse 





HiFi-Spitzen- nen können Sie wie klassische Schluß- 

leistung: fest programmie- Akkorde oder satte 

In dieser Kompakt- ren und mit Selec- Rock-Bässe ohne Ver- Der hoch- 

anlage übertreffen Hier regeln Sie tronik-Feldern, die zerrungen empfangen wertige HiFi- | 
alle eingebauten Lautstärke und auf die leichteste können: 2 getrennte End- Plattenspieler Dual 48] mit Riemen- 
Komponenten weit Balance, Höhen Berührung reagie- stufen-Netzteile erlauben antrieb und hoher Abtastqualität 
die HiFi-Norm und Bässe - ren, superschnell eine Musikleistung von schont Ihre Stereo-Platten und holt 


DIN 45500. stufenlos. empfangen. 2 x 80 Watt. 8 das Optimum aus ihnen heraus. 


Auf diesem Mikrofon-Mischpult schal 
Sie wie ein professioneller Disc -Jockey = 
ier können Sie Ihre Ansagen stüfeniö; - 





Als vollwertige Alternative zum Einzelbaustein-System: Zwei kompakte 
HiFi-Dreiweg-Kombinationen, in denen alle eingebauten Komponenten die 
HiFi-Norm DIN 45 500 souverän übertreffen. Brauchen Sie 2x 80 Watt... 
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Kombination HiFi STEREO 9500 SCP (DIN 45500) 





Wenn Sie einen ausgezeichne- 
ten Rundfunkempfänger mit 
Verstärker, einen reichhaltig 
ausgestatteten Cassetten-Re- 
corder und einen besonders 
hochwertigen Plattenspieler 
suchen, dann sollten Sie sich 
auch die beiden HiFi-Dreiweg 
Kombinationen 9500 SCP und 
9000 SCP bei Ihrem Fachhänd- 
ler ausgiebig anhören und 
unter die Lupe nehmen. Denn 
damit bieten wir Ihnen zwei 
kompakte Kombinationen, mit 
denen Sıe keine Platzprobleme 
haben, weil Sie sie wandbündigq 
in Ihr Regal stellen können. 

Breite: 700 mm 

Höhe: 180 mm 

Tiefe: 400 mm 


HiFi-Dreiweg-Kombination mit 
2 x 50 Watt Sinusleistung. 

Ob höchste Piccoloflöte oder 
tefste Paukenschläge — mit 
der HiFi-Dreiweg-Kombination 
9500 SCP können Sie auch 
Spitzenimpulse einwandfrei 
hören. Denn getrennte Endstu- 


fennetzteile führen zu einer 
Musikleistung von 2 x 80 Watt - 
eine sıchere Reserve für höch- 
ste Ansprüche 


Ihre Mikrofon-Ansagen können 
Sie stufenlos ein- und aus- 
blenden. 

Die HiFi-Dreiweg-Kombination 
9500 SCP hat im Cassetten-Teil 
emen zumischbaren Mikrofon- 
Eingang: Damit können Sie als 
Ihr eigener Musikmischer und 
Disc-Jockey Ihre Ansagen stu- 
fenlos ein- und ausblenden 


Hifi-Dreiweg-Kombination mit 
2 x 30 Watt Sinusleistung. 
Wenn Sıe von der Faustregel 
Quadratmeterzahl = Sinus- 
leistung ausgehen, dann hat die 
HiFi-Dreiweg-Kombination 
9000 SCP auch für einen 30 m? 
großen Wohnraum noch ge- 
ügend Reserven für hohe An- 
sprüche. Selbst wenn Sie viele 
schwere, schallschluckende 
Vorhänge, Teppiche und Pol- 
stermöbel haben, ist diese kom- 
pakte Anlage noch immer sehr 
gut geeignet. 


ein paar der vielen Vorteile, 


die Sie in beiden HiFi-Anlagen 
finden: 


Der UKW/MW-Empfänger mit 
Verstärker hat viele Extras. 


ee KEE 


Beide Kombinationen haben 

1 + l sensonsierte UKW-Fest- 
sender-Felder, die auf leichteste 
Berührung reagieren — mit Uber- 
nahme-Schalter zum problem- 
losen Speichern des gefunde- 
nen Senders. Sie haben 2 Instru 
mente für Äntennen-Eingangs- 
signal und UKW-Sender-Mitte - 
was für die exakte 
Sendereinstellung wichtig ist. 





Sie haben Drehregler für Laut- 
stärke, für Balance, Bässe und 
Höhen, sowie einen Regler, der 
eine lineare Lautstärkeeinstel- 
lung erlaubt, Sie haben An- 
schlüsse für 2 Lautsprecher- 
paare, 2 Kopfhörer und für ein 
zusätzliches Bandgerät - zum 
Überspielen von Tonband oder 
Cassette. Und Sie haben 4 Sen- 
soren zur Bereichsumschaltung 
und eine elektronische Ein- 
schaltverzögerung, die das 
lästige knacken beim Ein- und 
Ausschalten verhindern. e 





Ihre hochwertige Anlage 

ist eine sichere Anlage. 

Ob für Ihre Änsprüche und für 
Ihre Wohnraumgröße die 

9500 SCP oder die 9000 SCP 
die geeignetere ist - bei beiden 
Kombinationen schützt eine 
elektronische Endstufensiche 
rung vor thermischer Über- 
lastung. Beide Geräte sınd 
dauerkurzschlußfest, zB. bei 
Kurzschluß im Boxenkabel. Und 
bel beiden Geräten wird die 
Sicherung automatisch aufge- 
hoben, wenn der Fehler besel- 
Dot ıst. Außerdem haben beide 
Geräte eine relaisgesteuerte 
Lautsprecher-Schutzschaltung 
Oe Ihre hochwertigen Boxen 
vor thermischer Zerstörung 
schützt - falls im Gerät wirklich 
einmal ein Bauteil ausfallen sollte. 


Auch der Hifi-Cassetten- 
Recorder bietet eine großzügige 
Ausstattung. 


Selbstverständlich haben beide 
Kombinationen einen Dolby -NR 
Schalter, mit dem Sie das Eigen- 
rauschen der Cassetten unter 
drücken können. Sie haben einen 
schaltbaren Limiter, mit dem Sıe 
Aufnahme-Übersteuerungen ver 
hindem können. Und sie haben 
einen Wahlschalter für 3 Bandsor 
ten Ferro, Chromdıioxid und Ferro- 
Chrom. Das eingebaute Memory- 


oder 2 x 60 Watt Musikleistung? 





Kombination HiFi STEREO 9000 SCP (DIN 45 500) 


Zählwerk stoppt bei Null und 
findet damit zB. zum Aufnahme- 
beginn zurück — wenn 

Sie eine Aufnahme wederho- 
len, müssen Sie also nicht mehr 
lange den Anfang suchen. Der 
sehr gute Gleichlauf verhindert 
Tonhöhenschwankungen. Long- 
ife-Tonköpfe sorgen für eine 
lange Lebensdauer, und bei bei- 
den Kombinationen haben Sıe Je- 
weils getrennte Äussteuerungs- 
Anzeigen für den rechten und 


inken Kanal. 


Auch der HiFi-Plattenspieler 
erfüllt höchste Ansprüche. 
Beide Kombinationen haben 
einen hochwertigen Platten- 
spieler mit Riemenantrieb - 
Dual 481 beim 9500 SCP, Dual 
1237 beim 9000 SCP. Vom regu- 
lierbaren Stroboscop zur Kon- 
trolle der präzisen Umdre- 
hungsgeschwindigkeit (33'4 
und 45 UpM) bıs zum einstell- 
baren, plattenschonenden Anti- 
skating, das den Nadeldruck auf 
die Rillenflanken ausgleicht — 





hier findet der Plattenfreund 
mehr als er erwartet. Zum Beı- 
spiel das Magnetsystem Audio- 
technica, das ein niednges Auf- 
lagegewnicht und damit eine 
hohe Absatzqualıtät erlaubt und 
das zusätzlich dıe wertvollen 
Platten schont. 

Wenn Ihre Kombination 

mobil sein soll. 

Auch wenn die flachen Hu 
Dreıweg-Kombinationen 


9500 SCP und 9000 SCP dank 
Ihrer günstigen Einstelliefe sehr 
regalfreundlich sind - auf 
einem schwarzen Phono- 
Wagen sehen die schwarz/ 
silbernen Anlagen sehr reprä- 
sentativ aus. Und der Wagen 
bietet Ihnen viel Extra-Platz: Für 
Ihre Schallplatten, Cassetten 
und Kopfhörer. Oder für ein zu- 
sätzliches, anschließbares 
Bandgerät. 





Bei diesen HiFiKombinationen stimmt einfach alles: 
Leistung und Ausstattung. Bedienungskomfort und Preis. 
Brauchen Sie eine Dreiweg-Kombination mit 2x 40 Watt Musikleistung .. 
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Kombination HiFi STEREO 8100 SCP (DIN 45 500) 


Auch bei diesen beiden HiFi-An- 
lagen haben Sie Leistung und 
Qualität zu einem sehr günstigen 
Preis: Leistung, die in allen ein- 





gebauten Komponenten die HiFi- 


Norm DIN 45500 übertrifft. Sie 
müssen sich nur entscheiden, ob 
eine Dreiweg-Kombination, also 
Receiver, Cassetten-Recorder 


und Plattenspieler in einem Gerät - 


oder eine Zweiweg-Kombination 
haben wollen, bei der Sie im 
Cassettenteil noch einige Extras 
mehr haben 


Beide Kombinationen haben sehr 
günstige Abmessungen. 

Der Vorteil einer Kombination 
hegt nıcht nur in ihrem sehr 
günstigen Preis. Ein weiterer 
Vorteil sınd ihre geringeren 
Abmessungen - 
Abmessungen, die bei den 
NORDMENDE HiFi-Kombinatio- 
nen 8100 SCP und 8100 SC so 
günstig sind, daß sie bequem in 
ein Regal oder in Ihre Schrank- 


wand passen - fast wandbün- 


dig, denn die verstellbare Haube 


ragt geöffnet nur wenige 
Millimeter über das Heck 

Ihres HiFi-Zentrums hinaus 
8100 SCP: 8100 SC 

Breite 720 mm Breite:675 mm 
Höhe: 130 mm Höhe: 180 mm 
Tiefe: 400 mm Tiefe: 355 mm 
Beide Kombinationen haben den 
gleichen hochwertigen Receiver 
mit einer Ausgangsleistung 

von je 2 x 25 Watt Sinus. 

Mit dieser Leistung haben Sie 
auch in einem 25 m? großen 
Wohnzimmer noch genügend 
Reserven für Höchstleistungen 
ohne Verzerrungen. Und da Sie 
an beide Anlagen vom Typ 
8100 je 2 getrennt schaltbare 
Lautsprecherpaare anschließen 
können, können Sie auch be- 
quem noch einen zweiten 
Raum mit HiFi-Klang füllen. 


E D 


Sie haben jeweils 4 Wellenbe- 
reiche und UKW-Festsender- 
tasten. 

Sie finden in beiden Kombina- 
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tonen ein ausgereiftes Rund- 
funkteil. Und da, wo es Stereo 
gibt - nämlıch auf UKW - haben 
Sie einen besonderen Bedie- 
nungskomfort: Durch UKW-Pro 
grammtasten mit Übernahme- 
schalter zur Senderprogram- 
mıerung können Sie Ihre Lieb 
Iingssender fest einstellen und 
ohne langes Suchen durch ein- 
fachen Tastendruck sofort ein- 
schalten. Außerdem können Sie 
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das Eingangssıgnal-Instrument 
beim 8100 SCP, auf dem Sie die 
Empfangsstärke der verschie- 
denen Wellenbereiche ab- 
lesen, auch zur UKW-estsen- 
der-Einstellung nutzen. 


Auch bei geschlossener Haube 
sind die wichtigsten Funktionen 
bequem zu bedienen. 

Zum Beispiel der Pegelregler, 
der eine lineare, das Klangbild 
nicht verändernde Lautstärke- 
einstellung erlaubt. 

Oder die stufenlosen Drehreg- 
ler für gehörichtige Lautştärke, 


für Höhen und Bässe und für 
die Balance zwischen dem 
rechten und dem linken Laut- 
sprecher. Und selbstverständ- 
lich sind auch die Anschlüsse 
für Kopfhörer und Mikrofon 
vorn auf dem Bedienungspult 
also leicht zugänglich. 


An beide Kombinationen können 
Sie ein zusätzliches Bandgerät 
anschließen. 

Außer den Anschlüssen für 2 
getrennt schaltbare Lautspre- 
cherpaare, für Kopfhörer und 
Mikrofon obt es einen An- 
schluß für ein zusätzliches 
Bandgerät mit Überspielmög- 
lichkeit. Und natürlich können 
Sie an die Kombination 8100 SC 
einen extemen Plattenspieler 
anschließen. 


Und bei der 


-~ 


Zusätzlich ein 
komfortabler HiFi-Plattenspieler. 
In die NORDMENDE HiFi-Drei- 
weg-Kombination 8100 SCP ist 
ein hochwertiger Lenco-Hifi 
Plattenspieler eingebaut. Er hat 
enen soliden Riemenantneb 
(belt drive), ein bewährtes 
Magnetsystem von Audio- 


oder wollen Sie eine Zweiweg-#Xombination mit 
2x 40 Watt Musikleistung? 
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Kombination HiFi STEREO 8100 SC (DIN 45 500) 


technica sowie Start-, Stop- und Kombination 8100 SC ein noch - damit Sie zB. bei Musikauf- 

Abschaltautomatik. Und natür- Das CassettenDeck hat zusätz- aufwendiger ausgestattetes nahmen für Ihre HiFi-Party Ihre 

lich zwei Geschwindigkeiten lich Memory-Zählwerk und zu- HiFi-Cassetten-Deck: Miteinem Disc-Jockey-Ansagen stufenlos 

(33 1/3 oder 45 UpM) sowie mischbaren Mikrofon-£ingang. Memory-Zählwerk, das bei 0 ein- und ausblenden können. 

eine regelbare Antiskating-Vor-- Beide Kombinationen vom Typ stoppt und dann automatisch 

richtung. 8100 haben das gleiche HiFi- zum Aufnahmestart zurückfin- Mit HiFi auf gutem Fuß. 
Empfangs- und Verstärkerteil. det - langes Suchen bei Auf- Auf einem passenden Recht- 
Aber statt eines eingebauten nahme-Wiederholung obt: eck-Fuß kommt das schwarze 
Hırı-Plattenspielers hat die hier nıcht, Und mit einem zu- Design der 8100-Reıhe beson- 


NORDMENDE HiFi-Cassetten- mischbaren Mikrofon-Eingang ders gut zur Geltung. 





Auch das Cassettenteil übertrifft 
alle Anforderungen der HiFi- 
Norm DIN 45500. 

Das ın beide Kombinationen 
eingebaute CassettenDeck 

hat sehr gute Gleichlaufwerte. 
Es hat die Dolby”-NR-Schaltung 
zur Unterdrückung des Eigen- 
rauschens der Cassetten. Es 

hat Handaussteuerung kombi- 
niert mit getrennten Aufnahme- 
anzeige-Instrumenten für den 
rechten und den linken Kanal 
und ist für 
alle 3 
Bandsor- 
ten ge- 
eignet 





Zwei HiFi-Zweiweg-Kombinationen mit professioneller 
Frontbedienung. 
Mit Infrarot-Fernbedienung ... 





STEREO 











HiFi STEREO 8600 SC-F (DIN 45000) 





können Sie beim Modell 8600 nen Sie also speichem und 
Ri SCH alle wichtigen Funktionen Hier können Sie von Stereo ohne langes Suchen direkt em 
philharmonichifi system aus Ihrem Hörabstand, bequem auf Mono umschalten schalten 


HiFi-Cassetten-Receiver vom Sessel aus, dinigieren - 


7 3 a c <) 
Verbesserte Bandsorten und sogar Cassetten-Aufnahmen: 


Wenn Sie zB. Radio Diese Vorteile haben Sie beim 


Mus auf Cassetten : 













au 8600 SC-F wie beim 8500 SC: 

Cassettengeräte mit Rausch- Hiert abe n Sie Ihre e i nehmen nd die Ansa Beide gees 
unt riick Aa TY o 11T gen nicht mit aufz 
unterdrückung haben es mög 7 + 1 UKW-Lieblings NORDMENDE Ge ee E vo haben 2 x 40 Watt Musik- bzw 
hc - IC: 3 het Snae sender fest ı program IFI STEREO 8600 SC-F x Me SZ? 
hich gemacht, daß selbst Spe- sonder f dire ram ; Sia ainfarh diaaa 2 x 25 Watt Sinusleistung. 
zialisten mit einem besonders ERLITTEN wy u K Pausentaste Sie können sowohl UKW als 
geschulten Gehör Qualıtätsun- Gerät zeigen Ihnen : Die Reset -Taste eni auch Mittelwelle empfangen 
terschiede zwischen Bandauf welchen Sender Sie spricht e e Geen Zeen posi Für Lautstärke und Balance, für 
GE EN e Ke SS gerade empfangen em rermsehgerät: Ihre mit ; Az 
zeichnungen und Schallplatten- gerade empfangen den Drehrealem am Gerät Höhen und Bässe haben Sie 
aufnahmen kaum unterschei- Ş e einmal ongan für Sie präzise Drehregler. Und beide 
den k 3 a a Mit diesen Tasten »ersönlich opti Klanc f p GEN, = 
den können. Deshalb sind die EEE TEEN persönlich optimale Kl ng frontbedienten Cassetten- 
HIFi-Zweiw :3-Kombinationen e zwischen re Han abst immung i Per en Receiver lassen sıch mit ıhrer 

SC d 85 um . SE Ett mit der Keset-laste jeder 
8600 SC-F und 8500 SC ideal ınd linkem Lau PS Se reng Tiefe von nur 25,5 cm selbst in 
sowohl für reine Cassetten sprecher 


Mit der Stand-by-Taste halten schmale e Regale optimal einpassen 


Sie Ihren HiFi-CassettenRecei Fyaiete Sendereinstellung 


ver ın Bereitschaftsstellung d Ss 
£ ist selbstverständlich. 
Hifi-Cassetten-Receiver 8500 SC: Mit dem kombinierten Anzeige- 


7 + 1 UKW-Festsendertasten. Instrument für Feldstärke und 
P ni e UKW-Festsender-Einstellung 
Sie e" e" ei Le Ge Ge Le ® können Sie alle UKW Zender 

à ' optimal einstellen: Die Stationen, 

Statt Fembedienung und vg die Sie mit den Programm- 


Fans, die keinen Pla tenenielar A k 
haben wollen, als auch für HiFi- “en N ; 
Freunde, die ihren bereits vor- Ke Tage un 
handenen HifFi-Plattenspieler 

oder den NORDMENDE Spit 

zen-Plattenspieler RP 1200 VE SE 
linear mit einem dieser HiFi- do $e ; DRE re 
Cassetten-Receiver kombinie- den Ton leiser stellen (- 
ren wollen 


` e tronischen Kurzhubtasten am tasten fest programmieren 
e sound-Stop-Taste zur kurzfristi ` i 
HiFi-Cassetten-Receiver 8600 re E E ware Gerät wie beim Modell 8600 wollen, stellen Sie exakt auf der 
> ge si Abs Lal ung die - ı1ons £ B a v e ` 
SC-F: De Vorteile der Fem- wenn das Telefon klinaelt SC-F haben Sie beim 8500 SC Skala ein und übernehmen sie 
bedienung liegen auf der Hand. 7+1UKW-Festsendertasten dann problemlos auf die Pro- 


Mit der Infrarot-Fembedienung Ihre UKW-Lieblingssender kon. ` grammtasten 


oder mit 7 + 1 UKW-Festsendertasten. 


HiFi STEREO 8500 SC (DIN 45 000) 


Das Cassettenteil ist genauso 
großzügig ausgestattet wie 

das Empfänger/Verstärkerteil. 

Das Eigenrauschen der Cas- 
setten bei den NORDMENDE 
HiFi-CassettenReceivern wird 
unterdrückt — dank Dolby NR- 
Rauschunterdrückung. Für die 
Handaussteuerung haben Sie 
getrennte Drehregler für den 
rechten und linken Kanal — mit 

2 entsprechenden Meßinstru- 
menten, die Ihnen den Lautstärke- 
pegel exakt anzeigen 

Wenn Sie eine Aufnahme wieder- 
holen, gibt es kein langes 

Suchen nach dem Anfang — das 
Memory-Zählwerk findet auto- 
matisch zum Auf- 

nahmestart zurück: — 

Es stoppt bel) CG | e 


Und natürlich 


TAPE COUNTER 


haben Sie auch He 
bei diesen Zweiweg- e: 
Kombinationen einen nal Ce 
Wählschalter fürdie3 We“ 
Bandsorten Fe, ai 
CrO; und FeCr 


Was wollen Sie anschließen? 
Die HiFi-Cassetten-Receiver 


8600 SC-F und 8500 SC haben 


Anschlüsse für 2 Lautsprecher- 
paare, so daß Sie auch noch 
einen zweiten Raum mit HE: 
Klang beschallen können. Sıe 
haben Anschlüsse für Kopf- 
hörer und Mikrofon, für einen 
Magnet-Plattenspieler und für 
ein zusätzliches Bandgerät 
(Tonband oder Cassette), um 

we Lieblingsmelodie zu über- 
spielen. 


Im Phonowagen hat alles 
seinen festen Platz: 

Oben auf dem eichenfarbenen 
Phonowagen PW 100 sehen Sie 





den NORDMENDE H laten. 
spieler RP 1050 belt drive (aus- 
führliche Beschreibung auf 
Seite 59). Darunter haben Sıe 
die HiFi-Zweiwege-Kombina- 
tion 8500 SC. 

Für welchen HiFi-Plattenspieler, 
für welchen HiFi-Cassetten-Re- 
ceiver und für welche Farbe 
des Wagens (schwarz, keier. 
eichen- oder nußbaumfarbig) 
Sie sich auch entscheiden - Sie 
haben in jedem Fall viel Platz 
im Phonowagen PW 100. Für die 
Geräte wıe für Schallplatten 
und Cassetten. 








So viele Möglichkeiten in einem Gerät: 
Radio + Cassettenrecorder + vorprogrammierbarer Radio-Cassetten-Recc 


Außergewöhnlich für ein Uhrenradio: 


Ein eingebauter Cassetten-Recorder. 
Eine Kombination mit besonderen 
Vorteilen: 

Sie können sich auf 6 verschiedene 
Arten automatisch wecken lassen: 

l. Vom Rundfunkprogramm. 

2. Von Cassetten-Musik. 

3. Von Radio und Alarmton. 

4. Von Cassette und Älarmton. 

5. Von Radio und Alarmintervallen 


(Nachweckautomatik, alle 10 Minuten). 
6. Von Cassette und Alarmintervallen. 


Diese Uhr ist mehr als 
eine 24-Stunden-Zeitan- 
zeige: Sie programmiert 
den Wecker, den Rund- 
funk- und/oder Casset- 
ten-Teil - und Sie können 
hier auch das Datum ein- 
blenden. 


Die Dimmer-Automatik 
regelt elektronisch die 
Beleuchtung der Digital- 
anzeige: hell am Tag, 
dezent, wenn’s dunkel 
wird. Dabei ist die 
Grundhelligkeit indivi- 
duell einstellbar. y 


Mit dem hochempfindli- 
chen Mikrofon gelingen 
auch auf größere Entfer- 
nung noch Tonaufnahmen 
auf Cassette. 





H 
-Uhr + Wecker + Kalender. 











TAPE-CLOCK 470 


Die TAPE-CLOCK 470 ist viel 
mehr als em Schlafzımmergerät 
für höchste Ansprüche. Deshalb 
ist sie in Chefbüros genauso zu 
finden wie in universell genutz- 


ten Wohnräumen. Denn die TAPE- 
CLOCK läßt sich vielfältig nutzen. 





Wenn Sie nicht zuhause sind, 
können Sie trotzdem Konzerte 
und Kommentare, Sprach- oder 
Aktienkurse aufnehmen. 


Die TAPE-CLOCK 470 können 
Sie so programmieren, daß sie 
- auf die Minute genau - bei 
Sendebeginn Radio- und 
Cassetten-Recorder einschaltet, 
aufnimmt und selbsttätig wieder 
abschaltet. Und wenn Sie CrO;- 
Bänder verwenden, schaltet sıch 
der Recorder automatisch um. 
Sie können aufnehmen, während 
Sie schlafen — und trotzdem 
nicht verschlafen. 

Sie wollen gerade einschlafen, 
da bringt der Rundfunk noch 
Ihre Lieblingssendung: Schal- 
ten Sie einfach den Cassetten- 
Recorder ein - er nimmt die 
Sendung für Sie auf, während 
Sie schon schlafen. Bei Band- 
ende schaltet sich der Recor- 
der geräuschlos aus und nach 
Ihrer Vorwahl auch das Radio. 
Selbstverständlich werden Sıe 
am nächsten Morgen von Ihrer 








geweckt: Durch einen lauten 
Alarmton, der so lange anhält, 
bis Sie ihn ausschalten. Durch 
einen Weckton, dessen Laut- 
stärke Sie individuell einstellen 
können, unabhängig vom 
Radio-Recorder-Teil. 
Sie können sich z.B. von Ihrem 
wecken lassen. 
Die TAPE-CLOCK 470 ıst kein 
konventionelles Uhrenradio. 
Sonderm ein vollwertges Radio 
mit vielen Extras. Deshalb hat 
sie auch vier Wellenbereiche: 
UKW und MW, LW und KW 
19- bis 49-m-Bancd. Damit Sie viele 
Sender auf mehreren Wellen 
hören und mitschneiden 
können. Tagsüber, zum Ein- 
schlafen oder zum Aufwachen. 


Sie können Ihr Gerät vom Wohn- 
ins Schlafzimmer tragen und 
müssen trotzdem die Uhr nicht 
nachstellen. 

Die TAPE-CLOCK 470 hat zu- 
sätzlich zum Netzanschluß eine 
praktische Gangreserve. Bei 
Stromunterbrechung oder bei 
Stromausfall speist eine Bat- 
terne das Uhr- und Datumswerk. 
Uhrzeit und Datum werden so- 
fort richtig angezeigt, wenn das 
Gerät wieder Strom aus der 
Steckdose bekommt. 
Muiti-Timer: Sie schalten 

6fach mit 2 Schaltern. 

Bei Ihrer TAPE-CLOCK 470 
können Sie mit 2 Schaltern 6 
Funktionen einstellen. Mit dem 
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TAPE-CLOCK 470 auf einen Blick: 







linken Schalter: Uhrzeit, Datum 
und Weckzeit. Mit dem rechten 
Schalter 3 verschiedene Weck- 
möglichkeiten: Musik, Alarm 
und Alarmintervalle. 

Den „Jahrhundertkalender” 
müssen Sie nur alle Schaltjahre 
neu einstellen. 

Neben der lautlosen LED-Zeit- 
anzeige hat Ihre TAPE-CLOCK 
470 eine Datumsanzeige - 
durch die Datumstaste jeder- 
zeit abrufbar. Die Tag für Tag 
exakte Datumsanzeige können 
Sie bis zu 4 Jahre vorprogram- 
mieren — nur jeweils am 29. 2. ist 
eine Korrektur erforderlich. 





Sie können Tonbandaufnahmen 
auf Cassette überspielen — 

und mehr. 

Wenn Sie Ihr Lieblingstonband 
gern auf Cassette zum Ein- 
schlafen oder Aufwachen 
haben möchten - Sıe können 
es leicht überspielen. Denn 
Ihre TAPE-CLOCK 470 hat eine 
DIN-Buchse für Tonband bzw. 
Plattenspieler. Außerdem hat 
die TAPE-CLOCK 470 auch 
eine Ohrhörerbuchse. Damit 
Sie z.B. im Schlafzimmer noch 
Musik hören können — ohne 
jemanden zu stören. 

Ihr hochwertiger Radio-Recorder 
hat auch einen hochwertigen 

La 

Die TAPE-CLOCK 470 hat 
einen großvolumigen Laut- 
sprecher mit einem besonders 
starken Magnetfeld - für einen 
enorm hohen Wirkungsgrad 
und hohe Klangbnilanz. 











TAPE-CLOCK 470 wunschge- 4 Wellenbereiche UKW. _Bantdendabschaltung Dimmer-Automatik 
mäß geweckt. MW, LW, KW 19-48 bei Aufnahme regelt elektronisch die 
A Watt 1 Musi} stung und Wiedergabe: Helligkeit der Zeitanzeige 
Kagepe Pausentaste. Grundhelligkeit indiv 
dur: h Rotaregler. Einsebautes Mikrofon. iuel stärke 
Wurfantenne fü: Alarmlautstärk 
UKW und KW Automatische Aufnahme- \nabhäncicı vom Radii 
Eingebaute Ferrit- TE teil regelbar 
antenne für MW und LW. 2%-Stunden-Zeitanzeige. Multi-Timer mit sechs 
Anschlußbuchsen ii. Radio- und Cassetten- Einstellfunktione 
Sie können bei leiser Musik TA/TB und Ohrhöreı GE, EE 
einschlafen und von einem a RR Atten, programmierba 
lauten Alarmton geweckt werden. Gegen ToN ve Weckautomatik. Bangresrve 
Auch wenn Sie sich von sehr Cassetten-Recorder al-Wecktaste bei Netzausfal 
leisen Musikwellen in den mit elektronisch (alle 10 Mir 
Mehr als ein Uhrenradio: Schlaf schaukeln lassen - bei geregeltem Motor Wochen mit Radio ode hwarz/V 
Auf 4 Wellenbereichen vorprogrammierter Ausschalt- CrO,-Automatik. 'assette, mit Radio bzw. SChwarz/Gell 
können Sie Radio hören zeit für Radio und oder Casset- EES sotto DEER Gel 
und auf Cassette auf- te - am nächsten Morgen EEE EE 
nehmen. werden Sie dennoch energisch at RS; Tree; oc SE e 


Was möchten Sie: 
Radio oder Uhrenradio, Mono oder Stereo? 
Von NORDMENDE können Sie immer viel erwarten. 





Auch im Schlafzimmer brauchen 
Sie auf stereophonen Raum- 
klang nicht zu verzichten. 

Statt von einem rasselnden 
Wecker von einer anregenden 
Musiksendung geweckt zu 
werden — vor Jahren war das 
noch Zukunftsmusik. Und heute? 


Heute können Sie sich von einem 


Uhrenradio in Stereo wecken 
lassen - in NORDMENDE- 
Qualität. 


Das Klangvolumen ist größer, 
das Klangbild transparenter. 
Wenn Sie Ihre STEREO- 
CLOCK 874 von Mono auf 
Stereo umschalten, hören Sie 
es sofort: der Klang wird voller, 
die akustischen Informationen 
gewinnen wesentlich an Volu- 
men — durch 2 Lautsprecher mit 
je 1,5 Watt Musikleistung. Klang 
und Balance können Sie stufen- 
los abstimmen - durch 2 Gleit- 


regler. Und wenn Sie an die 
DIN-Buchse Ihren Stereo-Kopf- 
hörer anschließen, dann 
können Sie unge- 

stört Stereo hören 

- und ohne je- 

manden zu stören. 

Mit der Uhr können 

Sie mehr als nur die 
Aufwachzeiten programmieren. 
Die STEREO-CLOCK 874 hat 
eine Uhr mit vielen Vorteilen: 


Sie ist erstens eine exakte Zeit- 


anzeige, deren Stunden- und 
Minuten-Ziffern Sie per Tipp- 
Tasten schnell vor- und rück- 
wärts laufen lassen können, zB 
wenn Sie Ihre STEREO- 
CLOCK 874 in den Urlaub, in 
ein Land mit Sommerzeit mit- 
nehmen. Zweitens sagt Ihnen 
Ihre STEREO-CLOCK 874 auf 
Tastendruck das genaue 
Datum. 


Zwei Alarm-Zeiten 

bieten besondere Vorteile. 

Die STEREO-CLOCK 874 ist 
ein Uhrenradio für höchste An- 
sprüche. Deshalb hat sie sogar 
zwei verschiedene Alarm- 
Zeiten. Damit können sich 
Paare nacheinander wecken 
lassen: Wenn es kein Ge- 


dränge ım Badezimmer geben 
soll, wenn einer dem anderen 
das Frühstück machen will 
oder wenn Sie zu unterschied- 
lichen Zeiten aus dem Haus 
müssen - ın solchen und ähn 
lichen Fällen sind zwei Weck- 
Zeiten ein nicht zu unterschät- 
zender Vorteil 


P SÄE pp 
Und tagsüber erinnert Ihr 
NORDMENDE-Uhrenradio Sie an 
wichtige Termine. 


STEREO-CLOCK 874 und 
STRATO-CLOCK 171 können 





Sie vom Wohnzimmer in die K 
che oder ins Schlafzimmer tragen 
ohne daß Sie die Uhr nachstellen 
müssen. Denn diese hochweı 
Den NORDMENDE-Uhrenradios 
haben zusätzlich zum Netzan- 
schluß eine vorteilhafte Gang 
reserve: 

Bei Stromunterbrechung oder 
-ausfall wird das Uhr- und Datums 
werk automatisch von einer 
Batterie weiterbetrieben. Wenn 
STEREO-CLOCK 874 oder 
STRATO-CLOCK 171 wieder 
Strom aus der Steckdose be 


kommen, werden Uhrzeit und Datu 


sofort wieder exakt angezeigt 


Ein Uhrenradio der ExtraKlasse. 
Mit 6 UKW-Festsender-Tasten, 
Gangreserve, Datumsanzeige 
und, und, und. 

Auch die STRATO-CLOCK 171 
ist viel mehr als ein präzise pro- 
grammierbares Radio zum 
Wecken: Bei Ihrer STRATO- 
CLOCK 171 können Sie 6 UKW- 
Stationen fest programmieren. 
Damit haben Sıe zB. im Wohn- 
zimmer oder in der Küche Ihre 
6 beliebtesten UKW-Sender 
ohne langes Suchen sofort auf 
Sendung - einfach durch leich- 
tes Antippen der Strato-Tasten. 
Sie empfangen einen Klang, 
der sich hören lassen kann - 
durch einen großen Laut- 
sprecher mit 4 Watt Musiklei- 
stung. Und wenn Sie abends 
Ihre STRATO-CLOCK 171 in Ihr 
Schlafzimmer tragen, dann 
müssen Sie sich um den sekun- 
dengenauen Gang der Uhr 
nicht kümmern: Wenn der 
Netzstrom fehlt, speist die 
battenebetnebene Gangreser- 
ve Uhr- und Datumswerk. 

Ob Sie mit Musik einschlafen 
wollen (Radıo-ÄAusschaltungs- 
automatik: bis zu 2 Stunden, 50 
Minuten), oder ob Sie mit 
Musik, mit Musik und Alarm zu- 
sammen oder mit Musik und 
Alarm-Intervallen (alle 10 Minu- 
ten) geweckt werden wollen — 
Ihre STRATO-CLOCK hat viele 
serienmäßigen Extras: Von der 
individuell und unabhängig 
vom Radio einstellbaren Alarm- 
lautstärke bis zur elektronisch 
geregelten Beleuchtung der 
Digital-Zeitanzeige — hell am 
Tage, dezent bei Nacht. Und 
die exakte Datumsanzeige 
müssen Sie nur alle 4 Jahre, 
nämlich am 29. 2., kurz 
komgieren. 





STRATO-CLOCK 171 


NORDMENDE 
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DIGITAL-CLOCK 272 








Beleuchtung der 24-Stunden- 
Auch das kleinste NORDMENDE Zeitanzeige und optische 
Uhrenradio hat für seine Weckbereitschaftsanzeige. 
Klasse eine Menge Extras. 
Wenn Sie em besonders preis- 
günstiges Uhrenradio haupt- 


sächlich fürs Schlafzimmer 
suchen, ist die DIGITAL- 
CLOCK 272 ein ideales Gerät 
für Sie. Ein Uhrenradio, das 
nicht wenig bietet: UKW und 
MW, Radio-Ausschaltautomatik 
(59 Minuten) und Nachweck- 
automatik (bis 60 Minuten alle 
10 Minuten), stufenlos regelbare 


WH 





Ein 4-Wellen-Heimsuper 

mit großem Klangvolumen. 

In die Regal- oder Schrank- 
wand läßt sich der FIDELIO 434 
geschmackvoll integrieren. 
sein großer Frontlautsprecher 
strahlt die 4-Watt-Musikleistung 
klangvoll ab. Eine Musiklei- 


stung, die Sie auf 4 Wellen 
empfangen können: UKW und 
MW, LW und KW 19- bis 49-m- 
Band. Klang und Lautstärke 
steuern Sie mit 2 Gleitreglern - 
stufenlos. Und Ihr Tonbandge- 
rät oder Ihren Plattenspieler 
können Sie an den FIDELIO 434 
auch anschließen. 


Und wenn mal der Strom aus- 
gefallen war, blinkt eine Extra- 
Netzausfall-Änzeige. 





= 
ja: 
E 
= 
m 
= 
5 








Davon haben Sie schon immer geträumt: 
Auf vielen Wellen die ganze Welt empfangen. 
Mit einem Weltempfänger, der Amateure zu Profis macht. 


INSROMERBENN 


NORDINENDE 


Ob Sıe Funkamateur oder 
Skipper, Manager oder Journa- 
list, DXer oder vielsprachiger 
Radiohörer sind — mit dem 
GLOBETROTTER 808 hören Sie 
die Welt. Mit dem GLOBE 
TROTTER 808 gehört Ihnen die 
Welt. 

Dieser berühmte Weltempfän- 
ger hat so viele serienmäßig 
eingebaute Extras, daß sie hier 
gar nicht alle detailliert be- 
schneben werden können. 
Fragen Sıe daher Ihren Fach- 
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händler nach dem GLOBE- 
TROTTER 808. Oder fordem 
Sıe den ausführlichen Sonder- 
prospekt direkt von uns an 
NORDMENDE, Postfach 

44 8360, 2800 Bremen 44 


Der KW-Empfang ist lückenlos 
und optimal. 

Der GLOBETROTTER 808 
bietet als Basis einen lücken- 
losen KW-Empfang zwischen 
1,6 und 19,0 MHz (160- bıs 16-m- 
Band) 

Noch wichtiger: Die 14 Rund- 
funk- und Amateur-Bänder von 


80-10 m wurden in 11 Bereichen 
so extrem gespreizt, daß sie sich 


optimal nutzen lassen. Und hier 
ist er ein echter Doppelsuper 


Banos 10-80m 
Die Klangregelung ist präzise 
und individuell. 
Mit zwei getrennten Regler für 
Höhen und Bässe können Sie 
den großen Klang des GLOBE- 
TROTTER auf Ihren persönlı- 
chen Geschmack abstimmen. 


Die Musikleistung kann sich 
hören lassen. 


und Klangbrillanz sind garan 
tiert: Durch 7 Watt Musikleı- 
stung und 2 Lautsprecher mit 
besonders starkem Magnetfeld 
- ein Breitbandlautsprecher 
und em Hochtöner 


Für Skipper ist der GLOBE- 
TROTTER ein idealer Funk- 
empfänger. 

Der GLOBETROTTER ist vom 
Fernmeldetechnischen Zentral- 
amt in Deutschland als Empfän 
ger für einseitigen Funksprech 








verkehr auf 

nıcht aus- 
Ka rustungs- 

ZULASSUNGSURKUNDE pflichtigen, 


DEUTSCHE SUNDESPOST 


Sportbooten 
zugelassen. 





also von der 
nächsten Küstenfunkstation 
angerufen werden: Der BFO 
(Beat Frequenz Oszillator), für 
den SSB-Empfang unerläßlich, 
ist beim GLOBETROTTER 
serenmäßig eingebaut. 


Wenn Sıe auf 
großer Fahrt 
sind, können Sıe 


Ebenfalls senenmäßig: Die 
automatische bzw. manuelle 
Verstärkungsregelung: Damit 
können Sıe Telegrafie- und 
SSB-Stationen besser hören und 
außerdem bei Funkpeilung bei 
der Seitenbestimmung Minli- 
mum und Maximum unterschei- 
den. Dadurch liegt die Richtung 
zum Funkfeuer fest. Über die 
lange Langwelle und den BFO 
können Sıe Seefunkfeuer an- 
peilen, um eine exakte Stand- 
ortbestimmung durchzuführen. 
Jeder Skipper weiß, wie wichtig 
dieser serienmäßige Vorteil ist. 


Das Citizenband ist sinnvoll 
gespreizt. 

Das aktuelle Cıuzenband nützt 
Ihnen nur etwas, wenn es wie 
beim GLOBETROTTER auf der 
stark gespreizten Im Band. 
Skala untergebracht ist. Dann 
können Sie wirklich etwas da- 
mit anfangen. 


Der aktive NF-Hochpaß ist 
serienmäßig eingebaut. 

Wenn Sie den aktven NF- 
Hochpaß in Verbindung mit der 
AM-ZF-Bandbreiten-Umschal- 
tung einschalten, verbessern 
Sıe dıe Sprachverständlichkeit 
und erhöhen die Trennschärfe. 
Mit dieser 
technischen 
Spezialität 
werden uner- 
wünschte 
Stattonen 
weitgehend 
ausgeblen- 
det, und der 
Empfang fer- 
ner Sender 
ist deutlicher. 
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Das Drehspul-Instrument ist 
groß und übersichtlich. 
Mehrere Funktionen können 
Sie auf diesem präzisen Zeiger- 
Instrument schnell ablesen: 
Feldstärke Beurteilung, Tuning, 
Akku- und Batterie-Spannungs- 


seegehenden kontrolle. 





Squelch und AFC sind eingebaut 
und schalthar. 

Squelch bzw. Muting dient der 
Rauschunterdrückung. Mit 
dieser Technik schalten Sie 
beim GLOBETROTTER das 


Rauschen zwischen den Statio- 
nen auf allen Wellenbereichen 
aus, wobei Sie die Schaltwelle 
individuell einstellen können. 
Die Automatische UKW-Scharf- 
abstimmung AFC ist abschalt- 
bar, damit Sie auch schwächere 
Sender, die ın der Nachbar- 
schaft stärkerer Stationen lie- 
gen, empfangen können. 


Die extrem lange Antenne ist 
2fach ausziehbar. 

Mit der 2-Stufen-Äntenne haben 
Sie einen ausgezeichneten 
Empfang: 1. Stufe für UKW - 

2. Stufe für KW. 


Alle wichtigen Anschlüsse sind 
eingebaut. 

Der GLOBETROTTER hat An- 
schlußbuchsen für TA/TB, Zu- 
satzlautsprecher, Ohrhörer, 12- 
Volt-Kabel sowie für Peilsonde 
und Außenantennen für alle Be- 
reiche. Auch das Anschluß- 
system ist durchdacht: Der 


GLOBETROTTER hat keine 
Buchsen an der 
Rückwand. Damit 
Sıe Ihren Welt- 
empfänger zB. im 
Cockpit ohne 
Schmergkeiten 
befestigen können 
— durch vorberei- 
tete Gewinde- 
löcher ım Gehäuse- 
boden. 

Ihr Weltempfänger ist kompakt, 
handlich und sehr mobil. 

Der GLOBETROTTER ist be- 
tnebsbereit durch Netzan- 
schluß, externe Stromversor- 
gung mit 12-Volt-Gleich- oder 
Wechselstrom, Akku (Ladege- 
rät ist eingebaut) oder 6 Mono- 
Batterien. 

Bei aller professionellen Tech- 
nik ist der GLOBETROTTER 808 
erstaunlich handlich. Seime Ab- 
messungen betragen nur 400 x 
250 x 120 mm, sein Gewicht nur 
4,4 kg (ohne Batterien). 





GLOBETROTTER 808 auf einen Blick: 





band und 14 gespreizte KW-Bänder in 
ll Bereiche unterteilt 
3,48- 4,06 MHz: 80/75-m-Band 
5,86- 6,30 MHz: 49-m-Band 
6,90- 7,41 MHz: 41/40-m-Band 
9,40- 9,86 MHz: 31-m-Band 
11,59- 12,07 MHz: 25-m-Band 
13,88- 14,44 MHz: 20-m-Band 
14,92 - 15,58 MHz: 19-m-Band 
17,60 - 18,00 MHz: 16-m-Band 
20,82 -21,92 MHz: 15-m-Band 
25,35 - 26,40 MHz: 11-m-Band 
26,80 - 29,90 MHz: 10-m-Band 
(Citizenband) 


UKW-Tuner mit 3fach-Doppeldioden- 
abstimmung (bestes Großsignalver 
halten) und hochselektive UKW-Vor 
stufe, dadurch große Nebenwellen 
sicherheit 

Separate Oszillatoren für alle 
Empfangsbereiche 

IC-ZF-Verstärker mit großem Regel 
umfang und integrierten Keramik 
schwingern 
AM-/ZF-Bandbreitenumschaltung mit 
aktivem NF-Hochpaß 

Eingebautes Netzteil für 110/220 V 

mit Ladeeinrichtung für Akku; $ olwen 
der für externe Stromversorgung, autc 
matische Abschaltung de ge d 
bzw, Akku) Be Netzbetneb 


2 RER A bieten 7 Watt Musik 
leistung 

Doppelsuper für BANDS. 
Einschaltbarer BFO und Regler 

zur Feineinstellung 


Produkt-Demodulator zum Empfang 


von Einseitenbandsendungen 


17 Wellenbereiche: UK V, LW 
(145-420 kHz), 3 KW ter he durch- 
aha i von 1,58-19,0 MHz mc Marine 


Automatische ZF-Verstärkerregelung 
mit Kippschalter, umschaltbar auf 
Handregelung (MGC) 

Taste zur Umschaltung des LW-Vo: 
kreises von FE-Äntenne auf extern an 
chlıießbare Peilsonde für Funk 
navigation 


Einschaitbare Rauschunterdrückung 
L SE 'h) mitregelbarer Schalt 
schwelle auf allen Wellenbereicheı 
Schaltbare AFC für UKW. 

Großes Anzeigeinstrument für 


Feinabstimmung, Feldstärkebeurte 
lung und Batteriekontrolle 


In 2 Stufen ausziehbare Teleskopan- 
tenne für UKW und KW Bereich 


Eingebaute Ferritantenne 
für MW und LW 
Getrennte für UKW; MW 


LW, 3x KW; BANDS 
KW-Lupe für KW1, KW2 und KW3 
Getrennte Klangregelung für Bässe 


ind Höhen 
Anschlußbuchsen für TA/TB, Laı 
sprecher, exteme Stromversorgung 
Kop harer Netz, 2 Antennenbuchsen 
für FM und AM (Peilsonde 
Ständige Skalenbeleuchtung bej 
Netzbetrieb und externer Stromver 
sorgung sowie auf Tastendruck auc? 
bei Batterie 
zur Befestigung ım Cockpit 
VDE- und ausländische Sicherheitsvor- 
schriften werden erfüllt 
Zugelassen für den einseitigen Funk- 
oren aui se ege henden Sport 

ten. FTZ-Nr. C 46 057 
DEE Schwar: 
Datenübersicht: Seite 32-83 





Ein interessanter Radio-Recorder mit Verkehrsfunkautomatik. 
Für Leute, die immer und überall auf dem laufenden sein wollen. 
Auf See. Am Land. Im Ausland. 
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Wer viel auf Reisen ist, bekommt 


mit dem GLOBECORDER 686 
eine vielseitige Kombination 
aus vielen Geräten. 

Der GLOBECORDER 6886 ist ein 
hochwertiges Gerät für Welt- 


empfang auf 6 Wellenbereichen. 


Und der CLOBECORDER 686 
ist ein Radıo-Recorder mit 
vielen serienmäßigen Extras, 


die es Ihnen ermöglichen, zB 
den Verkehrsfunk optimal zu 
nutzen 

Sie können Verkehrsdurchsagen 
schneller finden - dank einge- 
bauter Senderkennung. 

Jeder UKW-Sender, der aktuel- 
le Verkehrsdurchsagen bringt, 
strahlt ständig eine bestimmte 
Kennfrequenz aus. Ist bei Ihrem 
GLOBECORDER 686 ein derar- 
DOer Sender eingestellt, so 
leuchtet automatisch eine 
grüne Leuchtdiode. Wenn Sie 
also einen Sender mit Ver- 


A MARINE 71.6 
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kehrsstudio hören möchten, 
brauchen Sie nur auf die grüne 
Leuchtdiode zu achten. 


Sie können keine 
Verkehrsdurch- 
sagen mehr ver- 
passen — dank 
eingebauter Durch- 
sagekennung. 
Vor und nach je- 
der Verkehrs- 
durchsage strah- 
len die entspre- 
chenden UKW, 
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sender eine zusätzliche Kenn 
frequenz aus. 

Wenn Sie Ihren gewünschten 
sender in Ihrer persönlichen 
Lautstärke eingestellt haben, 
können Sie den Kippschalter 
auf DK (= Durchsagekennung) 
umschalten — Ihr GLOBECOR- 
DER 686 ıst dann absolut 
stumm (d.h. Sie können ın Ruhe 
arbeiten, lesen oder sich unter- 
halten) — nur die Verkehrs- 
durchsagen werden ın der zu- 
vor eingestellten Lautstärke 
wiedergegeben. 
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Cassetten hören und trotzdem 
keine Verkehrsdurchsagen ver- 


passen 

- dank Durchsagekennung. 
Wenn Sie den Kippschalter auf 
DK eingestellt haben, können 
Sie ın Ruhe Ihre schönsten 
Musik-Cassetten hören - bis 
eine Verkehrsdurchsage 
kommt. Dann schaltet nämlich 
Ihr GLOBECORDER 686 auto- 
matisch auf Rundfunk um — und 
Sie hören die wichtge Ver- 
kehrsdurchsage von Anfang 
bis Ende. Zuhause - vor dem 


Start. Oder unterwegs - vor dem 
Stau. Wer viel auf Reisen ist, und 


wer im Straßenverkehr keine 
Zeit verlieren darf, wırd dieses 
senenmäßig eingebaute Extra 
des GLOBECORDER 686 zu 
schätzen wissen. 

Sie können das Ein- oder Aus- 
schalten des Radio- und/oder 
des Recorderteils bis zu zwei 


Angenommen Sie sind Skipper 
und müßten zu einer bestimm- 
ten Zeit eigentlich den Seewet- 
terbericht hören - aber genau 
während dieser Zeit haben Sie 
an Deck alle Hände voll zu tun. 
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Auch in diesem Fall ist Ihnen 
Ihr GLOBECORDER 686 eine 
große Hilfe. Sie können dieses 
Gerät mit dem eingebauten 
Timer nämlıch so vorpro- 


grammieren, daß es zur gewün- 


schten Zeit die Ihnen wichtigen 
Nachrichten auf Cassette auf- 
nimmt — und Sie können die 
Cassette dann anhören, wenn 
Sie wieder Zelt dazu haben. 
Genauso können Sie z.B. auch 
als Reisender den Verkehrs- 
funk per Timer und Cassette 
aufnehmen — während Sie ın- 
zwischen vielleicht wichtige 
Abschlüsse tätigen. 

Und wenn Sıe abends bei 
leichter Radio- oder Cassetten- 
Musik einschlafen wollen, dann 
können Sie das mit Ihrem 
GLOBECORDER 686 selbstver- 
ständlich auch. Denn mit dem 
Timer können Sie Ihr Gerät zu 
einer vorbestimmten Zeit nıcht 
nur ein-, sondern auch aus- 
schalten. 

Was Sie auf Cassetten haben, 
können Sie schnell wiederfinden 
- dank Cue + review. 

Die Cue + review-Technik 
bietet Ihnen die Möglichkeit 
des „Hineinhörens” beim 
schnellen Vor- bzw. Rücklauf 
der Cassette. Dadurch können 


<4 4 Ka 





cùg JLL RAEV. 


Sie bestimmte Bandpassagen 
viel schneller finden. Außer- 
dem hat der GLOBECORDER 
686 noch eın 3stelliges Band- 
zahlwerk, das Sie auch auf 
Nullstellung zurückstellen 
können. 





Sie können Cassetten verschie- 
dener Art verwenden — dank 
Cro 2 -Automatic. 

Für welche Cassetten Sie sich 
auch entscheiden, ob Fe oder 
CrO; - Ihr GLOBECORDER 
686 ist darauf vorbereitet. Bei 
Verwendung von CrO,-Bändern 
schaltet er automatisch um. 

Die Musikleistung läßt keine 
Wünsche offen - dank 7 Watt 
und individueller Klangregelung. 
Ihr GLOBECORDER 686 hat 
einen großen Konzertlaut- 
sprecher mit 7 Watt Musiklei- 
stung. Dieses hervorragende 
Klangvolumen können Sie auf 
Ihren persönlichen Geschmack 
abstimmen — mit getrennten 
Reglern für Höhen und Bässe. 





Mit den 3 KW-Bereichen können 
Sie viel anfangen 

- dank Kurzwelleniupe und 
Marineband. 

Ihr GLOBECORDER 686 hat 
eine eingebaute KW-Lupe. Sie 
erleichtert Ihnen die Feinein- 


GLOBECORDER 686 auf einen Blick: 


stellung und das 
Wiederfinden 
der Sender auf 
KW 16-41-m- 
Band. 
Außerdem er- 
füllt Ihr GLOBECORDER 686 
die Bedingungen für die Zu- 
lassung zum einseitigen Funk- 
verkehr auf seegehenden 
Sportbooten. 


Ihre beliebtesten UKW-Sender 
haben Sie sofort 

- dank Festsendertasten. 

Mit 5 Tasten können Sıe Ihre 
Lieblingssender im UKW- 
Bereich fest programmieren. 
Damit haben Sıe 5 schnelle 
Schaltmöglichkeiten - für 
Nachnchten, Verkehrsfunk und 
viel Musik. 


Die UKW-Sender können Sie 
feinabstimmen 

- dank schaltbarer AFC. 

Die automatische UKW-Scharf- 
abstimmung AFC ist auf manu- 
elle Abstimmung umschaltbar. 
Dadurch können Sıe auch 
schwächere Sender, die ın der 
Nachbarschaft stärkerer Statio- 
nen liegen, gut empfangen. 


Das Anzeige-Instrument können 
Sie schnell ablesen 

— dank seiner Größe. 

Das große, klare Instrument des 
GLOBECORDERS 686 infor- 
miert Sie 3fach: über die opti- 
male UKW-Festsender-Einstel- 
lung, über die Sender-Feinab- 
stimmung und über die Span- 
nung der 6 Mono-Battenen. 
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6 Wellenbereiche (UKW, 
MW, LW, KW1=71-187,5m, 
KW2=49-m, KW3=16-41m). Durchsagekennung 


Verkehrsfunk-Decoder 


mit Senderkennung und 


CrO,-Automatik. 


Cue + Review zum 
schnellen Auffinden be- 


7 Watt Musikleistung Timer (120 Minuten) stimmter Bandstellen 

5 Festsender-Tasten Versenkbare, Stufenlos regelbare 

für UKW schwenkbare Teleskop- `  Mithörkontrolle bei 

Getrennte K antenne für UKW und KW. Aufnahme 

für Höhen und Bässe Eingebaute Ferit- Bandendabschaltung 
für antenne für MW und LW. bei allen Funktionen 

Abstimmung Frequenz Anschlußbuchsen für Pausentaste. 

und Batteriekontrolle Ohrhörer! Lautsprecher, Eingebautes Mikrofon. 

TA/TB, Mikrofon 
KW-Lupe für 16-41-m-Band Dreistelliges 
Eingebautes Netzteil. 3 


Schaltbare AFC- 


Eingebauter Cassetten- 
Recorder mit elektro 


nisch geregeltem Motor 


Ausführung: Schwarz 
Datenübersicht: 
Seite 82-83. 





Optimales Klangvolumen - zum Mitnehmen: 
Bei dieser transportablen Stereoanlage haben Sie 


eine eingebaute Klangsteigerung: Mono-Stereo-Matrix. 


transcorder 881 $ 


Stereo- und 
Radio-Recorder 


transcorder 881 ST 

Wer sich einmal an den räum- 
lich-plastischen Klang einer 
nchtigen Stereoanlage ge- 
wöhnt hat, kann darauf kaum 
mehr verzichten. 

Da gibt's nur eins: Stereo zum 
Mitnehmen. 

Mit dem neuen transcorder 881 
ST (ST = Stereo) ist man mobil 


Damit hat man immer und über- 


all Stereo: Zuhause in den eige- 
ne vier Wänden, bei Freunden 
im Party-Keller, auf der Garten- 
fete oder allein zu zweit am 
Busen der Natur. 

Der Klang 

läßt sich steigern - enorm. 

Mit dem transcorder 881 ST 
können Sie UKW und MW, LW 
und KW empfangen. Aber das 
Wichtigste ist der Klang, die 
Klangsteigerung: Wenn Sie von 
Mono auf Stereo umschalten, 
hören Sıe sofort, wie der Klang 
automatisch transparenter wird. 


Ke 


Und wenn Sie von Stereo auf 
Mats umschalten, dann wird 
dıe akustische Basis noch brei- 
ter — Sie hören aus 4 Lautspre- 
chern (2 +2) 
eine Klang- 
fülle, die Sie 
diesem 
kompakten, 
preisgün- 
stigen 
Radio-Re- 
corder 
nicht zu- 
getraut hätten. 

Und wenn Sie die Stereo-Basis 
noch mehr verbreitem wollen: 
Uber einen Adapter sind zu- 
sätzlich 2 externe Lautsprecher 
anschleßbar. Und: Der transcor 
der 881 ST hat einen Eingang 
für den Anschluß eines Stereo- 
Kopfhörers. Sowohl Kopfhörer 
als auch Lautsprecher können 


Stereoschaltung 


Matrıxschaltung 


wahlweise zusätzlich oder alter- 


natıv zu den eingebauten Laut- 
sprechem betneben werden. 


Auch der leise Klang 

hat viel Volumen. 

Der transcorder 881 ST hat se- 
nenmäßıig einen Contour-Schal- 
ter. Damit können Sie bei gerin- 


franscorder GER ST 





ger Lautstärke bestimmte Fre- 
quenzen so anheben, daß Sıe 
vom Gehör noch wahrgenom- 
men werden können. Erfolg: 
Sie haben bei jeder Lautstärke 
einen vollen Klang. 


Mit Mikro-Mixing 


sind Sie Ihr eigener Disc-Jockey. 


Ihr transcorder 881 ST hat 2 ein- 
gebaute Elektret-Mikrofone. 
Und 2 Buchsen für ein Stereo- 
Mikrofon. Damit Sie erstens 
auch mit separatem Stereo- 
Mikrofon aufnehmen können. 
Und sıch zweitens per Mikro in 
Jede Musikwiedergabe stufen- 
los einblenden können. Mit 
dem transcorder 881 ST können 
Sie Ihr eigener Disc-Jockey 
sein. Ganz professionell 

2 Anzeige-Instrumente 

für optimalen Empfang. 

Auf dem rechten Instrument 
kontrollieren Sie die exakte 
Senderabstimmung, auf dem 
linken, ob die Battenespannung 
Ok ist. Selbstverständlich die- 
nen die Instrumente auch zur 
Aussteuerungsanzeige ge- 
trennt für beide Kanäle. 


Cue + review — serienmäßig. 


Mit Cue + review können Sig 









gesuchte Bandpassagen 
schneller finden — durch „Hin- 
einhören" beim schnellen Vor- 
bzw. Rücklauf der Cassette 
Genau wie die Profis im Tonstudio 
Eingebauter imer: 

3 Möglichkeiten zur Wahl. 
Wenn Sıe zum Einschlafen 
noch schöne Musik hören 
wollen: Der Sleeptimer schaltet 
Ihr Gerät automatısch ab - 
sowohl Radio- als auch Recor- 
der-Teil. Auf dreierlei Weise 
Sie können entweder Musik 
von der Cassette hören, und 
wenn dıe Cassette zuende ist, 
trennt die Bandendabschaltung 
das ganze Gerät vom Netz- 
strom. Oder Sie hören zum Ein- 
schlafen noch Radiomusik. Dann 
lassen Sıe einfach eine Cassette 
mitlaufen. Ist diese abgelaufen, 
schaltet sie das Gerät selbsttätig 
ab. Oder Sıe hören Radio und 
nehmen gleichzeitig auf Casset- 
te auf - auch dann schaltet sich 
mit der abgelaufenen Cassette 
das ganze Gerät ab. Diese dntte 
Möglichkeit des Sleeptimers 
können Sıe auch nutzen, wenn 
Sıe Cassetten-Aufnahmen 
machen, deren Ende Sie nicht 
abwarten wollen oder können 





Mit diesem Radio Recorder können Sie 5 Wellenbereiche hören. 
Cassetten aufnehmen und abspielen. 
Klangstark, klangtreu, klangvoll. 


Der transcorder 585 K ist ein 
klangvoller Radıo-Recorder für 
anspruchsvolle Leute, die auf 
der großen Urlaubsreise ge- 
nauso wie zu Hause immer auf 


Sendung sein wollen. Auf UKW, 


MW, LW wie auf KW - auf ge- 
spreiztem 49-m-Band wie auf 
dem 19-49-m-Band. Und der 
transcorder 585 K ist ein Cas- 
setten-Recorder, bei dem die 
Bandaufnahmen genauso 
klingen wie das Original. 


Sie hören einen vollen A Watt. 
Klang aus einem großvolumigen 
Lautsprecher. 


Ob Sie Cassetten oder auf 5 
Wellenbereichen Radıo hören 


- Ihr transcorder 585 K zeichnet 


sich durch eme brillante Klang- 
wıedergabe aus. 


UKW-Scharfabstimmung und 


Kurzwellenlupe sind serienmäßig. 


Mit dem transcorder 585 K 
können Sie UKW, MW, LW und 
2 Kurzwellenbereiche empfan- 
gen. Die Feinabstimmung der 
sender ım UKW-Bereich regelt 
die schaltbare AFC-Automatik 
für Sie — ganz von selbst. Und 
die Kurzwellenlupe erleichtert 





Ihnen die Fein- 
einstellung und 
das Wiederfin- 
den derSender 


Band. 


Das Elektret-Mikrofon reagiert 
auch noch auf FHüstem. 

Der transcorder 585 K hat ein 
hochsensibles Elektret-Mikro- 
fon, das auch Flüstertöne aus 


auf KW 16-49-m- 


größerer Entfernung noch deut- 


lich aufzeichnet. Damit können 


Sle zB.ımUrlaub einen Folklore- 


Abend auf Cassette aufnehmen 
und später dann zu Ihren Dias 
abspielen. 

Das Anzeige-Instrument 
informiert zweifach. 

Auf dem großen Anzeige- 
Instrument können Sie schnell 
und zuverlässig die optimale 
Sender-Feinabstimmung able- 








sen und die Spannung der 
Batterien kontrollieren. 





Wenn Sıe Chromdioxyd-Cas- 
setten verwenden, schaltet sich 
Ihr transcorder 585 K oder 

881 ST automatisch um. 





Ob zuhause oder unterwegs — mit Musik geht alles besser. 
Wählen Sie Ihren Transistorkoffer mit 2, 3 oder 4 Wellenbereichen 
- in entsprechender Größe. 





Wer ein preisgünstiges Radio- 
gerät sucht, braucht auf 
NORDMENDE-Qualität nicht zu 
verzichten. 

Für Arbeit, Freizeit und Urlaub 
hat NORDMENDE besonders 
handliche Geräte: Das sind 
kompakte, robuste Transistor 
koffer. Sie machen das Radio- 
hören per eingebauter Ferrit- 
antenne zum preiswerten Ver- 
gnügen — wo Sie auch sind. 
Auch der kleinste Transistor- 
koffer hat ein eingebautes Netz- 


Bei NORDMENDE haben alle 
mobilen Geräte ein eingebau- 
tes Netzteil. Damit Sie mit dem 
Strom aus der Steckdose hören 
können. Und alle 

Geräte haben 

viel Sıcherheit 

eingebaut 

Sie entsprechen den Sicherheits- 
bestimmungen des Verban AN 
des Deutscher Elektrotecht-) 
niker und aller anderen in Europa 
üblichen Sicherheitsnormen ` 
wie SEMCO © und SEV. Lë 


- mit A Wellenbereichen. 

Wenn Sie einen kompakten 
Transistorkoffer mit sehr guter 
Musikleistung, spezieller Klang- 





taste und großer Senderwahl- 
möglichkeit haben wollen, ist 


der STRATFORD 404 das richt- 


ge Gerät für Sie 

Denn mit ihm können Sie UKW 
und MW, LW und KW 49-m- 
Band empfangen. Klangvoll. 
Zusätzlich: DIN- 
Buchse für Ton- 
band, Cassette, 
Plattenspieler 
und Anschluß 
für Ohrhörer 
oder Zweitlaut- 
sprecher. 


- mit 3 Wellenbereichen. 
Dieser leichte Transistorkoffer 
wiegt genau 800 g - ohne 
Batterien. Mit ihm empfangen 
Sie UKW, MW und KW. Per 
klangvollem Lautsprecher oder 





ESSEX 202 


per Ohrhörer. Auch einen Zu 
satzlautsprecher können Sie 
problemlos anschließen. 


- mit 2 Wellenbereichen. 

Mit seinen Abmessungen paßt 
dieser schicke Transistorkof 

fer sogar in die Handtasche. Da 
bei bietet er UKW und Mittel- 
welle. Und eine Anschlußbuchse 
für Ohrhörer/Lautsprecher 


Daß NORDMENDE auch bei 
kompakten Radıo-Recordem zu 
einem günstigen Preis sehr viel 
bietet, beweisen der citycordeı 
482 und der citycorder 283 
Beide haben im Cassettenteil 
einen elektronisch geregelten 
Motor, der bei Netz- wie bei 
Battenebetrnieb für einen kon- 
stanten Gleichlauf sorgt 

Beide haben eine stufenlose 
Klangregelung und eine auto- 
matische Bandendabschaltung 
bei Aufnahme und Wieder- 
gabe. Und eme schaltbare Mit- 
hörkontrolle — damit Sie die 
Sendung, die Sie gerade auf 
Cassette aufnehmen, mithören 
und kontrollieren können 


Bei Radio-Recordem haben Sie die Wahl zwischen 
2 oder 4 Wellen. 
Oder interessiert Sie der wertvolle Nur-Recorder ? 


citycorder 283 


Das eingebaute Mikrofon ist 
besonders hellhörig. 

Mit dem hochempfindlichen 
Elektret-Mikrofon der beiden 
citycorder können Sie sogar 
Flüstertöne noch deutlich 
aufnehmen. 


Viele nützliche Anschlußmög- 
lichkeiten sind eingebaut. 

Die Radıo-Recorder von 
NORDMENDE haben zusätzlich 
zum Anschluß für Ohrhörer 

und Zweit-Mikrofon eine DIN- 
Buchse für Tonband, Cassetten- 
recorder und Plattenspieler. 


- mit 4 Wellenbereichen. 

Ein Radio-Recorder mit vielen 
Vorteilen zum vorteilhaften 
Preis. Er bietet Ihnen UKW und 
MW, LW und KW 19- bis 49-m. 
Die Cue + revnew-Technik 
zum schnellen „Hineinhören" 
und Wiederfinden. Und eme 
Pausentaste, mit der Sie Band- 
aufnahmen jederzeit kurzfristig 
unterbrechen können, ohne den 
Recorder ganz auszuschalten. 
Selbstverständlich hat der city- 


DEE LEN 





automa- 
tische 
CrO,-Um 
=A schaltung 


e corder 482 


- mit 2 Wellenbereichen. 

Der citycorder 283 ıst noch 
handlicher und leichter als der 
482. Er bietet Ihnen UKW und 
MW sowie eine Pausentaste 


zum kurzen Stoppen von Band- 


aufnahmen. Auch der city- 
corder 283 hat automatische 
CrO,-Umschaltung. 


Ideal für Tonträger. 
Mit eingebautem Mikrofon, 
stufenloser Klangregelung, 


citycorder 482 













Pausentaste und 3 stelligem 
Bandzählwerk. Vielseitig em- 
setzbar durch Änschlüsse 
für TA/TB/Radıo, 
Ohrhörer/Laut- 
sprecher, 
Mikrofon mit 
Fernbedienung. 
Außerdem: CrO,- 
Automatik, Aus- 
steuerungsautoma- 
tik, Bandendabschaltung 
bei Aufnahme und Wie- 
dergabe, eingebautes Netzteil. \ 


vario-tape 391 








EEE TEE EEE RB NT GE ER DE RETTEN TRETEN 
EE 
GE 0% Moa: Ue ste | aa | - | - | - | wa | ae Ten 
Pau = 2 x S0 mi Mono/Stereo E Ve 
(Pout = 2 x 50 mW Mono/Stereo) 


"TEPEE 


et RS j Set 1 Set | Se Se | 


Fremdspannungsabstand TA/TB are 70 dB/60 dB 70 dB/60 dB 70 dB/60 dB 70 dB/60 dB 70 dB/60 dB 70 dB/60 dB 
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EP IEN E 











nach DIN 45500 8100 SC 8100 SCP* 8500 SC 8600 SC-F 
Wellenbereiche U, K, M, L U,K, M, L U, M U, M 
UKW-Empfindlichkeit Mi l - wë 
(40 kHz Hub: S/N = 26 dB) | 10 uV/75Q 1,0 uV/75Q 08 uV/75Q 08 uV/75Q 
AM-Unterdrückung j e a 2 m 
(22,5 kHz Hub; 30% Mod. Us = 1 mV) he nr > a; 
Capture ratio Zë 
(Ue = 1 mV; 40 kHz Hub; S/N = 30 dB) eo a ee bi 
FM-Geräuschspannungsabstand p er Am | 
(Pout = 2 x 50 mW Mono/Stereo) 57 dB/55 dB 57 dB/55 dB 66 dB/62 dB 66 dB/62 dB 
20 Hz» -15 kHz 20 Hz -+ -15 kHz 20 Hz > + -15 kHz 20 Hz: -15 kHz 
STe y 
| NF-Übertragungsbereich (UKW) + 15 dB + 15 dB +15 dB | + 15 dB 
Klirrfaktor (Antenne bis Lautsprecher) ? à > ` 
(Ua = 1 mV; fm = 1 kHz; 40 kHz Hub) in | GAN Ge Gen 
Stereo-Übersprechdämpfung ? 
(Ue = 1 mV; fm = 1 kHz; 46 kHz Hub) SR dag fa: >. 
"Musikleistung in Watt (an 4 Q) fi 2 x 4 2x 40 2x40 2x40 
| Sinusleistung in Watt (an 4Q) ES Kg 2x25 2x25 2x25 
Klirrfaktor (in % bei Watt) 0,25%/24,5 W 0,25%/24,5 W 0,25%/24,5 W 0,25%/24,5 W 
gege ebe bn + 
Leistungsbandbreite 20 Hz- -40 kHz 20 Hz -+40 kHz 20 Hz- -40 kHz | 20 Hz- -40 kHz 
| Übertragungsbereich 20 Hz» -20 kHz | 20 Hz» -20 kHz 20 Hz: -20 kHz 20 Hz - - -20 kHz 
| TB-Aufnahme I mV/kQ I mV/kQ l mV/kQ l mV/kQ 
| Eingangsempfindlichkeit TB- Wiederg. | 400 mV 400 mV 400 mV 400 mV 
(für Nennausgangsleistung) TA- Magnet 4 mV 4 mV -ZCS 4 mV 
| Übersprechdämpfung l 55 dB 55 dB 60 dB y DOP 
Fremdspannungsabstand TA 66 dB/52 dB 66 dB/52 dB 60 dB/54 dB 60 dB/54 dB 
| (Nennausgangsleistung/50 mW) TB 72 dB/55 dB 72 dB/55 dB 74 dB/54 dB 74 dB/54 dB 
Ausgänge Lautsprecher 4x4Q EAR 4x40Q EES 
| Stereo-Kopfhörer 1x4---20000 j: l x 4- - -2000 Q l x4---Z000Q | 1x4---2000Q 
| Breite 675 720 580 580 
b ee " d 
Abmessungen in mm Höhe 180 180 | 150 150 
Tiefe 355 400 255 255 
BE KR e Ab al GE Een u 
HiFi-Plattenspieler. *Lenco „L246" **Dual 1237 A" s Dual „481 A" Recorder nach DIN 45500 mit Dolby® -NR. 





9000 SCP** 9500 SCP*** 
U,M UM 
08 uV/75Q 08 uV/75 Q 
+ 
58 dB 58 dB 
+— — 
1,5 dB 1,5 dB 
66 dB/62 dB 66 dB/62 dB 
20 Hz - -15 kHz 20 Hz -+ -15 kHz 
+ 15 dB t 15 dB 
0,3% 0,3% 
40 dB 40 dB 
2x60 2x80 
2x Al ` 2x50 
0; 07% /275 WwW | 0.07%/465 W 
15 Hz: -50 kHz 15 Hz'-- 80 kHz 
10 Hz 25 kHz 10 Hz 25 kHz 
l mV /kQ l mV/kQ 
180 mV 180 mV 
1,8 mV 1,8 mV 
4 
63 dB 63 dB 
68 dB/62 dB 68 dB/62 dB 
80 dB/68 dB 80 dB/68 dB 
44x40 4x40Q 
| .2x24---20000 2 x4---2000 
| 700 | 700 
| 180 180 
400 400 


Breite 











| Manscorder 585K | opene 482 
LEE EE EE EEE IE EE 
TITTEN RE EE EE RE 

KW-upe TE 
UE ENT T NE TE 

Fona EE 

Zeenen DA EEN EE E EE E 

Mithörkontolle bei Aufnahme © tegeer‘ |’ EE EE 






. Bandend- 





LS HEEN, WEE 
Anschlüsse: Ohrhörer/lautsprecher  _@ ___|Siereokopfh/2laus| e Sei 
MkromFemed | © | at. | e | 
BE EEE TEE BB EN ee See 
Stromversorgung 
Batterie ` owes ` | owegg | wee | 
EE E E 
Abmessungeninmm: Höhe | 58 | æ | a0 
Sege 
Gewicht inkg ohne Batterien 3,9 EE 3,2 








* Recorderteil entspricht transcorder 585K 
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